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MINUTES OF THE MEETING
OF
LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

Thursday, May 4, 1995

Chairman Perry Gisclair presiding.

Glynn Carver

Peter Vujnovich
Joseph B. Cormier
Tee John Mialjevich
Jeff Schneider

Commissioner Jerald Hanchey was absent from the meeting.
Secretary Joe L. Herring was also present.

Chairman Gisclair called for a motion for approval of the
March 2, 1995 Commission Minutes. A motion for approval was made
by Commissioner Mialjevich and seconded by Commissioner Vujnovich.
The motion passed with no opposition.

Louisiana Bass Hatchery Presentation of Dow Chemical Co. 8ign
Cooperation Between State, Industries and Volunteers began with Mr.
Arthur Williams introducing Mr. Pat Richardson. Mr. Richardson,
Executive Secretary of the Louisiana Bass Hatchery, stated signs
were prepared to recognize the cooperation between Louisiana Bass
Hatchery, Dow Chemical and the Department for restocking efforts
after Hurricane Andrew. A pond on the Dow Chemical property was
used to produce fry and fingerlings for restocking in the Basin
area. Mr. Richardson expressed his appreciation to the Department
for their work and for the accomplishments. The signs would be
placed at the landings around the Atchafalaya Basin and Lake Verret
area. Secretary Herring stated this was a good example of how
industry, private organizations and the Department could work
together. He then thanked Louisiana Bass Hatchery for their
efforts in the Basin and other projects throughout the State.
Chairman Gisclair also commended the organization for their
efforts.

The winner of the Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association, Mr. Bill Authement attended the meeting and stated
this year’s category was Louisiana bullfrogs. The mount was
presented to the Department for display in the Baton Rouge office.
Chairman Gisclair asked Mr. Authement how long it took to complete
his project. He then stated the project was a real fine piece of
work. Secretary Herring thanked Mr. Authement and the Association.
He then explained how the species selection was made and how the
competition was held during the Taxidermist’s Annual Convention.



Secretary Herring then thanked Mr. Authement and the Association
for supplying the Department with the mounted specimens.

Before beginning the Presentation of Data and Declaration of
Emergency to 8et 1995 8pring Inshore Shrimp S8eason, Chairman
Gisclair welcomed everyone to the meeting and thanked Nichols
University for the use of the hall. Mr. Corky Perret stated he
sincerely appreciated Nichols University’s help in providing the
auditorium. The discussion began with overheads of production
landings from 1980 through 1994; production by month for 1994 as
compared with 1993 production and a mean for years 1987 through
1994; catch of shrimp in Louisiana; and shrimp gear license sales
for 1976 through 1994.

Next, Mr. Perret presented hydrological information. Graphs
showed rainfall for southeast Louisiana; amount of discharge for
the Mississippi River system; monthly and daily salinity for the
northern and southern Barataria Bay system; water temperatures, by
month and daily, for the Barataria Bay system; brown shrimp nursery
acres in April; and a map showing the monitoring sampling stations.
The next set of graphs pertained to the catch of shrimp in test
samples such as postlarval catch taken with a small mesh plankton
net. This year, thus far, little recruitment has shown up in the
samples due to minimum southeast winds and tides during March.
Data from 6’ trawl tests by numbers and mean size were shown as
well as catch per effort in a ten minute test across the state.
Tidal ranges and tidal factors for Barataria Pass for May and a map
showing the three shrimp zones were shown. Then a chart for each
zone was shown displaying when marketable size shrimp (100 count)
would cross the 50 percent criteria line. Mr. Perret concluded,
the expected dates when shrimp would cross the 50 percent criteria
line for Zone 1 would be May 19, Zone 2 would be May 18 and Zone 3
would be May 26. Chairman Gisclair asked Mr. Perret to repeat the
cross over dates and asked what were the Department’s
recommendations. The staff has recommended opening Zone 2 on May
15, Zone 1 on May 22 and May 29 for Zone 3. Chairman Gisclair then
asked why have two different openings a week apart for a one day
difference in the cross over criteria? Mr. Brandt Savoie stated
the shrimp in Zone 1 hold in for a much longer period of time than
the central portion of the state and may produce a larger shrimp.
Chairman Gisclair then asked the public to comment on the options
of a different opening for each zone or opening Zones 1 and 2 on
May 15 and Zone 3 on May 29. He then stated there were a lot of
man-hours involved in preparing the presentation and thanked the
staff for the presentation.

Mr. Gary Mouk, President of Gulf Coast Commercial Fisherman
Organization, stated they met with one of the biologists and the
organization requested opening no earlier then May 8th and no later
than May 15th for Zone 2.



A inT

Mr. T-Roy Bourg, Leeville, asked to open the season on May
10th in order to have the majority of the moon.

Mr. Bruce Garrett, shrimper from Zone 1, began talking about
the 1994 season and how it was opened too late and he hoped the
season this year would open early. He then stated if the season
was not open on the right dates, businesses would shut down. He
asked for May 15th for opening Zone 1. Commissioner Mialjevich and
Chairman Gisclair again asked the audience to express their view on
having three different openings or having Zones 1 and 2 open and
then follow with Zone 3.

Mr. Frank Campo, Jr., member of United Commercial Fisherman’s
Organization, stated they wanted Zones 1 and 2 opened on May 15th.
He then stated the shrimp were not staying in the area of Zone 1
like in years past because of the freshwater coming into Lake
Pontchartrain.

Mayor Tim Kerner, Town of Jean Lafitte, presented a petition
from the fishermen in his area to open Zone 2 on May 15th. He then
asked the Commissioners not to go past May 15th with the opening
date and explained why. Mayor Kerner stated if you open Zones 1
and 2 together, it would be better for all the fishermen.

Mr. Richard Cheramie stated, in years past, by the time the
season opened 75 percent of the shrimp had already left. He felt
the season should open on May 8th. Mr. Cheramie then stated the
season should be opened on May 15th for all three zones.

Mr. Gene Adams stated the area fishermen in Zone 2 petitioned
for that area to open no later than May 15th, but would prefer an
opening date of May 8th because of the moon.

Mr. Mark Tinney, Yscloskey, stated he wanted Zones 1 and 2 to
open on May 15th.

Mr. J. St. Mart asked Mr. Brandt Savoie if any data was
available on catch and landings in Week 18 for Zone 2? Mr. Savoie
stated the samples showed smaller shrimp were moving in and the
larger shrimp are moving into the bigger bays. Then Mr. St. Mart
stated there were quite a lot of shrimp moving offshore now and
that Zones 1 and 2 and possibly 3 should be opened on May 15th.

Mrs. JoAnn Toups asked to open Zones 1 and 2 on May 15th.

Mr. Brad Duet, Golden Meadow, stated the shrimp he was
catching were running 80 to 100 count.

Mr. Bill Dekemel, East Bank Commercial Fisherman’s
Association, stated after looking at the data, the later an opening
date the more production you have. He noted in Zone 1, there were
no recruitments during the last few days of April. His
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organization would not make a recommendation for Zones 2 and 3 but
recommended opening Zone 1 on May 29th at 6:00 a.m.

Mr. John Chabert, an inside trawler, stated the shrimp are
leaving now; and with the next moon, more shrimp would be leaving.
He recommended opening the season before the moon on May 8th.

Mr. George Terrebonne, Seafood Shed, stated the moon would be
~full on the 14th of May and a lot would be moving three days before
that. He recommended opening the season on May 8th.

An unidentified speaker stated his area to shrimp was from
Lake Borgne and the Louisiana Marsh to the mouth of the Mississippi
River and then asked to open his area early.

Mr. Frank Campo began by thanking the Commission for letting
the public express their views and for the extension on last year’s
season. He recommended opening Zones 1 and 2 on May 15th.

Commissioner Cormier asked Mr. Bill Dekemel why was he asking
for May 29th when 84 percent of the shrimp would be over the 50
percent cross over line. Mr. Dekemel stated his organization held
a meeting and voted on a recommendation and that was the date he
needed to ask the Commission to consider. He stated recruitment
was down and that if the season for Zone 1 was opened on May 15th,
there would be a considerable loss to the crop of shrimp. Mr.
Dekemel stated the Commission needed to listen to public input and
put it with the biological information and come up with a
compromise.

Mr. George Terrebonne stated if the season opened too late, a
lot of shrimp would be brought in from the Gulf and the smaller
boats would be hurt not only in the amount of available catch but
also the price.

An unidentified speaker stated he wanted the season to be fair
and that he could produce pictures of boats from Zone 1 going into
Zone 2 and catching the smaller shrimp.

Hearing no further comments, Chairman Gisclair called for a
recess. After the recess, Chairman Gisclair asked the
Commissioners if they had a recommendation? Commissioner
Mialjevich made a motion to open Zones 1 and 2 on May 15th at 6:00
a.m., and open Zone 3 on May 29th at 6:00 a.m. Commissioner
Vujnovich seconded the motion and it passed with no opposition.

Chairman Gisclair asked about an opening date for the
Territorial Waters? Commissioner Mialjevich made a motion to open
the Territorial waters on May 15th at 6:00 a.m. and was seconded by
Commissioner Vujnovich. This motion also passed with no
opposition. Mr. Brandt Savoie read the Resolution and Declaration
of Emergency into the record. Commissioner Mialjevich made a



motion to accept the Resolution and Declaration of Emergency as
amended. Commissioner Vujnovich seconded the motion and it passed
unanimously.

(The full text of the Resolution and
Declaration of Emergency is made a
part of the record.)

" RESOLUTION

WHEREAS, the traditional management criteria used by the Louisiana
Department of Wildlife and Fisheries in recommending the
opening dates for the spring inshore shrimp season are
based on the population of shrimp in each zone reaching
such a size that 50% or more of the shrimp are 100 count
per pound or larger, and

WHEREAS, current biological data show that at least 50% of the
1995 brown shrimp crop will meet the 100 count per pound
management criteria in shrimp management Zone 1 by May
19, 1995, in Zone 2 by May 18, 1995 and in Zone 3 by May
26, 1995, and

WHEREAS, the staff has indicated that biological samples have
shown that some of the larger shrimp in Zones 1 and 2
have begun moving into the larger bays, and

WHEREAS, the Wildlife and Fisheries Commission as a general policy
sets the season to open on a Monday.

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Commission hereby opens the
spring inshore shrimp season in Zone 1 at 6 a.m. May 15,
1995, in Zone 2 at 6 a.m. May 15, 1995 and in Zone 3 at
6 a.m. May 29, 1995.

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby opens that
portion of the State’s Territorial Waters (outside
waters) from the eastern side of the Atchafalaya River
Ship Channel to the western shore of Freshwater Bayou, at
6 a.m. May 15, 1995.

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby grants to the
Secretary of the Department of Wildlife and Fisheries the
authority to close any portion of Louisiana’s inshore
waters to protect small white shrimp.

Perry Gisclair, Chairman Joe L. Herring, Secretary
La. Wildlife & Fisheries La. Department of Wildlife &
Commission Fisheries

DECLARATION OF EMERGENCY
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Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
and R.S. 49:967 of the Administrative Procedure Act which allows
the Wildlife and Fisheries Commission to use emergency procedures
to set shrimp seasons and R.S. 56:497 which provides that the
Wildlife and Fisheries Commission shall fix no less than two open
seasons each year for all inside waters and shall have the
authority to open or close outside waters, the Wildlife and
Fisheries Commission does hereby set the 1995 Spring Inshore Shrimp
Season to open as follows:

Zone 1, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
Mississippi State Line to the eastern shore of South Pass of the
Mississippi River, to open at 6 a.m., May 15, 1995; and

Zone 2, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
eastern shore of South Pass of the Mississippi River westward to
the western shore of Vermilion Bay and Southwest Pass at Marsh
Island, to open at 6 a.m., May 15, 1995; and

Zone 3, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
western shore of Vermilion Bay and Southwest Pass at Marsh Island
westward to the Texas State Line, to open at 6 a.m., May 29, 1995;
and

Sets the opening of that portion of Louisiana’s Territorial
Waters (outside waters) from the eastern side of the Atchafalaya
River Ship Channel westward to the western shore of Freshwater
Bayou at 6 a.m., May 15, 1995.

The Commission also hereby grants to the Secretary of the
Department of Wildlife and Fisheries the authority to close any
zone or portion of the State’s waters to protect small white shrimp
if biological and technical data indicates the need to do so, or
enforcement problems develop.

Perry Gisclair
Chairman

Consideration and Possible Declaration of Emergency to Ban
Night Shrimping in Vermilion Bay was presented by Mr. Brandt
Savoie. Fishermen from the Vermilion Bay area requested this night
shrimping closure in the Bay as well as the East and West Cote
Blanche bays and it was approved by the Commission last year for
both the spring and fall seasons. A bill is in the Legislature
this year to make this ban a permanent rule, -but for the time
being, a Declaration of Emergency was needed. Mr. Savoie read the
Declaration of Emergency for the record.



Mr. Bill Dekemel asked Mr. Savoie to read the first paragraph
of the Declaration of Emergency and then to explain what was the
imminent peril? Mr. Savoie stated the Department was exempt from
some rules when setting seasons through the Administrative
Procedure Act. Mr. Dekemel felt this was pretty strong language
for a few fishermen to stop a method of fishing, but then stated he
did not mind it as long as it stayed in that one specific area.

Mr. Charlie Sanable, a fisherman in Vermilion Bay, thanked the
- commission for closing the night shrimping last year because it
improved the season.

Commissioner Mialjevich stated Senate Bill 409 by Senator
Foster would take this emergency rule and make it a permanent rule.
Then Commissioner Mialjevich made a motion to accept the
Declaration of Emergency and was seconded by Commissioner
vujnovich. This motion passed with no opposition.

(The full text of the Declaration of
Emergency is made a part of the
record.)

DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
and R.S. 49:967 of the Administrative Procedure Act and R.S.
56:6(25)a, the Wildlife and Fisheries Commission hereby finds that
an imminent peril to the public welfare exists and accordingly
adopts the following emergency rule:

The Wildlife and Fisheries Commission does hereby prohibit
shrimping between official sunset and official sunrise in the
inside waters as described in R.S. 56:495 from the western side of
the Atchafalaya River Channel out to Eugene Island to the western
shore of Vermilion Bay, not to include Southwest Pass at Marsh
Island south of a line drawn from the following points:

The western side of Southwest Pass at its northwestern point
to the Green Light Channel Marker Number 9, at latitude 29°36‘58"
longitude 92°00/21", thence northeast to Green Light Channel Marker
Number 1, at latitude 29°37734" 1longitude 91°597/36", thence
southeast to the eastern side of Big Charles Bayou, at latitude
29°36/54" longitude 91°59’/00", thence southwesterly to the western
shore of Big Charles Bayou, at latitude 29°36/50" 1longitude
91°59712",

This rule shall be in effect for the 1995 Spring Inshore
Shrimp Season.



Perry Gisclair
Chairman

Public Comments on License Moratorium: 8Saltwater Gill Nets,
Trammel Nets and Seines was the next item announced by Chairman
Gisclair. An unidentified speaker stated everyone should be able
to make a living and felt there should not be a moratorium.

Mr. Epstock from the south Lafourche area, stated he
appreciates the moratorium, but he felt there should be another
solution found that would allow other people to get their licenses.
He also stated everyone should work together to get a system that
would help fishermen better. Commissioner Mialjevich stated the
moratorium was only a tool to be used until a Limited Entry program
could be implemented by the Legislature. Mr. Epstock stated he
supported the moratorium as long as other fishermen have the chance
to get into the industry.

Mr. Bill Dekemel stated the fishermen in his organization were
against any kind of limited entry program if it was not based on
biological information. He also said he was not willing to support
anything that would not allow the right to fish and that the
moratorium was wrong.

An unidentified speaker stated the moratorium should try to
stop out-of-state fishermen from coming into Louisiana and the
residents of Louisiana should be able to get a license.

Mr. Brad Duhe stated he had a gill net license in 1993 and
asked, if the moratorium was passed, would he be allowed to get a
license anymore? He felt all commercial fishermen should be
allowed to get a license and was against the out-of-state fishermen
coming into Louisiana.

Chairman Gisclair then read into the record a letter from St.
Bernard Parish Government that supported the moratorium on
saltwater finfish license sales for a three year period.

Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting Regulations
began with Mr. Hugh Bateman reminding the Commissioners of their
action on a Notice of Intent taken in March 1995. Commissioner
Schneider asked about the changes on the black powder season and
what were they changed from? Commissioner Carver stated he asked
the Department to look at other options for the black powder
season. Mr. Bateman stated the change would establish a statewide
seven day uniform muzzleloader season that would begin on December
2 and run through December 8. Commissioner Carver then made a
motion to have a statewide seven day muzzleloader for those
specific dates. Chairman Gisclair asked if this change could be
incorporated into the regulations? Commissioner Schneider asked
when would the rule be ratified? Mr. Bateman stated July was when
the final vote would be taken provided everything goes okay.
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Commissioner Carver asked 1if the changes should be taken
individually or as a group in July -when final ratification
occurred? He then withdrew his motion and stated he just wanted to
provide an opportunity for that user-group to hunt days that they
would not normally be able to hunt. Mr. Don Puckett stated the
public could be notified of the change through a Press Release but
that it did not require a motion.

Mr. Richard Dugas suggested having the hunting pamphlets
available and in the hands of the hunters before the seasons open.
He also suggested publishing the pamphlet once every five years and
print only changes annually. The phone number for enforcement
should be listed in the pamphlet so the public could call and ask
gquestions stated Mr. Dugas.

Mr. Gary Ruth, from south Lafourche, stated he would rather
see the limits raised for duck hunting and cut the length of the
season.

Mr. Bateman replied to Mr. Dugas that the phone numbers for
the district offices and the 1-800 number were listed in the
pamphlets. The pamphlets are distributed to the Sheriff’s Office
and other retail ‘outlets by the first week of September and this
may affect only the first split of dove season. Then to Mr. Ruth,
Mr. Bateman stated Louisiana hunters wanted the additional days
instead of the additional duck.

An unidentified speaker stated” he presented to the
Commissioners a petition from landowners in Tangipahoa Parish who
requested a still hunting season only. The area to be considered
was three or four miles east of Wilmer off Highway 10.

Mr. Hugh Bateman then stated the setting of the turkey hunting
seasons would be handled separately from the other hunting seasons
and would go through the same Administrative Procedure Act process
as these regulations go through. A separate pamphlet for the
turkey season would be produced. The available data for setting
the seasons would help the staff make a better and more technical
recommendation for the next season. He then asked the Commission
to agree with the staff in withdrawing the turkey information from
the hunting pamphlet and bringing another set of recommendations
maybe in June or July. Chairman Gisclair stated this would be a
step in the right direction and asked if it was the consensus of
the Commission to go ahead and withdraw the turkey season
information. Commissioner Mialjevich made a motion to remove the
turkey information from the pamphlet and discuss it in June or
July. Commissioner Carver seconded the motion and it passed with

no opposition.
The next item to be discussed was the Declaration of Emergency

and Notice of Intent Establishing Crawfish Rules and Regulations,
Sherburne WMA. Mr. Tommy Prickett stated the rules were to
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regulate crawfishing on one small portion of Sherburne Wildlife
Management Area. He then asked Mr. Dave Morrison to explain the
on-going project on Sherburne. Mr. Morrison stated one of the
primary objectives of the project was to protect a wetland
development project. The project was planned for the southeastern
portion of Sherburne WMA near Ramah and I-10 and would include
approximately 2,400 acres. Exxon Corporation, Ducks Unlimited,
Corps of Engineers, the Department and a Grant have contributed to
making this project a success. Mr. Morrison explained how the
North Farm and South Farm portion of Sherburne would be used.
Hopefully, the project would prove to be beneficial for wetlands
and waterfowl concluded Mr. Morrison. Mr. Prickett stated the
reason for the Declaration of Emergency and Notice of Intent was to
protect the waterfowl project and reforestation activities. He
then explained how the permit would work, cost of the permit, the
season dates and the conditions for getting into the areas for
crawfishing. Chairman Gisclair asked how much commercial fishing
was in that area now, would there be a limit on the number of traps
used and about the $50 administrative fee. Commissioner Carver
asked if this was going to be a lagniappe situation? Commissioner
Mialjevich asked, how would the Department keep track of the
recreational harvesters on the property, why was the administrative
fee being charged to the commercial fishermen and not the
recreational fishermen, and how does the permittee’s helper work?
Mr. Prickett asked the Commission to adopt a resolution that would
begin the process for the Notice of Intent and enact the
Declaration of Emergency. He read the Therefore Be It Resolved
portion of the Resolution and noted Mr. Puckett advised adding
Section 56:761 in the Authority Note. Commissioner Cormier made a
motion to accept the Resolution, Declaration of Emergency and
Notice of Intent. Commissioner Carver seconded the motion and it
passed unanimously. '

(The full text of the Declaration of
Emergency and Notice of Intent is
made a part of the record.)

- RESOLUTION

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

WHEREAS, the Department is responsible for both the management of
the wildlife resources and habitats and providing
opportunities for the citizens of Louisiana to enjoy
these resources on the Department’s Wildlife Management
Areas, and

WHEREAS, there are times that wildlife management and public use
are incompatible, and
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WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

THEREFORE

the Department has planned a unique and important wetland
project on the agricultural 1lands associated with
Sherburne WMA, and

this Department is being assisted financially with this
project by Ducks Unlimited and Exxon Corporation, and

unrestricted crawfishing on this portion of Sherburne WMA
will negatively impact this important project, and

the Department does not desire to completely restrict
recreational or commercial crawfishing activities on
these agricultural lands, now

BE IT RESOLVED, that the Louisiana Wildlife and Fisheries
Commission does hereby adopt the attached rules governing
crawfishing activities on Sherburne WMA by Declaration of
Emergency, and

BE IT FURTHER RESBOLVED, that a Notice of Intent is also being

submitted in order to establish a permanent rule
concerning this issue through the Administrative
Procedure Act.

Perry Gisc
La. Wildli
Commission

lair, Chairman " Joe L. Herring, Secretary
fe & Fisheries La. Department of Wildlife &
Fisheries

DECLARATION -OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
of the Administrative Procedure Act, and under the authority of
R.S. 56:109 and R.S. 56:761, the Wildlife and Fisheries Commission

hereby fin
and accord

Chapter 1.

ds that an imminent peril to the public welfare exists
ingly adopts the following emergency rule:

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life

Freshwater Sport and Commercial Fishing

§177. Crawfishing on Agricultural Lands Within Sherburne WMA

The D

epartment of Wildlife and Fisheries manages as part of

Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in
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fee title by the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts
are located on the eastern portion of the Wildlife Management Area,
near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is
planned on both of these farms to manage favorable habitat for
wildlife. Due to the high interest in crawfish harvesting on the
above mentioned farms, the following measures will be put in place
and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife:;

2. Protect present and future reforestation efforts;

3. Prevent damage to impoundment features:

4. Allow utilization of crawfish resources for both
recreational and commercial interests in a manner to avoid user
conflicts. '

Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be
required to obtain a permit from the Department of Wildlife and

Fisheries. Each commercial harvester is assessed a $50
administrative fee and is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps. All persons harvesting crawfish

recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either
a fishing license, hunting license, or a Wild Louisiana Stamp.
Recreational harvesters are limited to 100 pounds per boat per day.
All crawfish harvesting will be allowed only between the hours of
1/2 hour before sunrise to 1/2 hour after sunset. Violation of any
restrictions which apply to this permit will result in the permit
being canceled in addition to any citations issued for the offense.

The production and harvest of crawfish is incidental to water .

levels maintained to manage for wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish harvesting, nor is there
any assurance that the water levels controlled for wildlife will
yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm: Acreage on this farm totals 800 acres. The
entire farm will be impounded for waterfowl management. The
eastern one-third of the property (289.7 acres) will continue to be
farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a
motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open
to crawfishing April 1 to July 31. No watercraft with a motor will
be allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated
points only (contact the Opelousas office for the appropriate
maps) .

South Farm: Acreage on this farm totals 1,600 acres. This
farm is divided into 4 units as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be

off limits to all crawfish harvesting activities to protect tree
seedlings.
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Unit 2 - Crawfishing permitted ~ Watercraft with motor will be
allowed in this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor
will be allowed in this unit for the protection of waterfowl
impoundment features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will
be allowed in. this unit.

Entry into all units of south farm is at designated points
only, crawfish harvesting permitted from April 1 to July 31
(contact the Opelousas office for the appropriate maps).

SPECIAL USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver’s License No. DOB

PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: Contact the Opelousas office for appropriate maps.

Special Conditions:

1 - Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

2 - Motorized watercraft allowed in designated areas only.

3 - Entry into farm at designated points only.

4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hour before sunrise
to 1/2 hour after sunset.

5 = Recreational harvesting 1limited to 100 pounds 1live
crawfish per boat per day. All recreational harvesters from the
ages of 16-59 must possess either a fishing license, hunting
license, or Wild Louisiana Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50 administrative
fee and each permittee is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps.

7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all
special regulations. Any violation of WMA rules and regulations
will result in cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to
water levels maintained to manage for a diversity of wildlife
species. Water levels will not be maintained solely for crawfish
production and/or harvesting, nor is there any assurance that the
water levels controlled for wildlife will yield crawfish.

9 - Recreational
Commercial Paid
Permit # Signature: '
Date:

Authority Note: Promulgated in accordance with R.S. 56:109
and R.S. 56:761.
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Historical Note: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission LR 21: .

The Commission finds crawfishing similar to that experienced
in 1994 will negatively impact reforestation efforts, cause user
conflicts and disturb wildlife. It is also possible that the loss
of a valuable timber resource might occur. This Declaration of
Emergency will provide for both commercial and recreational
crawfishing without negatively impacting wildlife or timber
- resources. The Commission will take the necessary steps to
establish permanent rules for crawfishing on this property by means
of normal rule making processes.

Perry Gisclair
Chairman

NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission does hereby give notice
of its intent to promulgate a rule governing both recreational and
commercial crawfishing on agricultural lands within the Sherburne
Wildlife Management Area.

Title 76
"WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fisﬁ and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§177. Crawfishing on Agricultural Lands Within Sherburne WMA

The Department of Wildlife and Fisheries manages as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in
fee title by the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts
are located on the eastern portion of the Wildlife Management Area,
near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is
planned on both of these farms to manage favorable habitat for
wildlife. Due to the high interest in crawfish harvesting on the
above mentioned farms, the following measures will be put in place
and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife:;

2. Protect present and future reforestation efforts;
3. Prevent damage to impoundment features;
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4, Allow utilization of crawfish resources for both
recreational and commercial interests in a manner to avoid user
conflicts.

Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be
required to obtain a permit from the Department of Wildlife and

Fisheries. Each commercial harvester is assessed a $50
administrative fee and is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps. All persons harvesting crawfish

recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either
a fishing license, hunting license, or a Wild Louisiana Stamp.
Recreational harvesters are limited to 100 pounds per boat per day.
All crawfish harvesting will be allowed only between the hours of
1/2 hour before sunrise to 1/2 hour after sunset. Violation of any
restrictions which apply to this permit will result in the permit
being canceled in addition to any citations issued for the offense.
The production and harvest of crawfish is incidental to water
levels maintained to manage for wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish harvesting, nor is there
any assurance that the water levels controlled for wildlife will
yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm: Acreage on this farm totals 800 acres. The
entire farm will be impounded for waterfowl management. The
eastern one-third of the property (289.7 acres) will continue to be
farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a
motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open
to crawfishing April 1 to July 31. No watercraft with a motor will
be allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated
points only (contact the Opelousas office for maps).

South Farm: Acreage on this farm totals 1,600 acres. This
farm is divided into 4 units as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be
off limits to all crawfish harvesting activities to protect tree
seedlings.

Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be
allowed in this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor
will be allowed in this unit for the protection of waterfowl
impoundment features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will
be allowed in this unit.

Entry into all units of south farm is at designated points
only, crawfish harvesting permitted from April 1 to July 31
(contact the Opelousas office for maps).
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SPECIAL USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver’s License No. DOB
PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.

Special Conditions:

1 - Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

2 - Motorized watercraft allowed in designated areas only.

3 - Entry into farm at designated points only.

4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hour before sunrise
to 1/2 hour after sunset.

5 - Recreational harvesting 1limited to 100 pounds 1live
crawfish per boat per day. All recreational harvesters from the
ages of 16-59 must possess either a fishing license, hunting
license, or Wild Louisiana Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50 administrative
fee and each permittee is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps.

7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all
special regulations. Any violation of WMA rules and regulations
will result in cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to
water levels maintained to manage for a diversity of wildlife
species. Water levels will not be maintained solely for crawfish
production and/or harvesting, nor is there any assurance that the
water levels controlled for wildlife will yield crawfish.

9 - Recreational

Commercial Paid
Permit # _ Signature:
Date:

Authority Note: Promulgated in accordance with R.S. 56:109
and 56:761.

Historical Note: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission LR 21: .

Interested parties may submit written comments relative to the
proposed rule until 4:30 p.m., July 5, 1995 to Hugh A. Bateman,
Administrator, Wildlife Division, Department of Wwildlife and
Fisheries, Box 98000, Baton Rouge, LA 70898.

Perry Gisclair
Chairman

The Nature Conservancy Acquisition was to inform the
Commission of acquisition of a piece of property for public use and
protection stated Mr. Hugh Bateman. He then thanked the Nature
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Conservancy for making 420 acres available to the Department which
would be included in the Tunica Hills Wildlife Management Area.
The additional acreage would open the area for a wider range of
public use and would be protected by the Department and the Natural
Registry Systen. Chairman Gisclair asked what was the total
acreage for the Wildlife Management Area?

Declaration of Emergency and Notice of Intent to Close John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish) to Black Bass
Fishing was presented by Mr. Arthur Williams. The Reservoir is a
new lake recently stocked with 100 adult Florida largemouth bass.
The rule would protect the fish for two years. Chairman Gisclair
asked if there was any effort to weed out fish already in the lake
or was the lake being created for a trophy lake? Commissioner
Mialjevich asked what kind of wild fish are in the lake now?
Commissioner Carver asked if the lake has been fished between the
stocking of the adult bass and the date of this presentation, if
some of the stocked bass could have been removed already, and what
was the size of the stocked bass? Commissioner Mialjevich asked if
there would be ample notice of this closure? Commissioner
Mialjevich made a motion to accept the Declaration of Emergency and
Notice of Intent. This motion was seconded by Commissioner
Vujnovich and passed with no opposition.

(The full text of the Declaration of
Emergency and Notice of Intent is
made a part of the record.)

DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B),
the Administrative Procedure Act, and under the authority of R.S.
56:326.3, the Wildlife and Fisheries Commission in order to ensure
and accelerate the establishment of black bass (Micropterus spp.)
in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located in Red River Parish,
do hereby enact the following emergency rule:

Effective May 4, 1995, it shall be unlawful to retain or
possess black bass (Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir located in Red River Parish.

The Department of Wildlife and Fisheries has recently (March
23, 1995) stocked 100 adult black bass broodstock of the Florida
strain into John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish).
This stocking was made pre-spawn in an effort to introduce Florida
bass genes into the reservoir at the time of impoundment. This
closure will assure that the fish remain in the reservoir for at
least two spawning seasons. The failure to immediately close the
reservoir to the retention or possession of black bass constitutes
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an imminent peril to the public welfare as this will result in
substantial losses to the Florida black bass broodstock.

Perry Gisclair
Chairman

NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to establish a rule for possession of black bass in John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. ¥Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§179. Black Bass Regulations - John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir

It shall be unlawful to retain or possess black bass
(Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located
in Red River Parish. This rule will expire at midnight, May 31,
1997.

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326.3.
HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 21:

Interested persons may submit written comments on the proposed
rule to Mr. Bennie J. Fontenot, Jr., Administrator, Inland
Fisheries Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box
98000, Baton Rouge, LA 70898-9000, no later than 4:30 p.n.,
Wednesday, July 5, 1995.

Perry Gisclair
Chairman

Rule Ratification for Black Bass Minimum size Regulations on
Eagle Lake was also presented by Mr. Arthur Williams. He stated
that a Notice of Intent was presented in November to put a 14 inch
minimum length limit on largemouth bass in Eagle Lake. This was
requested by the Mississippi Department of Wildlife and Parks who
manages the 1lake and ratification was being requested.
Commissioner Mialjevich asked what would happen at midnight on
April 2, 1996? Could any legal size bass be caught? Mr. Williams
read the Rule into the record. Commissioner Carver asked if this
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rule was for only one year and what was the size limit? He then
made a motion to accept the Rule and was seconded by Commissioner
Mialjevich. The motion passed unanimously.

(The full text of the Rule is made a
part of the record.)

RULE

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission hereby amends
the following rule on black bass (Micropterus spp.) on Eagle Lake
located east of the Mississippi River in Madison Parish, Louisiana.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§169. Black Bass Regulations, Eagle Lake

The size regulation for black bass (Micropterus spp.) on Eagle
Lake located east of the Mississippi River in Madison Parish,
Louisiana is as follows:

It shall be unlawful to take or possess, while on the water or
while fishing in the water, black bass less than 14 inches total
length on Eagle Lake, located east of the Mississippi River in
Madison Parish, Louisiana. This rule will expire at midnight,
April 2, 1996.

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:6
(25) (a), 325(C), 326.3.

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 19:909 (July
1993); amended LR 21: (May 1995).

Perry Gisclair
Chairman

A Notice of Intent for Black Bass Minimum Size Regulations in
the Atchafalaya Basin-Lake Verret Area was the final item presented
by Mr. Arthur Williams. The current rule was set to expire in
October 1995 and he requested the Commission approve the Notice of
Intent to extend the 14 inch minimum for two more years. Chairman
Gisclair asked if Mr. Williams had received any comments opposing
this Intent? Mr. Williams stated the Department has received 16
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letters and a petition with 490 signatures for the extension and a
petition with 418 signatures and 5 letters opposing the extension.
Commissioner Schneider asked about the testimony received durlng
April? Commissioner Mialjevich asked what was the prlmary
opposition? Chairman Gisclair asked for background information on
the present rule and the requested extension. Mr. Williams stated
a 14 inch minimum on largemouth bass was set after Hurricane Andrew
came through the Atchafalaya Basin and Lake Verret areas. The
efforts have been very successful in the recovery. Along the way,
the staff has discovered a phenomenal growth rate in the Basin and
they wanted the chance to obtain more data on this situation.
commissioner Schneider asked if this was a once in a lifetime
opportunity? Commissioner Carver asked what was the contributing
factor to the rapid growth rate, and what was the average length of
the first year spawn? Then he asked if there were plenty of bass
now over 14 inches available for catch? Commissioner Mialjevich
asked, with the sampling being done, what is the percent of bass
over and under 14 inches, and when would the next samples be taken?
Mr. Williams stated the Department wanted to begin the procedure to
extend the minimum size limit so there would not be a gap in the
data being obtained. Commissioner Carver stated, biologically
speaking, this is a very unusual opportunlty and add1t10na1 time
was needed to find out what was happening in the Basin. He then
asked if the Florida strain bass were stocked in the Basin.
Chairman Gisclair then asked for public comments.

Mr. Warren Sheets stated his camp was not in the Basin and
this area had an entirely different ecosystem from the Basin. He
also stated he was tired of regulations for special interest groups
and wanted the minimum size limit taken off. Again he stated his
area was different from the Basin and did not receive the flood
waters that occur in the Basin. Commissioner Carver stated he
thought that the Commission was trying to go along with the staff.

Mr. Max Freeman, a camp owner at Belle River, began asking
when would the regulations be over? The only group that has an
interest in this regulation was tournament bass fishermen and there
are a lot of individual fishermen that are tired of the
regulations. Mr. Freeman felt a 14 inch fish was a good sized fish
to keep. He suggested looking at the whole state to find out what
the people want and not Jjust what the bass clubs want.
Commissioner Carver stated the Commission’s job was to protect the
resources and biologically speaking, a 14 inch 1limit was not
unreasonable. He felt the recommendations from the biologists was
to protect the resources for future generations.

Mr. Wayne Allemond, Association of Louisiana Bass Clubs,
stated the members of the Association voted in favor of the 14 inch
extension. He stated fish develop through management and if this
extension would allow the Department to study the bass in the
Basin, which is a unique area, then it should be done for two
additional years.
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Mr. Pat Richardson, Louisiana Bass Hatchery, stated his
organization strongly endorses the request to extend the 14 inch
minimum size in the Lake Verret-Atchafalaya Basin area. There was
no question there are plenty of fish in the Basin now but the
decisions to be made are based on the management of the resources.
Mr. Richardson felt the extension of the minimum length limit for
two years would enable the staff to accumulate data to make the
right decisions to manage the resources in the different ecosystems
of the Basin. Commissioner Mialjevich asked Mr. Richardson to
. elaborate on what the management of the resources properly was, was
it to be managed for abundance, size limit, or creel 1limit? Mr.
Richardson responded the proper tool or tools was not yet known to
properly manage the Basin so there would be an abundance of fish
for years to come. Chairman Gisclair stated the storm killed a lot
of fish and everyone should be complimented on returning the
different stocks. ;

Commissioner Cormier stated to Mr. Sheets and Mr. Freeman the
resource being discussed was a recreational resource and that the
special interest groups are recreationally based. The point that
needed to be addressed was the enhancement of the recreational
resources, stated Commissioner Cormier. Then he stated he needed
to look at the actual resources and that he can understand their
feelings of maybe being on the minority side. Mr. Sheets stated he
has fished both sides for 30 years but the area where his camp is
has an entirely different ecosystemn.

Mr. Aubry Hamilton, past president of Louisiana Association of
Bass Clubs, explained how members of that organization helped in
the restocking of the Basin. He then stated the Association has
imposed a minimum length limit for tournaments for the past 25
years and the tournaments are 100 percent catch and release. Mr.
Hamilton stated they were behind the extension 100 percent in order
to get the Basin to the way it was 30 years ago. Commissioner
Cormier commended Mr. Hamilton and his association for the
contribution to the resource and stated the Commission could not be
one sided when making a decision.

Mr. Max Freeman stated the chances of a bass dying are greater
when implementing a catch and release program. There are no
records kept stating how many fish would live after releasing fish
following a tournament. Mr, Williams stated this type of study was
done on Lake Bistineau with very little mortality. The results of
a study from Auburn University showed it was hard to kill a bass if
that fish was handled properly.

Commissioner Carver asked Mr. Williams what spring would have
the first spawn since the stocking began in the Basin; when would
the fish from the first year spawn reach the 14 inch minimum
length; and why was the requested rule being extended to 1997
instead of 1996. )

21



Mr. Sid Sanders, CPR Spillway, explained some of the
uniqueness of the Atchafalaya Basin such as a declining fish base
due to the number of fishermen in the area, and the shrinking of
the Basin. He felt the decline in population was because there
were too many people fishing in the area. He concluded saying he
was in support of the recommendation to maintain the 14 inch
minimum for two more years.

Mr. Joe Treffert stated he found it hard to land four or five
bass on his fishing trips before Hurricane Andrew. But since the
restocking and the 14 inch 1limit, things have changed for the
better. He noted he was in favor of the 14 inch length limit.

Mr. Jay Hanneman stated the Commissioners job was to protect
the resources for future generations and that the management of the
fish was for him and his children to enjoy. He felt the 14 inch
limit would be good for the Basin. Commissioner Mialjevich asked
Mr. Williams if the creel limit was 10 fish with a 14 inch minimum?

An unidentified speaker stated he has seen the fish population
decline before Hurricane Andrew and felt the 14 inch limit was a
factor that helped with the recovery of the bass. He then asked
for the 14 inch limit to continue for another two years.

Mr. Arthur Williams stated if the 14 inch 1limit was not
continued, the bass population would not be devastated but would
return to pre-Hurricane conditions. The Department would like to
see if the high numbers of bass could be maintained. Commissioner
Mialjevich asked if the bass population could be maintained at 12
inches or 13 inches?

Ms. Stephanie Scarborough stated she and her family has
enjoyed fishing in the Basin this past year and would like to see
the 14 inch limit continue for another two years.

Chairman Gisclair asked Mr. Williams to read the Notice of
Intent for the record.

Mr. Dan Brabham indicated a few contradictions that were said
by previous speakers about the best size for bass to spawn. He
felt the situation to be considered was not whether the resource
was threatened but a matter of what should be done with the fish.
He asked, why would the Department want to see if fish less than 14
inches could be moved to over 14 inch fish and why would there be
a need for large fish in the Basin? Mr. Brabham suggested the
Department do a scientific survey to find out exactly what the
people of Louisiana want. Commissioner Carver commented the
Department was not managing for big bass but protecting the age
group that are the major spawners in order to maintain the
populations. He then restated the Department’s position in trying
to determine if quality fish could be maintained in high numbers.
Commissioner Carver asked a question for thought: If the Basin does
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maintain high populations of fish above the 14 inch fish, does
anyone know how many tourist dollars would be spent in the area?
Chairman Gisclair reminded Mr. Brabham this process would take 120
days for the rule to be ratified and invited everyone to comment
during this time. Mr. Brabham then stated another random survey
should be done asking what the people want and requested not
extending the 14 inch minimum.

Mr. Ernie Gammon, CPR Spillway and Black Bass Advisory
. Council, stated the mortality rate for bass stocked was less than
one-half of one percent and that over 95 percent of the bass
fishermen interviewed in the Basin want to see some type of bass
management continued. The Black Bass Advisory Council supports the
Department’s recommendation to continue the 14 inch limit. Mr.
Gammon then read into the record a letter from the Baton Rouge
Sportsman’s League supporting the 14 inch extension. Also, Dr.
Fred Bryan asked Mr. Gammon to relay his support for the
Department’s recommendation.

Mr. Richard Dugas stated he was in support of the 14 inch
minimum limit. Then he complimented the Wildlife and Fisheries
staff for the job they did.

Hearing no further comments, Commissioner Carver made a motion
to accept the Notice of Intent and was seconded by Commissioner

Cormier. The motion passed with opposition from Commissioner
Mialjevich.

(The full text of the Notice of
Intent is made a part of the
record.)

NOTICE OF INTENT

" Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to amend a rule for black bass size regulations in the
Atchafalaya Basin and the Lake Verret Area.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life

Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing

§165. Black Bass Regulations ~ Atchafalaya Basin-Lake Verret Area
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It shall be unlawful to take or possess, while on the water or
while fishing in the water, black bass less than 14 inches in total
length in the area south of U.S. 190 from the West Atchafalaya
Basin Protection Levee to the intersection of LA 1 and U.S. 190 due
north of Port Allen, east of the West Atchafalaya Basin Protection
Levee from U.S. 190 to U.S. 90, north of U.S. 90 from the West
Atchafalaya Basin Protection Levee to LA 20, north and west of LA
20 from U.S. 90 to LA 1 in Thibodaux, south and west of LA 1 from
LA 20 to U.S. 190. This rule will expire at midnight, September
30, 1997.

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326.3
and 325 C.

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 19:361 (March
1993), amended LR 21:

Interested persons may submit written comments on the amended
rule to Bennie J. Fontenot, Jr, Administrator, Inland Fisheries
Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box 98000, Baton
Rouge, LA 70898-9000 no later than 4:30 PM, Wednesday, July 5,
1995.

Perry Gisclair
Chairman

National Fishing Week Resolution was presented by Mr. Paul
Jackson. This resolution was similar to the ones passed by the
Commission for the past six or seven years. He then read the
Therefore Be It Resolved portion of the Resolution. Commissioner
Cormier made a motion to accept the Resolution and was seconded by
Commissioner Vujnovich. The motion passed with no opposition.

(The full text of the Resolution is
made a part of the record.)

RESOLUTION

LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

WHEREAS, sportfishing provides recreation for more than sixty
million Americans of all ages, giving families a healthy,
shared outdoor activity, and

WHEREAS, sportfishing, through the payment of millions of dollars
annually for licenses, taxes and fees, has provided the
funding for federal and state programs that contributes
significantly to the preservation and protection of our
natural environment, and
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WHEREAS, the estimated 898,000 plus sportfishermen in Louisiana
spend in excess of one billion dollars annually, and

WHEREAS, Act 301 of the 1987 Louisiana Legislature authorizes the
Louisiana Wildlife and Fisheries Commission to declare no
more than two free recreational fishing days each year,
and ’

WHEREAS, Free Fishing Days during National Fishing Week would
provide an excellent opportunity to introduce additional
individuals to the wholesome outdoor activity of fishing.

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED, that we the undersigned members of
the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission do hereby
officially declare the week of June 5-11, 1995 as

FISHING WEEK
in the State of Louisiana, and
BE IT FURTHER RESOLVED, that June 10 and 11, 1995 are hereby
declared free recreational fishing days, during which
residents and non-residents may exercise the privileges
of a licensed recreational fisherman without purchase of
any otherwise necessary recreational fishing license.

DATE: May 4, 1995

Perry Gisclair Glynn Carver

Chairman Vice-Chairman

John F. "Jeff" Schneider Joseph B. Cormier

Peter Vujnovich Tee John Mialjevich
Jerald Hanchey Joe L. Herring, Secretary

Recognition for Louisiana‘’s oOutstanding Work in Wetlands
Conservation began with Secretary Herring announcing the Department
was presented with a plaque for the Outstanding State in the nation
for wetlands work. For the last three national or international
meetings attended by Secretary Herring, he also noted Louisiana has
received an award for the work done.

Chairman Gisclair asked Mr. Don Puckett to explain the three
proposals on the Amendment of By-Laws. The first proposal was to
change the month for the election of officers from December to
January. The second proposal would not allow the Chairman to
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succeed himself, but the Vice-Chairman could succeed himself. The
last proposal relates to the agenda and order of business in that
if a Commissioner wants an item on the agenda, it should be put on
except if it was outside the constitutional or statutory authority
or if it was inappropriate to be considered at the meeting
requested. Commissioner Mialjevich asked if this last proposal
would apply to items that would be for discussion or for vote or
both? Commissioner Cormier asked if it was not true the By-lLaws
were set up so a new Commission member could have a year to
evaluate the other members before having to vote in December? Then
he asked why would the Commission want to vote for officers in
January? Commissioner Carver answered to Commissioner Cormier so
that an out-going member could not influence the election for the
coming year. Commissioner Cormier stated he felt there was not a
need to change. Then discussion between Commissioner Cormier and
Commissioner Carver continued on this proposal. On the second
proposal, Commissioner Cormier asked why not allow the Chairman to
succeed himself if he has done an adequate job for that year?
Chairman Gisclair commented that limiting the Chairman to one year
would allow for a greater cross section and more people could serve
as Chairman. Chairman Gisclair then asked the Commissioners not to
consider Option B for the last proposal. Commissioner Schneider
reminded all that this next January there would be two new members
coming on board. Commissioner Carver asked why not have the
Election of Officers in June or July since it would allow everyone
six months to evaluate their fellow members? Commissioner Cormier
requested taking each proposal separately. Mr. Puckett suggested
taking each proposal in order. Commissioner Mialjevich asked, on
the third proposal, if he suggested an item for the agenda, would
that item be placed or could the Chairman decide to take it off?

Chairman Gisclair then asked for a motion on "the first
proposal, the Election of Officers to be held in January instead of
December. Commissioner Carver made a motion to accept the first
proposal and was seconded by Commissioner Mialjevich. The motion
passed with Commissioners Cormier -and Schneider opposing. Chairman
Gisclair then asked for a motion on the second proposal, the
Chairman not succeeding himself. Commissioner Mialjevich made a
motion to accept and was seconded by Commissioner Carver. The
motion passed with opposition from Commissioner Cormier and
Commissioner Schneider abstaining. The last proposal, Option A was
the next item to be voted on stated Chairman Gisclair.
Commissioner Schneider made a motion to accept Option A for the
third proposal. This was seconded by Commissioner Vujnovich and
passed with no opposition.

A Discussion of Rulemaking Procedures for Information Only was
handled by Mr. Don Puckett. A booklet on rulemaking was developed
mainly for use by the Division Administrators and right now the
booklet was being updated to meet some changes in the law. The
main reason for the discussion at the meeting was to obtain the
Commission’s concurrence on allowing rules not controversial in
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nature to be delegated to the Secretary to ratify. Mr. Puckett
stated this procedure would possibly save a month’s time in the
rulemaking process. However, if a Commission member asked the item
be placed on the agenda or if there was a change in the language,
then the rule would be brought back before the Commission for final
ratification. Commissioner Schneider asked if there could be a
process that would remind the Commissioners of when a rule would be
ratified. Commissioner Cormier asked if this was being proposed to
minimize paperwork and would it interfere with the public being
allowed to comment? Commissioner Mialjevich asked Mr. Puckett if
he needed to write a resolution and have the Commissioners vote on
it at the next meeting? Then he stated the public was not aware
the Commission would be voting on this item. Commissioner
Schneider suggested Mr. Puckett write a resolution for the
Commission to vote on at the next meeting.

The Commissioners voted to hold the August 1995 Meeting on
Thursday, August 3, 1995 in the Buras Auditorium or Empire Citizen
Club area, beginning at 10:00 a.m. Then they voted to hold the
September 1995 Meeting on Thursday, September 7, 1995 in the Baton
Rouge office, beginning at 10:00 a.m.

Chairman Gisclair then asked for Public Comments. He stated
he had a letter from the Delta Commercial Fisherman’s Association
that he wanted placed in the Commission Meeting file.

There being no further business, Commissioner Schneider made
a motion to Adjourn the meeting and was seconded by Commissioner

Cormier.
. Herring S—
Secgfetary
JLH:sch
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MINUTES OF THE MEETING
OF
LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

Thursday, May 4, 1995

Chairman Perry Gisclair presiding.

Glynn Carver

Peter Vujnovich
Joseph B. Cormier
Tee John Mialjevich
Jeff Schneider

Commissioner Jerald Hanchey was absent from the meeting.
Secretary Joe L. Herring was also present. -

Chairman Gisclair called for a motion for approval of the
March 2, 1995 Commission Minutes. A motion for approval was made
by Commissioner Mialjevich and seconded by Commissioner Vujnovich.
The motion passed with no opposition.

Louisiana Bass Hatchery Presentation of Dow Chemical Co. Sign
Cooperation Between S8tate, Industries and Volunteers began with Mr.
Arthur Williams introducing Mr. Pat Richardson. Mr. Richardson,

Executive Secretary of the Louisiana Bass Hatchery,t;;gggg,signs—_tsr~\
were prepared to recognize the cooperation between Louisiana

Bass Hatchery, Dow Chemical and the Department for % éstocking
efforts after Hurricane Andrew. A pond on the Dow Chemical
property was used to produce fry and fingerling’ for éstocking

in the Basin area. Mr. Richardson expressed his appreciation to

the Department for their work and for the accomplishments. The

signs would be placed at the landings around the Atchafalaya Basin

and Lake Verret area. Secretary Herring stated this was a good

example of how industry, private organizations and the Department

could work together. He then thanked the-Louisiana Bass Hatchery &S
for their efforts in the Basin and other projects throughout the

State. Chairman Gisclair also commended the organization for their

efforts.

The winner of the Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist s
Association, Mr. Bill Authement attended the meeting an tated
this year’s category was ®h® Louisiana bullfrogs. The Secretary’s’
. /Qup‘was presented to the Department for display in the gggggxgggge,,’AEET
. office. Chairman Gisclair asked Mr. Authement how long d#d it &ake 7oK
to complete his projectp He then stated the project was a real
fine piece of work. Secretary Herring thanked Mr. Authement and
the Association. He then explained how the species selection was
made and how the competition was held during the Taxidermist’s
Annual Convention. Secretary Herring then thanked Mr. Authement



and the Association for supplying the Department with the mounted
specimens. . ‘

Before beginning the Presentation of Data and Declaration of
Emergency to Set 1995 8pring Inshore S8hrimp Season, Chairman
Gisclair welcomed everyone to the meeting and thanked Nichols
University for the use of the hall. Mr. Corky Perret stated he
sincerely appreciated Nichols University’s for—thedt¥ help in 5
providing the auditorium. The discussion began with overheads of
production landings from 1980 through 1994; production by month for
1994 as compared with 1993 production and e a mean for years 1987
through 1994; catch of shrimp in Louisiana; and shrimp gear license

sales for 1976 through 1994.
Showes sgé://?r’“
Next, \ Mr. Perret-presented . hydrological information.

Graphs Ehowp i rainfall for southeast Louisiana; amount of
discharge for the Mississippi River system; monthly and daily
salinity for the northern and southern Barataria Bay system; water
temperatures, by month and daily, for the Barataria Bay system;
brown shrimp nursery acres in April; and a map showing the
monitoring sampling stations. The next set of graphs pertained to

the catch of shrimp in test samples such as postlarval catch taken
with a small mesh plankton net. This yeargh;hus far, 1little
recruitment has shown up in the samples due t6 minimum southeast
winds and tides during March. Data from 6’ trawl tests by numbers

and mean size were shown as well as catch per effort in a ten
minute test across the state. Tidal ranges and tidal factors for é@we.% /
Barataria Pass for May and a map showing the three shrimp zonei////

were shown. Then a chart for each zone was shown displaying when

marketable size shrimp (100 count) would cross the 50 percen

criteria line. Mr. Perret concluded, the exaet” dates when hhe*’27’—

shrimp would cross the 50 percent criteria line for Zone 1 would be

May 19, Zone 2 would be May 18 and Zone 3 would be May 26.
/yﬁkﬁy/ Chairman Gisclair asked Mr. Perret to repeat the cross over dates

~——and Ywhat were the Department’s recommendations. The staff has

recommended opening Zone 2 on May 15, Zone 1 on May 22 and May 29

for Zone 3. Chairman Gisclair then asked why have two different

openings a week apart for a one day difference in the cross over

criteria? Mr. Brandt Savoie stated the shrimp in Zone 1 hold in

for a much longer period of time than the central portion of the

state and may produce a larger shrimp. Chairman Gisclair then

asked the public to comment on the options of a different opening

for each zone or opening Zones 1 and 2 on May 15 and Zone‘g_gn,May—.ZMéynz

29. He then stated there was” a 1ot of man-hours involved in

preparing the presentation and thanked the staff for the

presentation.

Mr. Gary Mouk, President of Gulf Coast Commercial Fisherman
Organization, stated they met with one of the biologists and the
organization requested opening no earlier then May 8th and no later
than May 15th for Zone 2.



Mr. T-Roy Bourg, Leeville, asked to open the season on May
10th in order to have the majority of the moon.

404M%

Mr. Bruce Garrett, shrimper from Zone 1, began talking about
the 1994 season and how it was (open) too late and he hoped the
season this year would open early. He then stated if the season
was not open on the right dates, businesses would shut down. He
asked for May 15th for opening Zone 1. Commissioner Mialjevich and
Chairman Gisclair again asked the audience to express their view on
having three different openings or having Zones 1 and 2 open and
then follow with Zone 3. yoRE

Mr. Frank Campo, Jr., membgr of United Commercial Fisherman’s
Organization, stated they wantgd Zones 1 and 2 opened on May 15th.
He then stated the shrinm>.33? not staying in the area of Zone 1
liRe be=ddd®@ in years past because of the freshwater coming into
Lake Pontchartrain.

Mayor Tim Kerner, Town of Jean Lafitte, presented a petition
from the fishermen in his area to open Zone 2 on May 15th. He then
asked the Commissioners not to go past May 15th with the opening
date and explained why. Mayor Kerner stated if you open Zones 1
and 2 together, it would be better foiﬂ;;}7;he fishermen.

Mr. Richard Cheramie stated, in thé years past, by the time
the season opened 75 percent of the shrimp had already left. He
felt the season should open on May 8th. Mr. Cheramie then stated
the season should be opened on May 15th for all three zones.

Mr. Gene Adams stated the area fishermen in Zone 2 petitioned
for that area to open no later than May 15th, but would prefer an
opening date of May 8th because of the moon.

Mr. Mark Tinney, Yscloskey, stated he wanted Zones 1 and 2 to
open on May 15th.

Mr. J. St. Mart asked Mr. Brandt Savoie if any data was
available on catch and landings in Week 18 for Zone 2? Mr. Savoie
stated the samples showed smaller shrimp were moving in and the

g97V;_l%£gg£_§hrimp_a;§_mgzigg_12§:tthe bigger bays. Then Mr. St. Mart
stated there were quite a b4t of shrimp moving offshore now and
that Zones 1 and 2 and possibly 3 should be opened on May 15th.

Mrs. JoAnn Toups asked to open Zones 1 and 2 on May 15th.

weRe Mr. Brad Duet, Golden Meadow, stated the shrimp he was
catchin running 80 to 100 count.

Mr. Bill Dekemel, East Bank Commercial Fisherman’s
Association, stated after looking at the data, the later an opening
date the more production you have. He noted in Zone 1, there were
no recruitments during the 1last few days of April. His

3



it

organization would not make a recommendation for Zones 2 and 3 but
recommended opening Zone 1 on May 29th at 6:00 a.m.

Mr. John Chabert, an inside trawler, stated the shrimp are
leaving now; and with the next moon, more shrimp would be leaving.
He recommended opening the season before the moon on May 8th.

Mr. George Terrebonne, Seafood Shed, stated the moon would be
full on the 14th of May and a lot would be moving three days before

that. He recommended openin;{;%;,season on May 8th.

An unidentified speakery;) stated his area to shrimp was from
Lake Borgne and the Louisiana Marsh to the mouth of the Mississippi
River and then asked to open his area early.

Mr. Frank Campo began by thanking the Commission for letting
the public express their views and thanked—for the extension on
last year’s season. He recommended opening Zones 1 and 2 on May
15th.

Commissioner Cormier asked Mr. Bill Dekemel why was he asking
for May 29th when 84 percent of the shrimp would be over the 50
percent cross-over line. Mr. Dekemel stated his organization held
a meeting and voted on a recommendation and that was the date he

needed to ask the Commission to consider. He stated e 72

recruitment was down and that if the season for Zone 1 was openhed
on May 15th, there would be a considerable loss to the crop of
shrimp. Mr. Dekemel stated the Commission needed to listen to
public input and put it with the biological information and come up
with a compromise.

Mr. George Terrebonne stated if the season opened too late, a
lot of shrimp would be brought in from the Gulf and the smaller
boats would be hurt not only in the amount of available catch but
also the price.

An unidentified speaker stated he wanted the season to be fair
and that he could produce pictures of boats from Zone 1 going into
Zone 2 and catching the smaller shrimp.

Hearing no further comments, Chairman Gisclair called for a
recess. After the recess, Chairman Gisclair asked the
Commissioners if they had a recommendation? Commissioner
Mialjevich made a motion to open Zones 1 and 2 on May 15th at 6:00
a.m., and open Zone 3 on May 29th at 6:00 a.m. Commissioner
Vujnovich seconded the motion ?ngpaSSEd with no opposition.

Chairman Gisclair asked about an opening date for the
Territorial Waters? Commissioner Mialjevich made a motion to open
the Territorial waters on May 15th at 6:00 a.m. and was seconded by
Commissioner Vujnovich. This motion also passed with no
opposition. Mr. Brandt Savoie read the Resolution and Declaration
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of Emergency into the record. Commissioner Mialjevich made a

motion to accept the Resolution and Declaration of Emergiggzﬁgg,__
assed

amended. Commissioner Vujnovich seconded the motion and
unanimously.

(The full text of the Resolution and
Declaration of Emergency is made a
part of the record.)

RESOLUTION

WHEREAS, the traditional management criteria used by the Louisiana
Department of Wildlife and Fisheries in recommending the
opening dates for the spring inshore shrimp season are
based on the population of shrimp in each zone reaching
such a size that 50% or more of the shrimp are 100 count
per pound or larger, and

WHEREAS, current biological data show that at least 50% of the
1995 brown shrimp crop will meet the 100 count per pound
management criteria in shrimp management Zone 1 by May
19, 1995, in Zone 2 by May 18, 1995 and in Zone 3 by May
26, 1995, and :

WHEREAS, the staff has indicated that biological samples have
shown that some of the larger shrimp in Zones 1 and 2
have begun moving into the larger bays, and

WHEREAS, the Wildlife and Fisheries Commission as a general policy
sets the season to open on a Monday.

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Commission hereby opens the
spring inshore shrimp season in Zone 1 at 6 a.m. May 15,
1995, in Zone 2 at 6 a.m. May 15, 1995 and in Zone 3 at
6 a.m. May 29, 1995.

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby opens that
portion of the State’s Territorial Waters (outside
waters) from the eastern side of the Atchafalaya River
Ship Channel to the western shore of Freshwater Bayou, at
6 a.m. May 15, 1995.

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby grants to the
Secretary of the Department of Wildlife and Fisheries the
authority to close any portion of Louisiana’s inshore
waters to protect small white shrimp.

Perry Gisclair, Chairman Joe L. Herring, Secretary
La. Wildlife & Fisheries La. Department of Wildlife &
Commission Fisheries

i+



DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
and R.S. 49:967 of the Administrative Procedure Act which allows
the Wildlife and Fisheries Commission to use emergency procedures
to set shrimp seasons and R.S. 56:497 which provides that the
Wildlife and Fisheries Commission shall fix no less than two open
seasons each year for all inside waters and shall have the
authority to open or close outside waters, the Wildlife and
Fisheries Commission does hereby set the 1995 Spring Inshore Shrimp
Season to open as follows:

Zone 1, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
Mississippi State Line to the eastern shore of South Pass of the
Mississippi River, to open at 6 a.m., May 15, 1995; and

Zone 2, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
eastern shore of South Pass of the Mississippi River westward to
the western shore of Vermilion Bay and Southwest Pass at Marsh
Island, to open at 6 a.m., May 15, 1995; and

Zone 3, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
western shore of Vermilion Bay and Southwest Pass at Marsh Island
westward to the Texas State Line, to open at 6 a.m., May 29, 1995;
and

Sets the opening of that portion of Louisiana’s Territorial
Waters (outside waters) from the eastern side of the Atchafalaya
River Ship Channel westward to the western shore of Freshwater
Bayou at 6 a.m., May 15, 1995.

The Commission also hereby grants to the Secretary of the
.Department of Wildlife and Fisheries the authority to close any
zone or portion of the State’s waters to protect small white shrimp
if biological and technical data indicates the need to do so, or
enforcement problems develop.

Perry Gisclair
Chairman

Consideration and Possible Declaration of Emergency to Ban

Night Shrimping in Vermilion Bay was presented by Mr. Brandt
'f/ Savoie. Fishermen from the Vermilion Bay area requested this night
' \»ﬁhzimging,glggggf in the Bay as well as the East and West Cote
Blanche bays andYwas approved by the Commission last year for both
the spring and fall seasons. A bill is in the Legislature this
year to make this ban a permanent rule, but for the time being, a

Declaration of Emergency was needed. Mr. Savoie read the
Declaration of Emergency for the record.
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Mr. Bill Dekemel asked Mr. Savoie to read the first paragraph
of the Declaration of Emergency and then to explain what was the
imminent peril? Mr. Savoie stated the Department was exempt from
some rules when setting seasons through the Administrative
Procedure Act. Mr. Dekemel felt this was pretty strong language
for a few fishermen to stop a method of fishing, but then stated he
did not mind it as long as it stayed in that one specific area.

Mr. Charlie Sanable, a fisherman in Vermilion Bay, thanked the
Commission for closing the night shrimping last year because it
improved the season.

Commissioner Mialjevich stated Senate Bill 409 by Senator
Foster would take this emergency rule and make it a permanent rule.
Then Commissioner Mialjevich made a motion to accept the
Declaration of Emergency and was seconded by Commissioner
Vujnovich. This motion passed with no opposition.

(The full text of the Declaration of
Emergency is made a part of the
record.)

DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
and R.S. 49:967 of the Administrative Procedure Act and R.S.
56:6(25)a, the Wildlife and Fisheries Commission hereby finds that
an imminent peril to the public welfare exists and accordingly
adopts the following emergency rule:

The Wildlife and Fisheries Commission does hereby prohibit
shrimping between official sunset and official sunrise in the
inside waters as described in R.S. 56:495 from the western side of
the Atchafalaya River Channel out to Eugene Island to the western
shore of Vermilion Bay, not to include Southwest Pass at Marsh
Island south of a line drawn from the following points:

The western side of Southwest Pass at its northwestern point
to the Green Light Channel Marker Number 9, at latitude 29°36/58"
longitude 92°00/21", thence northeast to Green Light Channel Marker
Number 1, at 1latitude 29°37’/34" 1longitude 91°59’36", thence
southeast to the eastern side of Big Charles Bayou, at latitude
29°36’54" longitude 91°59’00", thence southwesterly to the western
shore of Big Charles Bayou, at 1latitude 29°36’50" 1longitude
91°59712",

This rule shall be in effect for the 1995 Spring Inshore
Shrimp Season.



Perry Gisclair
Chairman

Public Comments on License Moratorium: 8Saltwater Gill Nets,
Trammel Nets and Seines was the next item announced by Chairman
Gisclair. An unidentified speaker stated everyone should be able
to make a living and felt there should not be a moratorium.

Mr. Epstock from the south Lafourche area, stated he
appreciates the moratoriu@,,vxht he felt there should be another
solution found that would allow other people to get their licenses.
He also stated everyone should work together to get a system that
would help fishermen better. Commissioner Mialjevich stated
the moratorium was only a tool to be used until a Limited Entry
program could be implemented by the Legislature. Mr. Epstock
stated he supported the moratorium as long as other fishermen have
the chance to get into the industry.

Mr. Bill Dekemel stated the fishermen in his organization were
against any kind of limited entry program if it was not based on
biological information. He also said he was not willing to support
anything that would not allow the right to fish and that the
moratorium was wrong.

An unidentified speaker stated the moratorium should try to
stop out-of-state fishermen from coming into Louisiana and the
residents of Louisiana should be able to get a license.

Mr. Brad Duhe stated he had a gill net license in 1993 and
asked, if the moratorium was passed, would he be allowed to get a
license anymore? He .felt all commercial fishermen should be
allowed to get a license and was against the out-of-~state fishermen

/LE;——fﬁem coming into Louisiana.

/9ﬁébé___,__gg;irman Gisclair then read into the record a letter from St.
” Bernard) Government that supported the moratorium on saltwater

finfish license sales for a three year period.

Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting Regulations
began with Mr. Hugh Bateman reminding the Commissioners of their
action on a Notice of Intent taken in March 1995. Commissioner
Schneider asked about the changes on the black powder season and
what were they changed from? Commissioner Carver stated he asked
the Department to look at other options for the black powder
season. Mr. Bateman stated the change would establish a statewide
seven day uniform muzzleloader season that would begin on December
2 and run through December 8. Commissioner Carver then made a
motion to have a statewide seven day muzzleloader for those
specific dates. Chairman Gisclair asked if this change could be
incorporated into the regulations? Commissioner Schneider asked
when would the rule be ratified? Mr. Bateman stated July was when
the final vote would be taken provided everything goes okay.
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Commissioner Carver asked if the changes should be taken
individually or as a group in July when final ratification
occurred? He then withdrew his motion and stated he just wanted to
provide an opportunity for that user-group to hunt days that they
would not normally be able to hunt. Mr. Don Puckett stated the
public could be notified of the change through a Press Release but
that it did not require a motion.

Mr. Richard Dugas suggested having the hunting pamphlets
available and in the hands of the hunters before the seasons open.
He also suggested publishing the pamphlet once every five years and
print only changes annually. The phone number for enforcement
should be listed in the pamphlet so the public could call and ask
questions stated Mr. Dugas.

Mr. Gary Ruth, from south Lafourche, stated he would rather
see the limits raised for duck hunting and cut the length of the

season. a/éﬂQ

Mr. Bateman replied to Mr. Dugas that thi“£594;_numbers for
the district offices and the 1-800 number listed in the
pamphlets. The pamphlets are distributed to the Sheriff’s Office
and other retail outlets by the first week of September and this
may affect only the first split of dove season. Then to Mr. Ruth,
Mr. Bateman stated Louisiana hunters wanted the additional days
instead of the additional duck.

An unidentified speaker stated he ©presented to the
Commissioners a petition from landowners in Tangipahoa Parish who
requested a still hunting season only. The area to be considered
was three or four miles east of Wilmer off Highway 10.

Mr. Hugh Bateman then stated the setting of the turkey hunting
seasons would be handled separately from the other hunting seasons
and would go through the same Administrative Procedure Act process
as these regulations go through. A separate pamphlet for the
turkey season would be produced. The available data for setting
the seasons would help the staff make a better and more technical
recommendation for the next season. He then asked the Commission
to agree with the staff in withdrawing the turkey information fro JAS
the hunting pamphlet and brindr3ﬁ3fHéf_§E?f6TﬁféE%ﬁﬁEﬁﬁEEISﬁg_ﬁg§Bg—4 7
in June or July. Chairman Gisclair stated this would be a step in
the right direction and asked if it was the consensus of the
Commission to go ahead and withdraw the turkey season information.
Commissioner Mialjevich made a motion to remove the turkey

information from the pamphlet and discuss it in June or July. £
Commissioner Carver seconded the motion and) passed with no
opposition.

The next item to be discussed was the Declaration of Emergency
and Notice of Intent Establishing Crawfish Rules and Regulations,
Sherburne WMA. Mr. Tommy Prickett stated the rules were to
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regulate crawfishing on one small portion of Sherburne Wildlife
Management Area. He then asked Mr. Dave Morrison to explain the
on-going project on Sherburne. Mr. Morrison stated one of the
primary objectives of the project was to protect a wetland
development project. The project was planned for the southeastern
portion of Sherburne WMA near Ramah and I-10 and would include
approximately 2,400 acres. Exxon Corporation, Ducks Unlimited,
Corps of Engineers, the Department and a Grant have contributed to
making this project a success. Mr. Morrison explained how the
North Farm and South Farm portion of Sherburne would be used.
Hopefully, the project would prove to be beneficial for wetlands
and waterfowl concluded Mr. Morrison. Mr. Prickett stated the
reason for the Declaration of Emergency and Notice of Intent was to
protect the waterfowl project and reforestation activities. He
then explained how the permit would work, cost of the permit, the
season dates and the conditions for getting into the areas for
crawfishing. Chairman Gisclair asked how much commercial fishing
was in that area now, would there be a limit on the number of traps
used and about the $50 administrative fee. Commissioner Carver
asked if this was going to be a lagniappe situation? Commissioner
Mialjevich askeg&_how would the Department keep track of the
recreational harvesters on the property, why was the administrative
fee being charged to the commercial fishermen and not the
recreational fishermepyrand how does the permittee’s helper work?
Mr. Prickett asked the Commission to adopt a resolution that would
begin the process for the Notice of Intent and enact the
Declaration of Emergency. He read the Therefore Be It Resolved
portion of the Resolution and noted Mr. Puckett advised adding
Section 56:761 in the Authority Note. Commissioner Cormier made a
motion to accept the Resolution, Declaration of Emergency and
Notice of Intent. Commissioner Carver seconded the motion and
passed unanimously.

(The full text of the Declaration of
Emergency and Notice of Intent is
made a part of the record.)

RESOLUTION

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

WHEREAS, the Department is responsible for both the management of
the wildlife resources and habitats and providing
opportunities for the citizens of Louisiana to enjoy
these resources on the Department’s Wildlife Management
Areas, and

WHEREAS, there are times that wildlife management and public use
are incompatible, and

10
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WHEREAS, the Department has planned a unique and important wetland
project on the agricultural 1lands associated with
Sherburne WMA, and

WHEREAS, this Department is being assisted financially with this
project by Ducks Unlimited and Exxon Corporation, and

WHEREAS, unrestricted crawfishing on this portion of Sherburne WMA
will negatively impact this important project, and

WHEREAS, the Department does not desire to completely restrict
recreational or commercial crawfishing activities on
these agricultural lands, now

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Louisiana Wildlife and Fisheries
Commission does hereby adopt the attached rules governing
crawfishing activities on Sherburne WMA by Declaration of
Emergency, and

BE IT FURTHER RESOLVED, that a Notice of Intent is also being
submitted in order to establish a permanent rule
concerning this issue through the Administrative
Procedure Act.

Perry Gisclair, Chairman Joe L. Herring, Secretary
La. Wildlife & Fisheries La. Department of Wildlife &
Commission Fisheries

DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
of the Administrative Procedure Act, and under the authority of
R.S. 56:109 and R.S. 56:761, the Wildlife and Fisheries Commission
hereby finds that an imminent peril to the public welfare exists
and accordingly adopts the following emergency rule:

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§177. Crawfishing on Agricultural Lands Within S8herburne WMA

. The Department of Wildlife and Fisheries manages as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in
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fee title by the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts
are located on the eastern portion of the Wildlife Management Area,
near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is
planned on both of these farms to manage favorable habitat for
wildlife. Due to the high interest in crawfish harvesting on the
above mentioned farms, the following measures will be put in place
and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife;

2. Protect present and future reforestation efforts;

3. Prevent damage to impoundment features;

4., Allow wutilization of crawfish resources for both
recreational and commercial interests in a manner to avoid user
conflicts. .

Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be
required to obtain a permit from the Department of Wildlife and

Fisheries. Each commercial harvester is assessed a $50
administrative fee and is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps. All ©persons harvesting crawfish

recreationally from the ages of 16-~59 years old must possess either
a fishing license, hunting license, or a Wild Louisiana Stamp.
Recreational harvesters are limited to 100 pounds per boat per day.
All crawfish harvesting will be allowed only between the hours of
1/2 hour before sunrise to 1/2 hour after sunset. Violation of any
restrictions which apply to this permit will result in the permit
being canceled in addition to any citations issued for the offense.
The production and harvest of crawfish is incidental to water
levels maintained to manage for wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish harvesting, nor is there
any assurance that the water levels controlled for wildlife will
yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm: Acreage on this farm totals 800 acres. The
entire farm will be impounded for waterfowl management. The
eastern one-third of the property (289.7 acres) will continue to be
farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a
motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open
to crawfishing April 1 to July 31. No watercraft with a motor will
be allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated
points only (contact the Opelousas office for the appropriate
maps) .

South Farm: Acreage on this farm totals 1,600 acres. This
farm is divided into 4 units as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be
off limits to all crawfish harvesting activities to protect tree
seedlings. :

12



Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be
allowed in this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor
will be allowed in this unit for the protection of waterfowl
impoundment features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will
be allowed in this unit.

Entry into all units of south farm is at designated points
only, crawfish harvesting permitted from April 1 to July 31
(contact the Opelousas office for the appropriate maps).

SPECTATL, USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver’s License No. DOB

PERIOD OF USE: From s 19 To s 19

Description: Contact the Opelousas office for appropriate maps.

Special Conditions:

1 - crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

2 - Motorized watercraft allowed in designated areas only.

3 - Entry into farm at designated points only.

4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hour before sunrise
to 1/2 hour after sunset.

5 = Recreational harvesting 1limited to 100 pounds 1live
crawfish per boat per day. All recreational harvesters from the
ages of 16-59 must possess either a fishing 1license, hunting
license, or Wild Louisiana Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50 administrative
fee and each permittee is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps.

7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all
special regulations. Any violation of WMA rules and regulations
will result in cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to
water levels maintained to manage for a diversity of wildlife
species., Water levels will not be maintained solely for crawfish
production and/or harvesting, nor is there any assurance that the
water levels controlled for wildlife will yield crawfish.

9 - Recreational
Commercial Paid
Permit # Signature:
Date:

Authority Note: Promulgated in accordance with R.S. 56:109
and R.S. 56:761.
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Historical Note: Promulgated by the Department of wWildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission LR 21: .

The Commission finds crawfishing similar to that experienced
in 1994 will negatively impact reforestation efforts, cause user
conflicts and disturb wildlife. It is also possible that the loss
of a valuable timber resource might occur. This Declaration of
Emergency will provide for both commercial and recreational
crawfishing without negatively impacting wildlife or timber
resources. The Commission will take the necessary steps to
establish permanent rules for crawfishing on this property by means
of normal rule making processes.

Perry Gisclair
Chairman

NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission does hereby give notice
of its intent to promulgate a rule governing both recreational and
commercial crawfishing on agricultural lands within the Sherburne
Wildlife Management Area.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§177. Crawfishing on Agricultural Lands Within Sherburne WMA

The Department of Wildlife and Fisheries manages as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in
fee title by the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts
are located on the eastern portion of the Wildlife Management Area,
near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is
planned on both of these farms to manage favorable habitat for
wildlife. Due to the high interest in crawfish harvesting on the
above mentioned farms, the following measures will be put in place
and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife;

2. Protect present and future reforestation efforts;
3. Prevent damage to impoundment features;
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4. Allow utilization of crawfish resources for both
recreational and commercial interests in a manner to aveid user
conflicts.

Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be
required to obtain a permit from the Department of Wildlife and

Fisheries. Each commercial harvester is assessed a $50
administrative fee and is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps. All persons harvesting crawfish

recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either
a fishing license, hunting license, or a Wild Louisiana Stamp.
Recreational harvesters are limited to 100 pounds per boat per day.
All crawfish harvesting will be allowed only between the hours of
1/2 hour before sunrise to 1/2 hour after sunset. Violation of any
restrictions which apply to this permit will result in the permit
being canceled in addition to any citations issued for the offense.
The production and harvest of crawfish is incidental to water
levels maintained to manage for wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish harvesting, nor is there
any assurance that the water levels controlled for wildlife will
yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm: Acreage on this farm totals 800 acres. The
entire farm will be impounded for waterfowl management. The
eastern one-third of the property (289.7 acres) will continue to be
farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a
motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open
to crawfishing April 1 to July 31. No watercraft with a motor will
be allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated
points only (contact the Opelousas office for maps).

South Farm: Acreage on this farm totals 1,600 acres. This
farm is divided into 4 units as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be
off limits to all crawfish harvesting activities to protect tree
seedlings.

Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be
allowed in this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor
will be allowed in this unit for the protection of waterfowl
impoundment features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will
be allowed in this unit.

Entry into all units of south farm is at designated points
only, crawfish harvesting permitted from April 1 to July 31
(contact the Opelousas office for maps).
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SPECTAL _USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver’s License No. DOB
PERIOD OF USE: Fronm s 19 To s 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.

Special Conditions:

1 - Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

2 - Motorized watercraft allowed in designated areas only.

3 - Entry into farm at designated points only.

4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hour before sunrise
to 1/2 hour after sunset.

5 = Recreational harvesting limited to 100 pounds live
crawfish per boat per day. All recreational harvesters from the
ages of 16-59 must possess either a fishing license, hunting
license, or Wild Louisiana Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50 administrative
fee and each permittee is allowed one helper. Permittee must be
present to run traps.

7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all
special regulations. Any violation of WMA rules and regulations
will result in cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to
water levels maintained to manage for a diversity of wildlife
species. Water levels will not be maintained solely for crawfish
production and/or harvesting, nor is there any assurance that the
water levels controlled for wildlife will yield crawfish.

9 - Recreational

Commercial Paid
Permit # Signature:
Date:

Authority Note: Promulgated in accordance with R.S. 56:109
and 56:761.

Historical Note: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission LR 21: .

Interested parties may submit written comments relative to the
proposed rule until 4:30 p.m., July 5, 1995 to Hugh A. Bateman,
Administrator, Wildlife Division, Department of Wildlife and
Fisheries, Box 98000, Baton Rouge, LA 70898.

 dropt OF PerFy Gisclair
pegueoi’’? Chairman

The Natur Conservancy Acquisition was to inform the
Commission ofla piece of property for public use and protection
stated Mr. Hugh Bateman. He then thanked the Nature Conservancy
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for making 420 acres available to the Depargment which would be
included in the Tunica Hills Wildlife Mahagement Area. The
additional acreage would open the area forYwider range of public
use and would be protected by the Department and the Natural
Registry Systemn. Chairman Gisclair asked what was the total
acreage for the Wildlife Management Area?

Declaration of Emergency and Notice of Intent to Close John K.

Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish) to Black Bass /s

Fishing was presented by Mr. Arthur Williams. The Reservoir a
new lake recently stocked with 100 adult Florida largemouth bass.
The rule would protect the fish for two years. Chairman Gisclair
asked if there was any effort to weed out fish already in the lake
or was the lake being created for a trophy lake? Commissioner
Mialjevich asked what kind of wild fish are in the lake now?
Commissioner Carver asked if the lake has been fished between the
stocking of the adult bass and the date of this presentation, if
some of the stocked bass could have been removed already, and what
was the size of the stocked bass? Commissioner Mialjevich asked if
there would be ample notice of this closure? Commissioner
Mialjevich made a motion to accept the Declaration of Emergency and
Notice of Intent. This motion was seconded by Commissioner
Vujnovich and passed with no opposition.

(The full text of the Declaration of
Emergency and Notice of Intent is
made a part of the record.)

DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B),
the Administrative Procedure Act, and under the authority of R.S.
56:326.3, the Wildlife and Fisheries Commission in order to ensure
and accelerate the establishment of black bass (Micropterus spp.)
in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located in Red River Parish,

do hereby enact the following emergency rule:

Effective May 4, 1995, it shall be unlawful to retain or
possess black bass (Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir located in Red River Parish.

The Department of Wildlife and Fisheries has recently (March
23, 1995) stocked 100 adult black bass broodstock of the Florida
strain into John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish).
This stocking was made pre-spawn in an effort to introduce Florida
bass genes into the reservoir at the time of impoundment. This
closure will assure that the fish remain in the reservoir for at
least two spawning seasons. The failure to immediately close the
reservoir to the retention or possession of black bass constitutes
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an imminent peril to the public welfare as this will result in
substantial losses to the Florida black bass broodstock.

Perry Gisclair
Chairman

NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to establish a rule for possession of black bass in John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§179. Black Bass Regulations - John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir

It shall be unlawful to retain or possess black bass
(Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located
in Red River Parish. This rule will expire at midnight, May 31,
1997.

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326.3.
HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 21:

Interested persons may submit written comments on the proposed
rule to Mr. Bennie J. Fontenot, Jr., Administrator, Inland
Fisheries Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box
98000, Baton Rouge, LA 70898-9000, no later than 4:30 p.m.,
Wednesday, July 5, 1995.

Perry Gisclair
Chairman

-Rule Ratification for Black Bass Minimum S8ize Regulations on -
Eagle Lake was also presented by Mr. Arthur Williams. He stated
that a Notice of Intent was presented in November to put a 14 inch
minimum length limit on largemouth bass in Eagle Lake. This was
requested by the Mississippi Department of Wildlife and Parks who
manages the lake and ratification was being requested.
Commissioner Mlaljev1ch asked what would happen at mldnlght on
April 2, 19967 could any legal size bass be caught? Mr. Williams
read the Rule into the record. Commissioner Carver asked if this
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rule was for only one year and what was the size limit? He then
made a motion to accept the Rule and was seconded by Commissioner
Mialjevich. The motion passed unanimously.

(The full text of the Rule is made a
part of the record.)

RULE

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission hereby amends
the following rule on black bass (Micropterus spp.) on Eagle Lake
located east of the Mississippi River in Madison Parish, Louisiana.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§169. Black Bass Regulations, Eagle Lake

The size regulation for black bass (Micropterus spp.) on Eagle
Lake located east of the Mississippi River in Madison Parish,
Louisiana is as follows:

It shall be unlawful to take or possess, while on the water or
while fishing in the water, black bass less than 14 inches total
length on Eagle Lake, located east of the Mississippi River in
Madison Parish, Louisiana. This rule will expire at midnight,
April 2, 1996. :

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:6
(25) (a), 325(C), 326.3.

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 19:909 (July
1993); amended LR 21: (May 1995).

Perry Gisclair
Chairman

A Notice of Intent for Black Bass Minimum S8ize Regulations in
the Atchafalaya Basin-Lake Verret Area was the final item presented
by Mr. Arthur Williams. The current rule was set to expire in

A¢2>“’October 1995 and)requested the Commission approve the Notice of

Intent to extend the 14 inch minimum for two more years. Chairman
Gisclair asked if Mr. Williams had received any comments opposing
this Intent? Mr. Williams stated the Department has received 16
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letters and a petition with 490 signatures for the extension and a
petition with 418 signatures and 5 letters opposing the extension.
Commissioner Schneider asked about the testimony received during
April? Commissioner Mialjevich asked what was the primary
opposition? Chairman Gisclair asked for background information on
the present rule and the requested extension. Mr. Williams stated
a 14 inch minimum on largemouth bass was set after Hurricane Andrew
came through the Atchafalaya Basin and Lake Verret areas. The
efforts have been very successful in the recovery. Along the way,
the staff has discovered a phenomenal growth rate in the Basin and
they wanted the chance to obtain more data on this situation.
Commissioner Schneider asked if this was a once in a lifetime
opportunity? Commissioner Carver asked what was the contributing
factor to the rapid q;owth rate, and what was the average length of
the first year spawn!/ Then he asked if there were plenty of bass
now over 14 inches available for catch? Commissioner Mialjevich
asked, with the sampling being done, what is the percent of bass
over and under 14 inches, and when would the next samples be taken?
Mr. Williams stated the Department wanted to begin the procedure to
extend the minimum size limit so there would not be a gap in the
data being obtained. Commissioner Carver stated, biologically
speaking, this is a very unusual opportunity and additional time
was needed to find out what was happening in the Basin. He then
asked if the Florida strain bass were stocked in the Basin.
Chairman Gisclair then asked for public comments.

Mr. Warren Sheets stated his camp was not in the Basin and
this area had an entirely different ecosystem from the Basin. He
also stated he was tired of regulations for special interest groups
and wanted the minimum size limit taken off. Again he stated his
area was_different from the Basin and did not receive the flood
waters that occur® in the Basin. Commissioner Carver stated he
thought that the Commission was trying to go along with the staff.

Mr. Max Freeman, a camp owner at Belle River, began asking
when would the regulations be over? The only group_xhat_hgs_ann_ff;//
interest in this regulation was tie—tournament bass fishermen and

there are a lot of individual fishermen that are tired of the
regulations. Mr. Freeman felt a 14 inch fish was a good sized fish

to keep. He suggested looking at the whole state to find out what

the people want and not Jjust what the bass clubs want.
Commissioner Carver stated the Commission’s job was to protect the
resources and biologically speaking, a 14 inch 1limit was not
unreasonable. He felt the recommendations from the biologists was

to protect the resources for future generations.

Mr. Wayne Allemond, Association of Louisiana Bass Clubs,
stated the members of the Association voted in favor of the 14 inch
extension. He stated fish develop through management and if this
extension would allow the Department to study the bass in the
Basin, which is a unique area, then it should be done for two
additional years.
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Mr. Pat Richardson, Louisiana Bass Hatchery, stated his
organization strongly endorses the request to extend the 14 inch
minimum size in the Lake Verret-Atchafalaya Basin area. There was
no gquestion there are plenty of fish in the Basin now but the
decisions to be made are based on the management of the resources.
Mr. Richardson felt the extension of the minimum length limit for
two years would enable the staff to accumulate data to make the
right decisions to manage the resources in the different ecosystems
of the Basin. Commissioner Mialjevich asked Mr. Richardson to
elaborate on what the management of the resources properly was, was
it to be managed for abundance, size limit, or creel 1limit? Mr.
Richardson responded the proper tool or tools was not yet known to
properly manage the Basin so there would be an abundance of fish
for years to come. Chairman Gisclair stated the storm killed a lot
of fish and everyone should be complimented on returning the
different stocks.

Commissioner Cormier stated to Mr. Sheets and Mr. Freeman the
resource being discussed was a recreational resource and that the
special interest groups are recreationally based. The point that
needed to be addressed was the enhancement of the recreational
resourcegistated Commissioner Cormier. Then he stated he needed to
look at “the actual resources and that he can understand their
feelings of maybe being on the minority side. Mr. Sheets stated he
has fished both sides for 30 years but the area where his camp is
has an entirely different ecosystem.

Mr. Aubry Hamilton, past president of Louisiana Association of
Bass Clubs, explained how members of that organization helped in
the restocking of the Basin. He then stated the Association has
imposed a minimum length 1limit for tournaments for the past 25
years and the tournaments are 100 percent catch and release. Mr.
Hamilton stated they were behind the extension 100 percent in order
to get the Basin to the way it was 30 years ago. Commissioner
Cormier commended Mr. Hamilton and his association for the
contribution to the resource and stated the Commission could not be
one sided when making a decision.

Mr. Max Freeman stated the chances of a bass dying are greater
when implementing a catch and release program. There are no
records kept stating how many fish would live after releasing fish
following a tournament. Mr. Williams stated this type of study was
done on Lake Bistineau with very little mortality. The results of
a study from Auburn University showed it was hard to kill a bass if
that fish was handled properly.

Commissioner Carver asked Mr. Williams what spring would have
the first spawn since the stocking began in the Basin; when would
the fish from the first year spawn reach the 14 inch minimum
length; and why was the requested rule being extended to 1997
instead of 1996.
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Mr. Sid Sanders, CPR Spillway, explained some of the
uniqueness of the Atchafalaya Basin such as a declining fish base
due to the number of fishermen in the area, and the shrinking of
the Basin. He felt the decline in population was because there
were too many people fishing in the area. He concluded saying he
was in support of the recommendation to maintain the 14 inch
minimum for two more yéars.

Mr. Joe Treffert stated he found it hard to land four or five
bass on his fishing trips before Hurricane Andrew. But since the
restocking and the 14 inch 1limit, things have changed for the
better. He noted he was in favor of the 14 inch length limit.

Mr. Jay Hanneman stated the Commissioners job was to protect
the resources for future generations and that the management of the
fish was for him and his children to enjoy. He felt the 14 inch
limit would be good for the Basin. Commissioner Mialjevich asked
Mr. Williams if the creel limit was 10 fish with a 14 inch minimum?

An unidentified speaker stated he has seen the fish population
decline before Hurricane Andrew and felt the 14 inch limit was a
factor that helped with the recovery of the bass. He then asked
for the 14 inch limit to continue for another two years.

Mr. Arthur Williams stated if the 14 inch 1limit was not
continued, the bass population would not be devastated but would
return to pre-Hurricane conditions. The Department would like to
see if the high numbers of bass could be maintained. Commissioner
Mialjevich asked if the bass population could be maintained at 12
inches or 13 inches?

Ms. Stephanie Scarborough stated she and her family has
enjoyed fishing in the Basin this past year and would like to see
the 14 inch limit continue for another two years.

Chairman Gisclair asked Mr. Williams to read the Notice of
Intent for the record.

Mr. Dan Brabham indicated a few contradictions that were said
by previous speakers about the best size for bass to spawn. He
felt the situation to be considered was not whether the resource
was threatened but a matter of what should be done with the fish.
He askediwhy would the Department want to see if fish less than 14
inches dould be moved to over 14 inch fish and why would there be
a need for large fish in the Basin? Mr. Brabham suggested the
Department do a scientific survey to find out exactly what the
people of Louisiana want. Commissioner Carver commented the
Department was not managing for big bass but protecting the age
group that are the major spawners in order to maintain the
populations. He then restated the Department’s position in trying
to determine if quality fish could be maintained in high numbers.
Commissioner Carver asked a question for thought’ if the Basin does

ot
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maintain high populations of fish above the 14 inch fish, does
anyone know how many tourist dollars would be spent in the area?
Chairman Gisclair reminded Mr. Brabham this process would take 120
days for the rule to be ratified and invited everyone to comment
during this time. Mr. Brabham then stated another random survey
should be done asking what the people want and regquested not
extending the 14 inch minimum.

Mr. Ernie Gammon, CPR Spillway and Black Bass Advisory
Council, stated the mortality rate for bass stocked was less than
one-half of one percent and that over 95 percent of the bass
fishermen interviewed in the Basin want to see some type of bass
management continued. The Black Bass Advisory Council supports the
Department’s recommendation to continue the 14 inch limit. Mr.
Gammon then read into the record a letter from the Baton Rouge
Sportsman’s League supporting the. 14 inch extension. Also, Dr.
Fred Bryan asked Mr. Gammon to relay his support for the
Department’s recommendation.

Mr. Richard ‘Dugas stated he was in support of the 14 inch
minimum limit. Then he complimented the Wildlife and Fisheries
staff for the job they did.

Hearing no further comments, Commissioner Carver made a motion
to accept the Notice of Intent and was seconded by Commissioner

Cormier. The motion passed with opposition from Commissioner
Mialjevich.

(The full text of the Notice of
Intent 1is made a part of the
record.)

NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to amend a rule for black bass size regulations in the
Atchafalaya Basin and the Lake Verret Area.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life

Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing

§165. Black Bass Regulations - Atchafalaya Basin-Lake Verret Area
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It shall be unlawful to take or possess, while on the water or
while fishing in the water, black bass less than 14 inches in total
length in the area south of U.S. 190 from the West Atchafalaya
Basin Protection Levee to the intersection of LA 1 and U.S. 190 due
north of Port Allen, east of the West Atchafalaya Basin Protection
Levee from U.S. 190 to U.S. 90, north of U.S. 90 from the West
Atchafalaya Basin Protection Levee to LA 20, north and west of LA
20 from U.S. 90 to LA 1 in Thibodaux, south and west of LA 1 from
LA 20 to U.S. 190. This rule will expire at midnight, September
30, 1997. ~

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326.3
and 325 C.

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 19:361 (March
1993), amended LR 21:

Interested persons may submit written comments on the amended
rule to Bennie J. Fontenot, Jr, Administrator, Inland Fisheries
Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box 98000, Baton
Rouge, LA 70898-?000 no later than 4:30 PM, Wednesday, July 5,/
1995.

Perry Gisclair
Chairman

National Fishing Week Resolution was presented by Mr. Paul
Jackson. This resolution was similar to the ones passed by the
Commission for the past six or seven years. He then read the
Therefore Be It Resolved portion of the Resolution. Commissioner
Cormier made a motion to accept the Resolution and was seconded by
Commissioner Vujnovich. The motion passed with no opposition.

(The full text of the Resolution is
made a part of the record.)

RESOLUTION

LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

WHEREAS, sportfishing provides recreation for more than sixty
million Americans of all ages, giving families a healthy,
shared outdoor activity, and

WHEREAS, sportfishing, through the payment of millions of dollars
annually for licenses, taxes and fees, has provided the
funding for federal and state programs that contributes
significantly to the preservation and protection of our
natural environment, and
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WHEREAS, the estimated 898,000 plus sportfishermen in Louisiana
spend in excess of one billion dollars annually, and

WHEREAS, Act 301 of the 1987 Louisiana Legislature authorizes the
Louisiana Wildlife and Fisheries Commission to declare no
more than two free recreational fishing days each year,
and

WHEREAS, Free Fishing Days during National Fishing Week would
provide an excellent opportunity to introduce additional
individuals to the wholesome outdoor activity of fishing.

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED, that we the undersigned members of
the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission do hereby
officially declare the week of June 5-11, 1995 as

FISHING WEEK
in the State of Louisiana, and
BE IT FURTHER RESOLVED, that June 10 and 11, 1995 are hereby
declared free recreational fishing days, during which
residents and non-residents may exercise the privileges

of a licensed recreational fisherman without purchase of
any otherwise necessary recreational fishing license.

DATE: May 4, 1995

Perry Gisclair Glynn Carver

Chairman Vice-Chairman

John F. "Jeff" Schneider Joseph B. Cormier

Peter Vujnovich Tee John Mialjevich
Jerald Hanchey Joe L. Herring, Secretary

Recognition for Louisiana’s oOutstanding Work in Wetlands
conservation began with Secretary Herring announcing the Department
was presented with a plaque for the Outstanding State in the nation
for wetlands work. For the last three national or international
meetings attended by Secretary Herring, he also noted Louisiana has
received an award for the work done.

Chairman Gisclair asked Mr. Don Puckett to explain the three
proposals on the Amendment of By-Laws. The first proposal was to
change the month for the election of officers from December to
January. The second proposal would not allow the Chairman to
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succeed himself, but the Vice-Chairman could succeed himself. The
last proposal relates to the agenda and order of business in that
if a Commissioner wants an item on the agenda, it should be put on

except if it was outside the constitutional or statutory
authority or if it was inappropriate to be considered at the
meeting requested. Commissioner Mialjevich asked if this last
proposal would apply to items that would be for discussion or for
vote or both? Commissioner Cormier asked if it was not true the
By-Laws were set up theway—there-arelso a new Commission member
could have a year to evaluate the other members before having to
vote in December? Then he asked why would the Commission want to
vote for officers in January? Commissioner Carver answered to
Commissioner Cormier so that an out-going member could not
influence the election for the coming year. Commissioner Cormier
stated he felt there was not a need to change. Then discussion
between Commissioner Cormier and Commissioner Carver continued on
this proposal. On the second proposal, Commissioner Cormier asked
why not allow the Chairman to succeed himself if he has done an
adequate job for that year! Chairman Gisclair commented that
limiting the Chairman to one year would allow for a Cross
section and more people could serve as Chairman. Chairman Gisclair
then asked the Commissioners not to consider Option B for the last
proposal. Commissioner Schneider reminded all that this next
January there would be two new members coming on board.
Commissioner Carver asked why not have the Election of Officers in
June or July since it would allow everyone six months to evaluate
their fellow members! Commissioner Cormier requested taking each
proposal separately. Mr. Puckett suggested taking each proposal in
order. Commissioner Mialjevich asked, on the third proposal, if he
suggested an item for the agenda, would that item be placed or
could the Chairman decide to take it off?

Chairman Gisclair then asked for a motion on the first
proposal, the Election of Officers to be held in January instead of
December. Commissioner Carver made a motion to accept the first
proposal and was seconded by Commissioner Mialjevich. The motion
passed with Commissioners Cormier and Schneider opposing. Chairman
Gisclair then asked for a motion on the second proposal, the
Chairman not succeeding himself. Commissioner Mialjevich made a
motion to accept and was seconded by Commissioner Carver. The
motion passed with opposition from Commissioner Cormier and
Commissioner Schneider abstaining. The last proposal, Option A was
the next item to be voted on stated Chairman Gisclair.
Commissioner Schneider made a motion to accept Option A for the
third proposal. This was seconded by Commissioner Vujnovich and
passed with no opposition.

A Discussion of Rulemaking Procedures for Information&éfgi;;
was handled by Mr. Don Puckett. A booklet on rulemaking was
developed mainly for use by the Division Administrators and right
now the booklet was being updated to meet some changes in the law.
The main reason for the discussion at the meeting was to obtain the

26

/zﬁﬁvgé



A

7'_.

47 o,

Commis?zgn's concurre?ce on allowing rules not controversial in
natureYbe delegated the Secretary to ratify. Mr. Puckett this
procedure would possibly save a month’s time in the rulemaking
process. However, if a Commission member asked the item be placed
on the agenda or if there was a change in the language, then the
rule would be brought back before the Commission for final
ratification. Commissioner Schneider asked if there could be a
process that would remind the Commissioners of when a rule would be
ratified. Commissioner Cormier asked if this was being proposed to
minimize paperwork and would it interfere with the public being
allowed to comment? Commissioner Mialjevich asked Mr. Puckett if
he needed to write a resolution and have the Commissioners vote on

it¥the next meeting? Then he stated the public was not aware the

Commission would be voting on this item. Commissioner Schneider
suggested Mr. Puckett write a resolution for the Commission to vote
on at the next meeting.

The Commissioners voted to hold the August 1995 Meeting on
Thursday, August 3, 1995 in the Buras Auditorium or Empire Citizen
Club area, beginning at 10:00 a.m. Then they voted to hold the
September 1995 Meeting on Thursday, September 7, 1995 in the Baton
Rouge office, beginning at 10:00 a.m.

Chairman Gisclair then asked for Public Comments. He stated
he had a letter from the Delta Commercial Fisherman’s Association
that he wanted placed in the Commission Meeting file.

There being no further business, Commissioner Schneider made
a motion to Adjourn the meeting and was seconded by Commissioner
Cormier.

Joe L. Herring
Secretary
JLH:sch
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WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

RESOLUTION
DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES
WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION
the Department is responsible for both the management of the wildlife
resources and habitats and providing opportunities for the citizens
of Louisiana to enjoy these resources on the Department’s Wildlife
Management Areas, and
there are times that wildlife management and public wuse are
incompatible, and
t@e Department has planned a unique and important wetland project on
the agricultural lands associated with Sherburne WMA, and
this Department is being assisted financially with this project by
Ducks Unlimited and Exxon Corporation, and
unrestricted crawfishing on this portion of Sherburne WMA will
negatively impact this important project, and
the Department does not desire to completely restrict recreational or

commercial crawfishing activities on these agricultural lands, now

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission

does hereby adopt the attached rules governing crawfishing activities

on Sherburne WMA by Declaration of Emergency, and

BE IT FURTHER RESOLVED, that a Notice of Intent is also being submitted in order

Perry Gisc

to establish a permanent rule concerning this issue through the

Administrative Procedure Act.

v, Chairman

Wildlife and Fisheries Deffartment of Wildlife
Commission d Fisheries



DECLARATION OF EMERGENCY
Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B) of theﬁis
Administrative Procedure Act, and under the authority of R. S. 56:109; the 5Z:7é{
Wildlife and Fisheries Commission hereby finds that an imminent peril to the
public welfare exists and accordingly adopté the following emergency rule:

The Louisiana Department of Wildlife and Fisheries manages as part of Sherburne
Wildlife Management Area, two agriculture units owned in fee title by the U. S.
Army Corps of Engineers. These two tracts are located on the eastern portion of
the WMA, near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is planned on both of
these farms to manage favorable habitat for wildlife. Due to the high interest
in crawfish harvesting on the above mentioned farms, the following measures will

be put in place and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife.

2. Protect present and future reforestation efforts.

3. Prevent damage to impoundment features.

4. Allow utilization of crawfish resources for both recreational and

commercial interests in a manner to avoid user conflicts.
Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be required to obtain
a permit from the La. Department of Wildlife and Fisheries. Each commercial
harvester is assessed a $50.00 administrative fee and is allowed one helper.
Permittee must be present to run traps. All persons harvesting crawfish
recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either a fishing

license, hunting license, or a La. Wild Stamp. Recreational harvesters are



limited to 100 pounds per boat per day. All crawfish harvesting will be allowed
only between the hours of 1/2 hour before sunrise to 1/2 hours after sunset.
Violations of any restrictions which apply to this permit will result in the
permit being canceled in addition to any citations issued for the offense. The
production and harvest of crawfish is incidental to water levels maintained to
manage for wildlife species. Water levels will not be maintained solely for
crawfish harvesting, nor is there any assurance that the water levels controlled
for wildlife will yield crawfish. Guidelines are as follows:
North Farm:
Acreage on this farm totals 800 acres. The entire farm will be impounded for
waterfowl management. The eastern one-third of the property (289.7 acres)
will continue to be farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a motor.
The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open to crawfishing
April 1-July 31, No watercraft with a motor will be allowed. Entry into
ponds for crawfishing will be at designated points only (Contact the Opelousas
office for maps).
South Farm:

Acreage on this farm total 1,600 acres. This farm is divided into 4 units as

follows.
Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be off limits
to all crawfish harvesting activities to protect tree seedlings.
Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be allowed in
this unit.
Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor will be

allowed in this unit for the protection of waterfowl impoundment

features.



Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will be allowed

Entry

in this unit.

into all units of south farm is at designated points only,

crawfishing harvesting permitted from April 1-July 31 (Contact the

Opelousas office for maps).

SPECIAL USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver's License No. DOB
PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.
Special Conditions:
1 - Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.
2 - Motorized watercraft allowed in designated areas only.
3 - Entry into farm at designated points only.
4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hours before sunrise

after sunset.

to 1/2 hours

5 - Recreational harvesting limited to 100 pounds live crawfish per boat per
day. All recreational harvesters from the ages of 16-59 must possess
either a fishing license, hunting license, or Louisiana Wild Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50.00 administrative fee and each

permittee is allowed one helper. Permittee must be present to run traps.



7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all special
regulations. Any violation of WMA rules and regulations will result in
cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to water levels
maintained to manage for a diversity of wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish produétion and/or harvesting,
nor is there any assurance that the water 1evels controlled for wildlife
will yield crawfish.

9 - Recreational

Commercial Paid

Permit # Signature:

Date:

The Commission finds crawfishing similar to that experienced in 1994 will
negatively impact reforestation efforts, cause user conflicts and disturb
wildlife. It is also possible that the loss of a valuable timber resource might
occur. This Declaration of Emergency will provide for both commercial and
recreational crawfishing without negatively impacting wildlife or timber
resources. The Commission will take the necessary steps to establish permanent
rules for crawfishing on this property by means of normal rule making processes.

Perry Gisclair

Chairman



NOTICE OF INTENT
DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES
WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION
The Wildlife and Fisheries Commission does hereby give notice of its intent
to promulgate a rule governing both recreational and commercial crawfishing on

agricultural lands within the Sherburne Wildlife Management Area.

Title 76
Wildlife and Fisheries

Part VII. Fish and Other Aquatic Life.
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing.
Section 177. Crawfishing on agricultural lands within Sherburne WMA.

The Louisiana Department of Wildlife and Fisheries manages as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in fee title by
the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts are located on the eastern
portion of the WMA, near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is planned on both of
these farms to manage favorablé habitat for wildlife. Due to the high interest
in crawfish harvesting on the above mentioned farms, the following measures will

be put in place and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife.

2. Protect present and future reforestation efforts.

3. Prevent damage to impoundment features.

4, Allow utilization of crawfish resources for both recreational and

commercial interests in a manner to avoid user conflicts.
Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be required to
obtain a permit from the La. Department of Wildlife and Fisheries, Each
commercial harvester is assessed a $50.00 administrative fee and is allowed one

helper. Permittee must be present to run traps. All persons harvesting crawfish



recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either a fishing
license, hunting license, or a La. Wild Stamp. Recreational harvesters are
limited to 100 pounds per boat per day. All crawfish harvesting will be allowed
only between the hours of 1/2 hour before sunrise to 1/2 hours after sunset.
Violations of any restrictions which apply to this permit will result in the
permit being canceled in addition to any citations issued for the offense. The
production and harvest of crawfish is incidental to water levels maintained to
manage for wildlife species. Water levels will not be maintained solely for
crawfish harvesting, nor is there any assurance that the water levels controlled
for wildlife will yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm:

Acreage on this farm totals 800 acres. The entire farm will be impounded

for waterfowl management. The eastern one-third of the property (289.7

acres) will continue to be farmed. 1If water conditions preclude farming

operations, crawfishing activities will be restricted to watercraft

without a motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be

open to crawfishing April 1-July 31. No watercraft with a motor will be

allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated points

only (Contact the Opelousas office for maps).

South Farm:

Acreage on this farm total 1,600 acres. This farm is divided into 4 units

as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be off limits

to all crawfish harvesting activities to protect tree seedlings.
Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be allowed in
this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor will be



allowed in this unit for the protection of waterfowl impoundment
features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will be allowed
in this unit.

Entry into all wunits of south farm is at designated points only,

crawfishing harvesting permitted from April 1-July 31 (Contact the

Opelousas office for maps).

SPECTAL USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver's License No. DOB
PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.

Special Conditions:

1

2

- Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

Motorized watercraft allowed in designated areas only.

Entry into farm at designated points only.

Crawfish harvesting only between 1/2 hours before sunrise to 1/2 hours
after sunset.

Recreational harvesting limited to 100 pounds live crawfish per boat per
day. All recreational harvesters from the ages of 16-59 must possess
either a fishing license, hunting license, or Louisiana Wild Stamp.
Commercial harvesters are assessed a $50.00 administrative fee and each
permittee is allowed one helper. Permittee must be present to run traps.

By signing this permit, permittee agrees to abide by all special



regulations. Any violation of WMA rules and regulations will result in
cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to water levels
maintained to manage for a diversity of wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish production and/or harvesting,
nor is there any assurance that the water levels controlled for wildlife
will yield crawfish.

9 - Recreational

Commercial Paid

Permit # Signature:

Date:

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:109.
HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife and Fisheries,
Wildlife and Fisheries Commission LR21 ( ).

Perry Gisclair

Chairman
Interested parties may submit written comments relative to the proposed rule
until 4:30 p.m. August 4, 1995 to Hugh A. Bateman, Administrator, Wildlife

Division, Box 98000, Baton Rouge, LA 70898.



RESOLUTION

WHEREAS, the traditional management criteria used by the Louisiana
Department of Wildlife and Fisheries in recommending the
opening dates for the spring inshore shrimp season are
based on the population of shrimp in each zone reaching
such a size that 50% or more of the shrimp are 100 count
per pound or larger, and

WHEREAS, current biological data show that at least 50% of the
1995 brown shrimp crop will meet the 100 count per pound
management criteria in shrimp management Zone 1 by May

19 ., 1995, in Zone 2 by May [6 , 1995 and in Zone 3 by

May Q.4 , 1995, and

WHEREAS, the Wildlife and Fisheries Commission as a general policy
sets the season to open on a Monday.

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Commission hereby opens the
spring inshore shrimp season in Zone 1 at 6 a.m.

mg,a 1S , 1995,7'{\Zone 2 at 6 a.m, ma,:f ) ,
1995 and in Zone 3 at’'6 a.m. I}_’bdf s ﬁ , 1995,

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby opens that
portion of the State’s Territorial Waters cfrom the % sl )
eastern side of the Atchafalaya River Ship Channel to the o
western shore of Freshwater Bayou, at 6 a.m.

malf 1S , 1995,

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby grants to the
Secretary of the Department of Wildlife and Fisheries the
authority to close any portion of Louisiana’s inshore
waters to protect small white shrimp.

.

Perry Gisc r,
La. Wildlife & Fisheries
Commission
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DECLARATION OF EMERGENCY
LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES

WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B) and
R.S. 49:967 of the Administrative Procedures Act which allows the
Wildlife and Fisheries Commission to use emergency procedures to
set shrimp seasons and R.S. 56:497 which provides that the Wildlife
and Fisheries Commission shall fix no less than two open seasons
each year for all inside waters and shall have the authority to
open or close outside waters, the Wildlife and Fisheries Commission
does hereby set the 1995 Spring Inshore Shrimp Season to open as
follows:

Zone 1, that portion .of Louisiana’s inshore waters from the
Mississippi State line to the eastern shore of South pass of the
Mississippi River, to open at 6 a.m. MWau |S , 1995, and

~

Zone 2, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
eastern shore of South Pass of the Mississippi River westward to

the western shore of Vermillion Bay and Southwest Pass at Marsh
Island, to open at 6 a.m. H!gfj ]é , 1995, and

Zone 3, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
western shore of Vermillion Bay and Southwest Pass at Marsh Island

westward to the Texas State Line, to open at 6 a.m. ’
1995, and

Sets the opening ofﬁportion of Louisiana’s Territorial Waters(a“ja“gt)
from the eastern side of the Atchafalaya River Ship Channel wokto
westward to the western shore of Freshwater Bayou, at 6 a.m.

Mou 1S, 1995.
A

The Commission also hereby dgrants to the Secretary of the
Department of Wildlife and Fisheries the authority to close any
zone or portion of the State’s waters to protect small white shrimp
if biological and technical data indicates the need to do so, or
enforcement problems develop. :




WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

RESOLUTION

LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

sportfishing provides recreation for more than sixty
million Americans of all ages, giving families a healthy,
shared outdoor activity, and

sportfishing, through the payment of millions of dollars
annually for licenses, taxes and fees, has provided the
funding for federal and state programs that contributes
significantly to the preservation and protection of our
natural environment, and

the estimated 898,000 plus sportfishermen in Louisiana
spend in excess of one billion dollars annually, and

Act 301 of the 1987 Louisiana Legislature authorizes the
Louisiana Wildlife and Fisheries Commission to declare no
more than two free recreational fishing days each year,
and

Free Fishing Days during National Fishing Week would
provide an excellent opportunity to introduce additional
individuals to the wholesome outdoor activity of fishing.

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED, that we the undersigned members of

the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission do hereby
officially declare the week of June 5-11, 1995 as

FISHING WEEK

in the State of Louisiana, and

BE IT FURTHER RESOLVED, that June 10 and 11, 1995 are hereby

declared free recreational fishing days, during which
residents and non-residents may exercise the privileges
of a licensed recreational fisherman without purchase of
any otherwise necessary recreational fishing license.

DATE: May 4, 1995

Perry Giselair GIynh Carver
Vice-Chairman

Chairman

FM"Jeff" Schneider

Peter Vujnovich

\

Jerald Hanchey
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AGENDA

LOUISIANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION
THIBODAUX, LA
May 4, 1995
10:00 AM

Roll call

Approval of Minutes of March 2, 1995

Louisiana Bass Hatchery Presentation of Dow Chemical Co.
Sign Cooperation Between State, Industries and Volunteers

- L. J. Nastasi

Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association

Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set
1995 Spring Inshore Shrimp Season - Corky Perret

Consideration and Possible Declaration of Emergency to
Ban Night Shrimping in Vermilion Bay - Corky Perret

Public Comments on License Moratorium: Saltwater Gill
Nets, Trammel Nets and Seines

Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting
Regulations - Hugh Bateman

Declaration of Emergency and Notice of Intent
Establishing Crawfish Rules and Regulations, Sherburne
WMA - Tommy Prickett

The Nature Conservancy Acquisition - Robert Love
Declaration of Emergency and Notice of Intent to Close
John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish) to
Black Bass Fishing - Bennie Fontenot

Rule Ratification - Black Bass Minimum Size Regulations
on Eagle Lake - Bennie Fontenot

Notice of Intent - Black Bass Minimum Size Regulations in
the Atchafalaya Basin—-Lake Verret Area - Bennie Fontenot

National Fishing Week Resolution - Bob Dennie/Paul
Jackson

Recognition for Louisiana’s Outstanding Work in Wetlands
Conservation - Joe Herring

Amendment of By-Laws



5}7{/'Discussion of Rulemaking Procedures (Information Only) -
Don Puckett

bygf/ Set August & September 1995 Meeting Date
19. Public Comments

20. Adjourn



LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES
MARINE FISHERIES DIVISION

ANNUAL SPRING SHRIMP PRESENTATION
MAY, 1995
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Louisiana Shrimp Gear
License Sales by Year

Number (Thousands)
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Brown Shrimp Catch per Effort
Week 18, 1995
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Brown Shrimp Size
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ZONE 3

GULF OF MEXICO
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RESOLUTION

WHEREAS, the traditional management criteria used by the Louisiana
Department of Wildlife and Fisheries in recommending the
opening dates for the spring inshore shrimp season are
based on the population of shrimp in each zone reaching
such a size that 50% or more of the shrimp are 100 count
per pound or larger, and

WHEREAS, current biological data show that at least 50% of the 1995
brown shrimp crop will meet the 100 count per pound
management criteria in shrimp management Zone 1 by May lﬂ,
1995, in Zone 2 by May [f, 1995 and in Zone 3 by May 2
1995, and

WHEREAS, the Wildlife and Fisheries Commission as a general policy
sets the season to open on a Monday,

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Commission hereby opens the

spring inshore shrimp season in Zone 1 af 6 a.m.
Man t 5 , 1995, Zone 2 at 6 a.m. , 1995
and irr Zone 3 at 6 a.m. nﬂﬂ!f 29 , 1999, .

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby that
portion of the State’s Territorial Waters,/from the eastern
side of the Atchafalaya River Ship Channel to the western
shore of Freshwater Bayou, at 6 a.m. rf\ptb S '
1995.

BE IT FURTHER RESOLVED, that the Commission hereby grants to the
Secretary of the Department of Wildlife and Fisheries, the
authority to close any portion of Louisiana’s inshore
waters to protect small white shrimp.

Chairman Joe L. Herring, Secretary
La. Wildlife and Fisheries La. Dept. of Wildlife and
Commission Fisheries



DECLARATION OF EMERGENCY
LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES

WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B) and
R.S. 49:967 of the Administrative Procedures Act which allows the
Wildlife and Fisheries Commission to use emergency procedures to
set shrimp seasons and R.S. 56:497 which provides that the Wildlife
and Fisheries Commission shall fix no less than two open seasons
each year for all inside waters and shall have the authority to
open or close outside waters, the Wildlife and Fisheries Commission
does hereby set the 1995 Spring Inshore Shrimp Season to open as
follows:

Zone 1, that portion .of Louisiana’s inshore waters from the
Mississippi State line to the eastern shore of South pass of the
Mississippi River, to open at 6 a.m. , 1995, and

Zone 2, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
eastern shore of South Pass of the Mississippi River westward to
the western shore of Vermillion Bay and Southwest Pass at Marsh
Island, to open at 6 a.m. , 1995, and

Zone 3, that portion of Louisiana’s inshore waters from the
western shore of Vermillion Bay and Southwest Pass at Marsh Island
westward to the Texas State Line, to open at 6 a.m. R
1995, and

Sets the opening of portion of Louisiana’s Territorial Waters
from the eastern side of the Atchafalaya River Ship Channel
westward to the western shore of Freshwater Bayou, at 6 a.m.

, 1995,

The Commission also hereby grants to the Secretary of the
Department of Wildlife and Fisheries the authority to close any
zone or portion of the State’s waters to protect small white shrimp
if biological and technical data indicates the need to do so, or
enforcement problems develop.
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WE THE PEOPLE OF ZONE TWO AND ZONE TWO ONLY WOULD LIKE TO SEE
THE BROWN SHRIMP SEASON OPEN ANYTIME BEFORE MAY 15,1995 BUT
NOT LATER THAN MAY 15,1995,
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WE THE PEOPLE OF ZONE TWO AND ZONE TWO ONLY WOULD LIKE TO SEE
THE BROWN SHRIMP SEASON OPEN ANYTIME BEFORE MAY 15,1995 BUT
NOT LATER THAN MAY 15,1995,
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DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B)
and R.S. 49:967 of the Administrative ProcedureX Act and R.S.
56:6(25)a, the Wildlife and Fisheries Commission hereby finds that
an imminent peril to the public welfare exists and accordingly
adopts the following emergency rule:

The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission does hereby
prohibit shrimping between official sunset and official sunrise in
the inside waters as described in R.S. 56:495 from the western side
of the Atchafalaya River Channel out to Eugene Island to the
western shore of Vermillion Bay, not to include Southwest Pass at
Marsh Island south of a line drawn from the following points:

The western side of Southwest Pass at its northwestern point
to the Green Light Channel Marker Number 9, at latitude 29 036758"
longitude 92900721", thence northeast to Green nght Channel Marker
Number 1, at latitude 29 037734m longitude 91%59736", thence
southeast to the eastern side of Big Charles Bayou, at latitude
29%36/54" longitude 91%59/00", thence southwesterly to the western
shore of Big Charles Bayou, at latitude 29%36’50" longitude
91%59 712",

This rule shall be in effect for the 1995 Spring Inshore
Shrimp Season.

<

Joe L. Herring, Secretary
Chairman, La. Dept. of Wildlife and
La. Wildlife and Fisheries Fisheries
Commission



01-May-95
License Year

1994 1993 1992
License License License

Resident Mullet 674 547 672
N/R Mullet 130 94 178
Res. Saltwater Gili Net 1017 900 831
N/R Saltwater Gill Net 127 85 76

Res. Trammae! Net 489 486 493
N/R Tramme! Net 13 10 9
Res. Fish Seing 196 184 218
N/R Fish Seine 0 1 2
1995 1994 1993
License Type License Year TOTAL License Year License Year TOTAL
1194 | 1204 | 1785 | 2095 | ams | ams 193 | 1203 | wos | 2ma | 4 1192 | w202 | o3 | 203 | awa | wes

Resident Mullet 59| 122 02 15 24 1| 30 86 a 16 14 18 54 50 16 19 19} 7 178
N/R Mullet 3 ° 7 [ 6 5 1 s 5 0 0 7 0 2 1 I REET!
Res. Saltwater Glil Net 87| 288 227 7 &8 2 4| 238 228 62 az 4] 204 105 88 65 65| 635
N/R Saltwater Gill Net 3 10 17 4 5 1| 1 [ s 0 ) 4 1 2 1 1|3 9
Res. Trammel Net 58 131 142 43 87 18] 24 133 144 9 37 a3t 158 114 8 38 38 440
N/R Trammel Net ° 4 1 4 1 1 0 (] 0 0 0 1 0 2 0N 3
Res. Fish Seine 18 84 % 10 10 7 10 48 42 22 13 9 “ 38 12 13 13| "-120
N/R Fish Seine ° 0 1 0 ) 0 ° 0 0 0 1 0 0 o 1




04-Apr-95
License Year

1994 1993 1992
License License License

Resident Muitet 674 547 @72
N/R Mullet 130 94 178
Res. Saltwater GillNet 1017 900 831
N/R Saltwater Gill Net 127 85 76

Res. Trammel Net 489 486 493
N/R Tramme! Net 13 10 9
Res. Fish Seine 196 184 218
N/R Fish Seine 0 1 2
1995 1994 1993
License Type License Year TOTAL| License Year TOTAL License Year TOTAL

11/94 | 12/94 | 1/95 | 2/95 | 3/95 11/93 | 12/93 | 1/94 | 2/94 11/92 1 12/921 1/93 | 2/93 | 3/93
Resident Mullet 59 122 92 15 24 30 86 81 16 18 54 50 16 19 ¢
N/R Mullet 3 9 17 6 6 1 5 5 0 0 7 0 2 1]
Res. Saltwater Gill Net 87| 288 227 47 55 49| 239 | 225 62 48 | 204 | 195 58 65
N/R Saltwater Gill Net 3 10 17 4 5 1 5 6 0 0 4 1 2 1
Res. Trammel Net 56 131 142 43 37 24 133 144 69 3 158 114 61 38
N/R Trammael Net 0 4 1 4 1 0 0 0 0 0 1 0 2
Res. Fish Seine 18 54 38 10 10 10 46 42 22 9 44 38 12 13
N/R Fish Seine 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0
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April 3, 1995

LA Department of Wildlife & Fisheries Service
400 Royal Street
New Orleans LA 70130

Dear 'Sir. :

Enclosed is certified copy of Resolution SBPC #586-03-95 adopted by the St.
Bemard Parish Counci] at its meeting of March 21, 1995 supporting a moratorium on

saltwater finfish license sales for three years in which time a limited entry program
could be established.

The Council respectfully urges and requests your support of the above stated
resolution.

Yours truly,

Myr, l%f(atten ge

Cléfk of Council

MMK/iwd
ref finfish
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PRESIDENT

Llynn Daan
8404 Colonel Drive
Chalmatte, LA 70043

PARISH COUNCIL

Danlei L Dysart
Counciman At Large
3512 C xinne Avenue
Chaimatte, LA 70043

Charles H, Ponstein
Counciman At Laige
P.O. Bux 920

3314 Deillle Street ™~
Chaimstte, LA 70043

Calvin E. Calials
Counc iman, Distriet A
1201 Purin Drive
Arabi, | A 70032

Clay A. Cossé
Caunc iman, District B

219 West Urquhart Street

Chaimstte, LA 70043
Scoft Wolle

Counciiman, Distict C
0P Paimisano Boulevard

Chaimotte, LA 70043

James J. Ucclard, Jr.
Councilman, District D
3100 Jixcob Drive
Cha'mette, LA 70043

Henry 1. Rodriguez, Jr.
Councliman, District E
P.O. Box 397

St. Bemard, LA 70085

St. Bernard Parish Government

820! West Judge Perez Drive -« Chalmertte, LA 70043
(504) 278-4200 « Fax (504)271-7343

#8

EXTRACT OF THE CrTICIAL PROCEEDINGS OF THE COUNCIL OF TEE PARISH OF ST.
BERNARD, STATE OF LOUISIANA, TAKEN AT A REGULAR MEETING HELD IN THE
COUNCIL CHAMBERS OF ST. BERNARD PARISH GOVERNMENT BUILDING, 8201 WEST

JUDGE PEREZ DRIVE CHALMETTE, LOUISIANA ON TUESDAY, MARCH 21, 1995 AT SEVEN
(7:00) O' CLOCK P.M.

On motion of Mr. Callais, seconded by Mr. Rodriguez, it was moved to ADOPT the
following resolution:

RESOLUTION SBPC #586-03-85

A RESOLUTION TO SUPPORT A MORATORIUM ON SALTWATER FINFISH
LICENSE SALES FOR THREE YEARS IN WHICH TIME A LIMITED ENTRY
PROGRAM COULD BE ESTABLISHED

WHERZAS, the commercicl fishing industry is a vital part of the economy of St.
Bernard Parish cs well cs the economy of the State of Louisiana; and

WHEREAS, the commercial fishing industry has a guaranteed right to fish in their
historical and cusiomeary manner under Title 56 Sec 840.3, ie. the use of nets; and

WHEREAS, there are 997 registered licensed commercial fishermen in St. Bernard
Parish who employ at lease 2 men per license holder, and have an average of 2.7 fam:ly
members per houszhold; and

WHEREAS, i the use of nets were prohibited in saltwater areas of the state, it would
have a drastic negative financial effect on the fishing industry which would be felt
throughout all other industries in the parish as well as the state; ana

WHEREAS, i the use of nets were prohibited in saltwater areas of the state, it would

end years of heritage and culture threugh an industry that has supported the area even
before it was a state; arnd

WHEREAS, according to La. Wildlife. & Fisheties biclogists, there exists no biolcgical
reason to ban nets. {1) The fish resources are strong and growing under the presen:
systern; (2) Gil rets are the most selective gear used o harvest a targeted species; and

WHEREAS, ceridin recreational groups are supporting measures to kan nets to gain
total access of the iish resource (which is in total contradiction of the {infish management
pelicy and standards which states each user group shall be provided a fair and justifiabie
allocation of the resource provided that the rescurces is heaithy - which it is.); and

WHEREAS, = remote possibility exists whereby because of its healthy fish resourcs,
Louisiana may excerience an increase in saltwater finfish licenses.

NOW, THEREFORE, BE IT RESOLVED, by the Courcil of the Parish of St. Bernard,
State of Leuisianc. the governing authenty does hereby support the Louisiana Seaincg
Mancgement Council's plan for @ moratorium on saltwater finfish license sales for thres
years in wnich tme « limitec entry program ceuld be estaklished: and
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P.O. Box 397

St. Bemrord, LA 70085

St. Bernard Parish Government

8201 West Judge Perez Drive « Chalmente, LA 70043
(504) 278-4200 + Fax (504) 271-7343

Fage -2-
Extract #8 continued
March 21, 1995

BE IT FURTHER RESOLVED, that a cepy of this resolutior. be forwarded to the
Senator Samuel Nunez, Representatives Themas Warner and Xenneth Cdinet, and
Louisiana State Department of Wildlife and Fisheries.

The above and foregoing having been submitted to a vcie, the vote thereupcn
resulted as follows:

YEAS: Callais, Cosse, Wolle, Dysart, Licciardi and Redriguez..
~  NAYS: None.
- ABSENT: None.
The Chairman, Mr. Ponstein, cast his vote as YEA.

And the motion was declared ADOPTED on the 21st day of Marzh, 1595.

CERTIFICATE ‘
I HEREBY CERTIFY that the abeve «nd

foregoing is a true and correct copy of a moticn
acdopted at a Regular Meeting of the Council of
the Parish of St. Bernard, held at Chalmette,
Louisiana. on Tuesday, March 21, 1995

Witress my hand and the seal of

the Parish of St. Bernard on this
21st day of March, 1985.

M. KATTENGH 7‘ 4
OF THE couﬁi'm




uggested a

es_to the

uzzleloader Season

 —]

DEER HUNTING SCHEDULE

_

AREA | ARCHERY STILL HUNT MUZZLELOADER WITH OR
(All Either Sex) | WITHOUT DOGS
1 Oct. 1-Jan. 31 | Nov. 18-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8 Dec. 9-Jan. &
Jan. 5-Jan. 15
2 Oct. 1-Jan. 21 { Oct. 28-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8 Dec. 9-Jan. 4
3 Oct. 1-Jan. 21 { Oct. 21-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8
Dec. 16-Jan. 4
4 Oct. 1-Jan. 21 | Nov. 18-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8
Dec. 9-Jan.
5 Oct. 1-Jan. 21 | Nov. 1B8-Nov. 26 | Dec. 2-Dec. 8
BUCKS ONLY
" 6 Oct. 1-Jan. 21 | Nov. 18-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8 Dec. 9-Jan. 21
| 7 Oct. 1-Jan. 21 | Oct. 21-Nov. 5 Dec. 2-Dec. 8 Dec.16-Jan. 21
Nov. 18-Nov. 26
[ Oct. 1-Jan. 21 | Nov. 18-Dec. 1 Dec. 2-Dec. 8 Dec. 9-Jan. 4
Jan. 5-Jan. 21




]ogc':t:lrt;ns Depml’ec::t‘gfmekg;ie;;og teherles Edwin W. Edwards
Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800
SPECIAL USE PERMIT
SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA
Name
Address
Phone Driver's License No. DOB:
PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: See attached map of north and south farms.
Special Conditions:

Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

Motorized watercra%t allowed in designated areas only.

Entry into farm at designated points only.

Crawfish harvesting only between 1/2 hour before sunrise to 1/2 hour

after sunset.

- Recreational harvesting limited to 100 pounds live crawfish per boat per
day. All recreational harvesters from the ages of 16-59 must possess
either a fishing license, hunting license, or Louisiana Wild Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50.00 administrative fee and each
permittee is allowed one helper. Permittee must be present to run
traps.

7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all special
regulations. Any violation of WMA rules and regulations will result in
cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to water levels
maintained to manage for a diversity of wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish production and/or harvesting,
nor is there any assurance tKat the water levels controlled for wildli%e
will yield crawfish.

9 - Recreational

Commercial Paid

' ] t .

w PN LR Y

Permit # Signature:

Date:

An Equal Opportunity Employer



Regulations
Crawfish Harvest on Agricultural Lands
Sherburne Wildlife Management Area

The Louisiana Department of Wildlife and Fisheries manages, as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in fee title by
the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts are located on the eastern
portion of the WMA, near Ramah. Extensive land development in the form of leveed
impoundments, water control structures, and reforestation is planned on both of
these farms to manage favorable habitat for wildlife. Due to the high interest
in crawfish harvesting on the above mentioned farm, the following measures will
be put in place and enforced to:

Minimize disturbance to wildlife.

Protect present and future reforestation efforts.

Prevent damage to impoundment features.

Allow utilization of crawfish resources for both recreational
and commercial interests in a manner to avoid user conflicts.

S wr e

Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be required to
obtain a permit from the Louisiana Department of Wildlife and fisheries. Each
commercial harvester is assessed a $50.00 administrative fee and is allowed one
helper. Permittee must be present to run traps. All persons harvesting crawfish
recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either a fishing
license, hunting license, or a Louisiana Wild Stamp. Recreational harvesters are
limited to 100 pounds per boat per day. All crawfish harvesting will be allowed
only between the hours of 1/2 hour before sunrise to 1/2 hour after sunset.
Violations of any restrictions which apply to this permit will result in the
permit being canceled in addition to any citations issued for the offense. The
production and harvest of crawfish is incidental to water levels maintained to
manage for wildlife species. Water levels will not be maintained solely for
crawfish harvesting, nor is there any assurance that the water levels controlled
for wildlife will yield ¢érawfish. Guidelines are as follows:

North Farm:

Acreage on this farm totals 800 acres. The entire farm will be
impounded for waterfowl management. The eastern one-third of the
property (289.7 acres) will continue to be farmed. If water
conditions preclude farming operations, crawfishing activities will
be restricted to watercraft without a motor. The farmed tract and
the remaining uncropped acreage (410.7 acres) will e open to
crawfishing April 1-July 31. No watercraft with a motor will be
allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated
points only (see Attachment 1).

South Farm:

Acreage on this farm totals 1,600 acres. This farm is divided into
4 units as follows:

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be off limits
to all crawfish harvesting activities to protect tree seedlings.



Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be allowed
in this unit.

Unit 3 -  Crawfishing permitted - NO watercraft with a motor will be
allowed in this wunit for the protection of waterfowl
impoundment feature.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will be
allowed in this unit.

Entry into all units of South Farm is at designated points on;y, crawfish
harvesting permitted from April 1 - July 31 (see Attachment 1).



SHERBURNE WMA CRAWFISH HARVEST PLAN

A Access point

NORTH FARM s+t No watercraft with a motor
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2 2® E Motorized watercraft allowed

3’.".‘: No crawfishing allowed

// Motorized watercraft allowed only until
4 reforestation occurs (Jan. - Mar. 1997)
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WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

WHEREAS,

RESOLUTION
DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES
WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION
the Department is responsible for both the management of the wildlife
resources and habitats and providing opportunities for the citizens
of Louisiana to enjoy these resources on the Department’'s Wildlife
Management Areas, and |
there are times that wildlife management and public wuse are
incompatible, and
the Department has planned a unique and important wetland project on
the agricultural lands associated with Sherburne WMA, and
this Department is being assisted financially with this project by
Ducks Unlimited and Exxon Corporation, and
unrestricted crawfishing on this portion of Sherburne WMA will
negatively impact this important project, and
the Department does not desire to completely restrict recreational or

commercial crawfishing activities on these agricultural lands, now

THEREFORE BE IT RESOLVED, that the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission

does hereby adopt the attached rules governing crawfishing activities

on Sherburne WMA by Declaration of Emergency, and

BE IT FURTHER RESOLVED, that a Notice of Intent is also being submitted in order

to establish a permanent rule concerning this 1issue through the

Administrative Procedure Act.

Perry Gisclair, Chairman Joe L. Herring, Secretary
Wildlife and Fisheries Department of Wildlife
Commission and Fisheries



DECLARATION OF EMERGENCY
Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.S. 49:953(B) of the
Administrative Procedure Act, and under the authority of R. §. 56:109, the
Wildlife and Fisheries Commission hereby finds that an imminent peril to the
public welfare exists and accordingly adopts the following emergency rule:

The Louisiana Department of Wildlife and Fisheries manages as part of Sherburne
Wildlife Management Area, two agriculture units owned in fee title by the U. S.
Army Corps of Engineers. These two tracts are located on the eastern portion of
the WMA, near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is planned on both of
these farms to manage favorable habitat for wildlife. Due to the high interest
in crawfish harvesting on the above mentioned farms, the following measures will

be put in place and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife.

2. Protect present and future reforestation efforts.

3. Prevent damage to impoundment features.

4. Allow utilization of crawfish resources for both recreational and

commercial interests in a manner to avoid user conflicts.
Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be required to obtain
a permit from the La. Department of Wildlife and Fisheries. Each commercial
harvester is assessed a $50.00 administrative fee and is allowed one helper.
Permittee must be present to run traps. All persons harvesting crawfish
recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either a fishing

license, hunting license, or a La. Wild Stamp. Recreational harvesters are



limited to 100 pounds per boat per day. All crawfish harvesting will be allowed

only between the hours of 1/2 hour before sunrise to 1/2 hours after sunset.

Violations of any restrictions which apply to this permit will result in the

permit being canceled in addition to any citations issued for the offense. The

production and harvest of crawfish is incidental to water levels maintained to
manage f&r wildlife species. Water levels will not be maintained solely for
crawfish harvesting, nor is there any assurance that the water levels controlled
for wildlife will yield crawfish. Guidelines are as follows:
North Farm:
Acreage on this farm totals 800 acres. The entire farm will be impounded for
waterfowl management. The eastern one-third of the property (289.7 acres)
will continue to be farmed. If water conditions preclude farming operations,
crawfishing activities will be restricted to watercraft without a motor.

. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be open to crawfishing
April 1-July 31. No watercraft with a motor will be allowed. Entry into
ponds for crawfishing will be at designated points only (Contact the Opelousas
office for maps).

South Farm:

Acreage on this farm total 1,600 acres. This farm is divided into 4 units as

follows.
Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be off limits
to all crawfish harvesting activities to protect tree seedlings.
Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be allowed in
this unit.
Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor will be

allowed in this unit for the protection of waterfowl impoundment

features.



Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will be allowed
in this unit.
Entry into all wunits of south farm is at designated points only,
crawfishing harvesting permitted from April 1-July 31 (Contact the
Opelousas office for maps).
SPECIAL USE_PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver's License No. DOB
PERIOD OF USE: From , 19 To ., 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.
Special Conditions:
1 - Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

2

Motorized watercraft allowed in designated areas only.
3 - Entry into farm at designated points only.
4 - Crawfish harvesting only between 1/2 hours before sunrise to 1/2 hours

after sunset.

5 - Recreational harvesting limited to 100 pounds live crawfish per boat per
day. All recreational harvesters from the ages of 16-59 must possegs
either a fishing license, hunting license, or Louisiana Wild Stamp.

6 - Commercial harvesters are assessed a $50.00 administrative fee and each

permittee is allowed one helper. Permittee must be present to run traps.



7 - By signing this permit, permittee agrees to abide by all special
regulations. Any violation of WMA rules and regulations will result in
cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to water levels
maintained to manage for a diversity of wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish production and/or harvesting,
nor is there any assurance that the water ievels controlled for wildlife
will yield crawfish,

9 - Recreational

Commercial Paid

Permit # Signature:

Date:

The Commission finds crawfishing similar to that experienced in 1994 will
negatively impact reforestation efforts, cause user conflicts and disturb
wildlife. It is also possible that the loss of a valuable timber resource might
occur. This Declaration of Emergency will proviée for both commercial and
recreational crawfishing withou£ negatively impacting wildlife or timber
resources. The Commission will take the necessary steps to establish permanent
rules for crawfishing on this property by means of normal rule making processes.

Perry Gisclair

Chairman



NOTICE OF INTENT
DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES
WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION
The Wildlife and Fisheries Commission does hereby give notice of its intent
to promulgate a rule governing both recreational and commercial crawfishing on

agricultural lands within the Sherburne Wildlife Management Area.

Title 76
Wildlife and Fisheries

Part VII. Fish and Other Aquatic Life.
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing.
Section 177. Crawfishing on agricultural lands within Sherburne WMA.

The Louisiana Department of Wildlife and Fisheries manages as part of
Sherburne Wildlife Management Area, two agriculture units owned in fee title by
the U. S. Army Corps of Engineers. These two tracts are located on the eastern
portion of the WMA, near Ramah. Extensive land development in the form of levee
impoundments, water control structures, and reforestation is planned on both of
these farms to manage favorable habitat for wildlife. Due to the high interest
in crawfish harvesting on the above mentioned farms, the following measures will
be put in place and enforced to:

1. Minimize disturbance to wildlife.

2. Protect present and future reforestation efforts.
3. Prevent damage to impoundment features.
4. Allow utilization of crawfish resources for both recreational and

commercial interests in a manner to avoid user conflicts.
Persons wishing to harvest crawfish on these farms will be required to
obtain a permit from the La. Department of Wildlife and Fisheries. Each
commercial harvester is assessed a $50.00 administrative fee and is allowed one

helper. Permittee must be present to run traps. All persons harvesting crawfish



recreationally from the ages of 16-59 years old must possess either a fishing
license, hunting license, or a La. Wild Stamp. Recreational harvesters are
limited to 100 pounds per boat per day. All crawfish harvesting will be allowed
only between the hours of 1/2 hour before sunrise to 1/2 hours after sunset.
Violations of any restrictions which apply to this permit will result in the
permit being canceled in addition to any citations issued for the offense. The
production and harvest of crawfish is incidental to water levels maintained to
manage for wildlife species. Water levels will not be maintained solely for
crawfish harvesting, nor is there any assurance that the water levels controlled
for wildlife will yield crawfish. Guidelines are as follows:

North Farm:

Acreage on this farm totals 800 acres. The entire farm will be impounded

for waterfowl management. The eastern one-third of the property (289.7

acres) will continue to be farmed. If water conditions preclude farming

operations, crawfishing activities will be restricted to watercraft

without a motor. The remaining uncropped acreage (410.7 acres) will be

open to crawfishing April 1-July 31. No watercraft with a motor will be

allowed. Entry into ponds for crawfishing will be at designated points

only (Contact the Opelousas office for maps).

South Farm:

Acreage on this farm total 1,600 acres. This farm is divided into 4 units

as follows.

Unit 1 - Closed to crawfishing - Reforestation areas will be off limits

to all crawfish harvesting activities to protect tree seedlings.
Unit 2 - Crawfishing permitted - Watercraft with motor will be allowed in
this unit.

Unit 3 - Crawfishing permitted - No watercraft with a motor will be



allowed in this unit for the protection of waterfowl impoundment
features.

Unit 4 - Crawfishing permitted - Watercraft with a motor will be allowed
in this unit,.

Entry into all units of south farm is at designated points only,

crawfishing harvesting permitted from April 1-July 31 (Contact the

Opelousas office for maps).

SPECIAL USE PERMIT

SHERBURNE WILDLIFE MANAGEMENT AREA

Name

Address

Phone Driver's License No. DOB
PERIOD OF USE: From , 19 To , 19

Description: Contact the Opelousas office for maps.

Special Conditions:

1

2

Crawfish harvesting allowed from April 1 to July 31 only.

Motorized watercraft allowed in designated areas only.

Entry into farm at designated points only.

Crawfish harvesting only between 1/2 hours before sunrise to 1/2 hours
after sunset.

Recreational harvesting limited to 100 pounds live crawfish per boat per
day. All recreational harvesters from the ages of 16-59 must possess
either a fishing license, hunting license, or Louisiana Wild Stamp.
Commercial harvesters are assessed a $50.00 administrative fee and each
permittee is allowed one helper. Permittee must be present to run traps.

By signing this permit, permittee agrees to abide by all special



P

regulations. Any violation of WMA rules and regulations will result in

cancellation of permit.

8 - The production and harvest of crawfish is incidental to water levels
maintained to manage for a diversity of wildlife species. Water levels
will not be maintained solely for crawfish prodﬁction and/or harvesting,
nor is there any assurance that the water levels controlled for wildlife
will yield crawfish.

9 . Recreational

Commercial Paid

Permit # Signature:

Date:

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:109}557é>’\\
HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife and Fisheries,
Wildlife and Fisheries Commission LR21 : ( ).

Perry Gisclair

Chairman
Interested parties may submit written comments relative to the proposed rule

until 4:30 p.m. August 4, 1995 to Hugh A. Bateman, Administrator, Wildlife

Division, Box 98000, Baton Rouge, LA 70898.



DECLARATION OF EMERGENCY

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife and Fisheries Commission

In accordance with the emergency provisions of R.8. 49:953(b),
the Administrative Procedure Act, and under the authority of R.S8.
56:326.3, the Wildlife and Fisheries Commission in order to ensure
and accelerate the establishment of black bass (Micropterus spp.)
in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located in Red River Parish,

do hereby enact the following emergency rule:

Effective May 4, 1995, it shall be unlawful to retain or
possess black bass (Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir located in Red River Parish.

The Department of Wildlife and Fisheries has recently (March
23, 1995) stocked 100 adult black bass broodstock of the Florida
strain into John K. Kelly-Grand River Reservoir (Red River Parish).
This stocking was made pre-spawn in an effort to introduce Florida
bass genes into the lake at the time of impoundment. This closure
will assure that the fish remain in the Reservoir for at least two
spawning seasons. The failure to immediately close the reservoir
to the retention or possession of black bass constitutes an
imminent peril to the public welfare as this will result in

substantial losses to the Florida black bass broodstock.

Perry Gisclair

Chairman



NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to establish a rule for possession of black bass in John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater S8port and Commercial Fishing
§179. Black Bass Regulations - John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir

It shall be unlawful to retain or possess black bass
(Micropterus spp.) in John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir located
in Red River Parish. This rule will expire at midnight, May 31,
1997.

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326.3.

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, LR 21:

Interested persons may submit written comments on the proposed
rule to Mr. Bennie J. Fontenot, Jr., Administrator, Inland
Fisheries Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box
98000, Baton Rouge, LA 70898-9000, no later than 4:30 p.m.,
Wednesday, July 5, 1995.

Perry Gisclair

Chairman
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RESOLUTION
JOHN K. KELLY - GRAND BAYQU RESERVOIR COMMISSION
~ MARCH 27, 1995

WHEREAS, the State of Louisiana, Department of Wildlife and Fisheries has
stocked the John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir with one-hundred {100) Brood
Florida Bass to populate the Reservoir with Florida Bass.

AND WHEREAS, it is necessary to protect these fish to allow them to spawn
and stock said Reservoir;

AND WHEREAS, it is necessary that all bass fishing be prohibited in the
Reservoir until further Resolution by this Commission;

AND WHEREAS, it is necessary that the State of Louisiana, Department of
Wildlife and Fisheries agents be éuthorized and empowered to enforce this
Resolution; i

AND WHEREAS, the enforcement of said resolution requires the cooperation
of the State of Louisiana, Department of Wildlife and Fisheries;

THEREFORE, be it enacted by the John K. Kelly-Grand Bayou Reservoir
Commission that no bass fishing shall be allowed in the Reservoir until
further action of this Commission and that said action be enforced by the

State of Louisiana, Department of Wildlife and Fisheries agents.

THUS DONE AND SIGNED on this the 27th day of March, 1995.

CERTIFICATE
I, Secretary of the John K; Kelly-Grand Bayou Reservoir Commission do
hereby certify that the above is a true and exact copy of the Resolution

passed by the said Commission on this the 27th day of March, 1995.




NOTICE OF INTENT

Department of Wildlife and Fisheries
Wildlife & Fisheries Commission

The Wildlife and Fisheries Commission hereby advertises its
intent to amend a rule for black bass size regulations in the
Atchafalaya Basin and the Lake Verret Area.

Title 76
WILDLIFE AND FISHERIES
Part VII. Fish and Other Aquatic Life
Chapter 1. Freshwater Sport and Commercial Fishing
§165. Black Bass Regulations - Atchafalaya Basin-Lake Verret Area

It shall be unlawful to take or possess, while on the water or
while fishing in the water, black bass less than 14 inches in total
length in the area south of U.S. 190 from the West Atchafalaya
Basin Protection Levee to the intersection of LA 1 and U.S. 190 due
north of Port Allen, east of the West Atchafalaya Basin Protection
Levee from U.S. 190 to U.S. 90, north of U.S. 90 from the West
Atchafalaya Basin Protection Levee to LA 20, north and west of LA
20 from U.S. 90 to LA 1 in Thibodaux, south and west of LA 1 from
LA 20 to U.S. 190. This rule will expire at midnight, September
30, 1997.
t325.C

AUTHORITY NOTE: Promulgated in accordance with R.S. 56:326+30K

HISTORICAL NOTE: Promulgated by the Department of Wildlife
and Fisheries, Wildlife and Fisheries Commission, L.R. 19:361
(March 1993), amended L.R.

Interested persons may submit written comments on the amended
rule to Bennie J. Fontenot, Jr, Administrator, Inland Fisheries

Division, Department of Wildlife and Fisheries, Box 98000, Baton



Rouge, LA 70898-9000 no later than 4:30 PM, Wednesday, July 5,

1995.

Chairman



Mr‘

Member, LWFC

Dear Mr.

Sometime 1986

July

- 1986

summer - 1988

Sometime 1988

Oct.

25 1988 -

March 16, 1991

Joseph Cormier

Cormier,

Some people who were to eventually become
members of the Black Bass Task Force began
meeting to try to change the bass regulations
in Louisiana. This was revealed by task force
member Brett Barham at a task force meeting.

LDWF conducts a statewide scientific survey
in which 69% of bass fishermen say they favor
a 15 fish limit. 22% say they prefer a 10
fish or less limit. LDWF honors the
majorities’ wishes ands leaves the limit at
15,

The word "quality"” is introduced to la.
fishermen. Within the span of a few months,
most la. outdoor media are starting to use
the terms "quality bass" and "quality
bass fishing".

The Black Bass Task Force was being staffed
during this time. Although tournament
fishermen represent less than 10% of La. bass
fishermen, of the 9 (number fluctuated)
members who were to represent the user
groups, all were tournament fishermen except
one, and all belonged to at least one
organized club. There was no random
selection; in one way or another, all were
hand-picked.

LDWF releases press release no. 88-104, dated
10-25-88,to announce the 10-27-88 (first
meeting) of the Black Bass Task Force. Up to
this point, the name Black Bass Task Force
had never appeared on the outdoor pages of
the Baton Rouge papers. The Tuesday release
was too late for the Thursday meeting to have
been announced in the prior Sunday Advocate,
and its appearance in the State Times
(evening paper) was too late for most who
went to work that day to have made the 6:30
pm meeting. Moreover, the release did not
even say the public was invited.
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3,
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Later in 1989 -

Jan.

Jan.

1989-1990

Jan.

Jan.
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11,

11,

1990 -

1990 -

1990 -

1990 -

Bennie Fontenot at a Task Force meeting
said, "1 believe we could pass a 12 in min.
size and reduced creel of 10 so fast our
heads would spin. 1 just don’t know what i
could tell that committee what that would
accomplish."

Jerry Clarks’ appointment asFfirst Asst.
Sec. to the Office of Fisheries is announced.

At a Black Bass Task Borce meeting, Jerry

Clark said, "If they come to me --- and say
they want to eat bass, I’ll say, no ! Eat
catfish --- and crappie"”. ,

In a Mike Cook article in the Jan. 4, 1994
state times, LDWF biologist Tim Morrison
said, "The freshwater fish division, with
help from the black Bass Task Force,has been
working on a state bass fishery management
plan for several months and a draft copy will
be released next week. Until then, the
recommendations are a closely guarded secret,
known only to about 20 people."”

The first page of the draft copy of the

Black Bass Management Plan had the statement,
"In order for a reduction in the creel! limit
to effect a change in the size structure of a
bass population, it woulld have to be reduced
to 1 or 2 fish, unacceptably restrictive."
This statement was vouched for by the fishery
depts. of 7 other southern states as true and
as basic fish science. Yet, House Natural
Resources Committee Chairman Randy Roach
said, in the Morning Advocate of June 21,
1991 that "The reason for the (reduction of
the) limit is to develop larger fish".

Interesting words and prases began to be used
by some proponents of the impending changes
in the bass regulations to describe people
who eat bass. Among these were fishkillers,
frying pan and skillet (users), meat-hogs,
(those with) ice chest syndrome, white
bucketeers, greedy, slobs, selfish, looters
etc.

The first version of the Black Bass
Management Plan was revealed by LDWF.

Mike Cook in the state times said the 15

biologists who drafted the plan acknowledged

the changes are so different from present
regulations an education program will be
necessary.
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1990

In a Mike Cook State Times article,
tournament fisherman Don Mckutcheon of
B.A.S.S. asked about possible permits in
which catch and release tournaments would not
be required to follow slot regulations.

The last of statewide public hearings ordered
by the LWFC on the bass plan was held in
Lafayette. The ostensible reason for the
hearings was to find out what the public
thought about the plan. But instead of each
person at the hearings having the opportunity
to indicate his wishes on a ballot, LDWF
devised a plan whereby the ratio of people
for or against the plan was based on the
ratio of how many spoke for or against the
plan.

Thus it would be possible that at a
meeting where 100 fishermen were present, and
80% were against the plan; if four people
spoke for the plan and two against, LDWF
would report to the LWFC that twice as many
were for the plan as against it. Those for
the plan were privy to this arrangement;
those opposing it were not.

Mike cook announces in the state

times that LDWFs’ proposed Black Bass
Management Plan has been put on hold. --Cook
also quotes Jerry Clark as saying, " Minimum
size is not appropriate for La. We’d end up
with smaller fish. If we had a 14 in.
minimum, there’d be no way for many fish to
get above 14 inches.

While the bass plan was put on hold, LDWF
surveys were mailed to 7,362 recreational
fishermen. This survey revealed that almost
90% of fishermen were moderately to extremely
satisfied with fishing in La.

In the Thursday State Times, Mike

Cook reveals that LDWF sponsored legislation
has been passed that will allow tournament
fishermen to be given the special privilege
of catching and using slot limit bass in
their tournaments.

Mike Cook in the Thursday State Times said,
the Black Bass Management Plan is back as
plan 2, bearing little ressemblance to the
original plan which received a cool! reception
in a series of public hearings around the
state. note: Actually, there had not been
much change. The trophy and quality lakes
were essentially the same, and the salient
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change was that the proposed slot-limit had
been replaced by a reduction in the state-
wide creel from 15 to 8. This creel reduction
was justified at a Black Bass Task Force
meeting by Jerry Clark, who after
acknowledging that there was no shortage of
bass in the state, said it was being done to
"send a message".

In the Thursday State Times, Mike Cook
said,"There doesn’t seem to be anything wrong
with the plan that can"t be fixed with a
little fine tuning. Nothing proposed has ever
satisfied everyone --- and never will. It
shouldn’t have to; pleasing the majority
should be sufficient.

the House Natural Resources Committee
approves the La. Black Bass Management plan.

The LWFC ratifies the La. Black Bass
Management plan.,

In a Times Picayune article, Jerry Clark
said, "My department has been tied up for
months by legislators trying to undo what the
vast majority of fishermen have said they
want"”. He was talking about the opposition
to the reduction of the 15 fish limit to 10.
In the 1986 (last at that time) survey which
asked a preference for creel limits, that
"vast majority" who wanted a 10 fish or less
creel limit was 22% of the bass fishermen.

because I could find no one other than task
force members who had attended the meetings,
I requested from LDWF the press releases for
the 12 Black Bass Task Force meetings. I
received 3. when I requested the rest, I was
told with no uncertainty {(on separate
occasions) by two LDWF employees there were
no more; that only 3 had been issued for the
12 meetings. When 1 asked how the public was
supposed to know when and where the meetings
were so they could attend, I was told by one
of the two that a notice had been posted on
the front door at LDWF headquarters at Quail
Drive.

Joe Macaluso in the sunday advocate said,
"Pelican Bass Club went to the Belle River
public landing and found murky water RRd
rain hindering its second to last
tournament---. The weights were first rate.
Roy Hernandez and Roy Thornton teamed to
catch 6 bass weighing 26 lbs. 6 oz., a 4 lb.
6 1/2 oz. average.
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In The Advocate of May, 1992 Joe Macaluso
says, "Could it get any better? -----—- the
atchafayala spillway is, without question,
the best place to go for both species (bass
and sac-a-lait) .

LDWF estimates 5 million bass killed by
Hurricane Andrew in spillway.

In an article in The Advocate, Joe Macaluso
and several fishing sportsmens’ organizations
call for a total ban on fishing in the
Spillway and Lake Verret areas.

the LWFC establishes a 14 in. minimum length
limit on Basin Bass.

the Thursday outdoor page of The Advocate
said, "14 in. limit on basin bass may be
extended." LDWF was to present a program on
possible basin management to the "Black Bass
Advisory Council”. This was a "same bunch”
but "different name" organization that
consisted of many of the same old special
interest groups represented on the Black Bass
Task Force, such as A.L.B.C., L.B.B.U. and
B.A.S.S. .

I wrote Joe Herring a letter and revealed to
him what I had been told in Feb. 1992 about
the news releases for the task force
meetings. I was merely seeking official
verification as I had no reason to believe I
was misl-led when told there were only 3
press releases. Mr. Herring did not say that
other releases ever existed, only that he
could not furnish the releases because "some
of our older files were burned in the fire we
had in 1993" This is interesting for two
reasons : 1. The fire had not occurred in
1992 when I got the 3 other files, so why
wasn’t I given them then ? and 2. the
releases I was furnished were for the first,
fourth and last of the twelve meetings. was
the fire selective in which releases it
burned ?

I think it would be difficult to read the above and not
believe that LDWF has had an agenda for the last seven years,
and that that agenda has not a whit of concern about what the
majority of the fishermen desire. It appears that LDWFs'’
desires mesh with those of many of the organized tournament
organizations and with many of those in the outdoor media.



A careful critique of the utilization of past fishery
surveys (except for the 1986 survey) will also cause one to
believe the surveys are used primarily to find out how much
opposition LDWF will encounter as they continue to ignore the
majority in freshwater fishery matters.

Something is seriously flawed in an organization that
will set up a hand-picked task force, pronounce that task
force as representing a cross-section of La. bass fishermen,
(which it did not) and then put some of its members at risk
of jail terms and fines for violating the open meeting laws
of this state.

Many who now have a forum in the baton rouge paper say
the hurricane was really a blessing because it let us know
just how precious and fragile our basin is. What they really
mean is it provided an excuse to institute a regulation that
they hope they can persuade the LWFC to continue even after
the need for it is gone.

There are several reasons to believe that the surveys
done in the basin do not accurately represent how most of the
fishermen feel.

1. They are not scientific. (ask LDWF)

2. Most people who do not enjoy catch and release
fishing had no reason to go to the basin, so the
results would have been flawed.

3. In light of the extremes LDWF went to to get the
Black Bass plan passed, is there any reason to
believe they will act in a more responsible manner
now ?

Another argument being promoted for the extension of
the regulation is that the bigger the bass, the better chance
the species has of surviving. It might be interesting to note
that the artificial production of big bass actually results
in a decrease in the viability of the species. The
explanation for this is simple.

1. Nature abounds with thousands of examples of her use
of the safety of numbers to assure various species’
survival. Just as those species which have more
offspring will outnumber those with less, greater
numbers of adults within a species also increase
that groups chances for survival. Eight 1 1/2 1b
bass have a greater chance for survival than two 6
Ib. bass. As stated above, a successful big bass
management program results in a smaller number of
total bass and puts the resource at greater risk to
catastrophic events such as hurricane andrew.

2. The public is often presented with various media
hype which portrays big bass as more desirable
spawners than smaller bass. However, explanation
no. 1 above assures that a bass population skewed
toward smaller, more numerous fish increases the
total number of bass that will be available for the



spawn. Also, the number of spawning sites and the
diversity of spawning habitat made possible by the
existence of more spawners increases the chances for
a successful spawn and in addition increases the
chances for the fry to survive.

I have not spent a lot of time so far attempting to
establish the point that the resource (bass) in the basin has
recovered and is no longer in any danger. This is because
that fact should be self-evident to the commision.

My understanding is that the primary concern of the
commission is to first see that the resource is protected.
Beyond that, a major responsibility is to judiciously
allocate the resource to the various user groups. And
although not the only criteria, it would certainly seem that
in a democratic society, the highest priority should be to
strive to satisfy the majority of the people. Every group who
makes an appeal to a public entity appeals in the name of
"the people” or "the public".

I respectfully ask the commission to have the LDWF
conduct a scientific poll that will reveal how the people
want the Basin managed. The Basin is too precious to be
managed for a minority at the expense of the majority.

Respectfully Yours

pr. 2, 1990 - In the Sunday Advocate, Mike Cook announced a
new state record 13 1lb. 6 oz. bass had been
caught by Tracy Smith.

sam kings quote about too many little bass



DEAR SIR,

THE SPECIAL REGULATIONS ON THE SIZE LIMIT OF BASS IN THE
HURRICANE RECOVERY AREAS OF THE ATCHAFALAYA BASIN AND
SURROUNDING AREA WILL EXPIRE LATER THIS YEAR AND THE SPECIAL
INTEREST GROUPS ARE ALREADY SCURRYING AROUND TRYING TO USE
THEIR POLITICAL_?ULL TO EXTEND THE REGULATIONS. THE SPONSORS
OF BASS TOURNAMENTS AND HEADS OF SOME OF THE BASS CLUBS ARE
THE CULPRITS BECAUSE THEY STAND TO GAIN MONETARY REWARDS
FROM CONTINUING THESE EMERGENCY REGULATIONS. THE BIGGER BASS
THAT ARE CAUGHT IN THESE TOURNAMENTS, THE MORE PUBLICITY THEY
- RECEIVE FROM THE MEDIA. THUS GETTING AN ECONOMIC BOOST FROM
SALES OF THEIR PRODUCTS. AND WE THOUGHT THIS WAS A SPORT
FISH!

A VAST MAJORITY OF LOUISIANA BASS FISHERMEN WANT AS
FEW RULES AND REGULATIONS AS POSSIBLE., BUT WE ARE NOT
ORGANIZED, THUS THERE IS NO MEDIA COVERAGE OF OUR FEELINGS.
WE CAN ONLY ASK YOU, AS A COMMISSION MEMBER, TO PLEASE
DO WHAT IS BIOLOGICALLY SOUND AND NOT BE PERSUADED BY A
TAINTED MINORITY OF SPECIAL INTEREST PEOPLE.

I HAVE A CAMP IN THE RECOVERY AREA AND CAN ATTEST TO
THE FACT THAT THE OVER POPULATION OF BASS IN THE AFORE-
MENTIONED AREA CAN ONLY BE DETRIMENTAL TC BIOLOGICAL
MANAGEMENT OF THE SPECIES. ONE OF THE FAVORITE FOODS OF
ADULT BASS IS SPORT FISH FRY AND THE RECOVERY OF THE

CRAPPIE IN THESE AREAS WILL BE SLOWED.



IN CLOSING. PLEASE RECOMMEND WHAT IS BEST FOR THE SPECIES
NOT BEST FOR THE SPECIAL INTEREST GROUPS.
HANKS . ééﬁlLojE’/
é&ARREN SHEETS
P.0. BOX 478
ADDIS. LA. 70710
CAMP

1163 E. STEPHENSVILLE RD
STEPHENSVILLE, LA.



RESOLUTION

LOUISTANA WILDLIFE AND FISHERIES COMMISSION

WHEREAS, sportfishing provides recreation for more than sixty
million Americans of all ages, giving families a healthy,
shared outdoor activity, and

WHEREAS, sportfishing, through the payment of millions of dollars
annually for licenses, taxes and fees, has provided the
funding for federal and state programs that contributes
significantly to the preservation and protection of our
natural environment, and

WHEREAS, the estimated 898,000 plus sportfishermen in Louisiana
spend in excess of one billion dollars annually, and

WHEREAS, Act 301 of the 1987 Louisiana Legislature authorizes the
Louisiana Wildlife and Fisheries Commission to declare no
more than two free recreational fishing days each year,
and

WHEREAS, Free Fishing Days during National Fishing Week would
provide an excellent opportunity to introduce additional
individuals to the wholesome outdoor activity of fishing.

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED, that we the undersigned members of
the Louisiana Wildlife and Fisheries Commission do hereby
officially declare the week of June 5-11, 1995 as

FISHING WEEK
in the State of Louisiana, and
BE IT FURTHER RESOLVED, that June 10 and 11, 1995 are hereby
declared free recreational fishing days, during which
residents and non-residents may exercise the privileges
of a licensed recreational fisherman without purchase of
any otherwise necessary recreational fishing license.

DATE: May 4, 1995

Perry Gisclair
Chairman

John F. "Jeff" Schneider

Peter Vujnovich

Jerald Hanchey

Glynn Carver
Vice-Chairman

Joseph B. Cormier

Tee John Mialjevich

Joe L. Herring, Secretary



[EXCERPT FROM PRESENT BYLAWS]

AMENDMENT OF BY-LAWS
These By;laws may be altered or amended at any regular meeting of the
Commission by a majority vote of the commissionérs present at the meeting.
However, no such alteration or amendment shall be considered unless (a)
notice of the intention to alter or amend the By-laws shall have been given in
writing at a previous meeting of the Commission, and (b} a draft of the
proposed alteration or ame;\dment shall have been sent to each member of the
Commission at least forty-eight hours in advance of the meeting at which

action on such alteration or amendment is to be taken.



AMENDMENT OF BYLAWS
PROPOSALS 1 AND 2

ARTICLE IV

ELECTION OF OFFICERS AND APPOINTMENTS

1.

Officers shall be elected annually at the regular meeting of the Commission in
Becember fanuary, at which the members shall elect, from among their own
number, a chairman and a vice<chairman, to hold office for one year, or until
their successors are elected. The Board shall not be bound by any particular
order of succession in the nomination of members for election to office.

In case a vacancy shall occur among the elected officers, due to death,
resignation, or other cause, an election shall be held, at a regular or special
meeting, to fill the vacant office for the unexpired portion of the term.
Within the ter'ms of their respective appointments, any member
elected en-one-of-the-above-offices as Vice-Chairman who shall have served
in such office for one term, shall be eligible to succeed himself. Any member

elected as Chairman who shall have served in such office for one term shall

be ineligible to succeed himself in the year immediately following his service

as Chairman.



AMENDMENT OF BYLAWS
PROPOSAL 3
OPTION A.

ARTICLE VHI

AGENDA AND ORDER OF BUSINESS
The Secretary shall prepare and submit to the Commission an agenda covering
the items of business to be considered and acted upon at each meeting of the
Commission including those items enumerated by the chairman. The
chqirman, or in his absence the vice<chairman, shall give verbal approval of

the final agenda to the Secretary no later than 72 hours prior to the meeting.

Any item of business requested by any member of the Commission shall be

placed on the agenda unless the Chairman or, in his absence, the Vice-

hairman determines (a) that the_item reque is a matter which _is outside
B*\/

the _constitutional or_statutory jurisdiction _of _the commission; A (b) is

inappropriate for consideration at the meeting requested; provided that the

Chairman or, in his absence, the Vice-Chairman shall state at the meeting the

reasons for_any such determination. If either the chairman or the vice-

chairman are unavailable, verbal approval of the final agenda may be given by
any two (2) commission members. The Commission may consider such other
matters as may properly be brought before it. The order of business may be

altered by the Commission at its discretion.



The Commission may, by majority vote, exclude any items or class of items
from the agenda for a period not to exceed twelve (12) months; provided,
however, that by two-thirds vote, the Commission may return such item or

class of items to the agenda at any subseguent meeting.

At least 3 days prior to each meeting, the staff, under the direction of the
Secretary, shall provide each Commission member with full explanations and
back-up material and information on each item to be presented at the

meetings.



AMENDMENT OF BYLAWS
PROPOSAL 3
OPTION B.

ARTICLE VIl

AGENDA AND ORDER OF BUSINESS
The Secretary shall prepare and submit to the Commission an agenda covering
the items of busit;ess to be considered and acted upon at each meeting of the
Commission including those items enumerated by the chairman. The
chairman, or in his absence the vice-chairman, shall give verbal approval of
tﬁé final agenda to the Secretary no later than 72 hours prior to the meeting.
The Chairman or, in_his absence, the Vice-Chairman shall have sole discretion
to determine what items shall or sha!l not be placed on the Agenda including,
but not limited to, those items of business requested by members of the

Commission. If either the chairman or the vice-chairman are unavailable,
verba!l approval of the final agenda may be given by any two (2) commission
members. The Commission may consider such other matters as may properly
be brought before it. The order of business may be altered by the Commission

at its discretion.

The Commission may, by majority vote, exclude any items or class of items

from the agenda for a period not to exceed twelve (12) months; provided,



however, that by two-thirds vote, the Commission may return such item or

class of items to the agenda at any subsequent meeting.

At least 3 days prior to each meeting, the staff, under the direction of the
Secretary, shall provide each Commission member with full explanations and
back-up material and information on each item to be presented at the

meetings.



Department of

Joe .- eming Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
Y Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800 :

March 16, 1995

“~

MEMORANDUM:

TO: Joe L. Herring, Secretary éZ/
FROM: Lee Caubarreaux, Assistant Secretary
SUBJECT: Aviation Report - February 1995
Total hours listed are:
PILOT TOTAL HOURS
G. Rackle - . 9.8
B. Stamey - 10.1
M. Windham - 8.3
D. Clause - 19.0
TOTAL HOURS - 47.2

———————————e,e
P ———————————————————

PLANE ‘ FLIGHT ESTIMATED' ACTUAL? COMMISSION
HOURS COST(TOTAL)  COST(TOTAL) METHOD

N61092 Amphib - 9.3 1,089.31 3,057.89 1,943.24
70365 Float-DC - 19.0 1,752.37 895.28 2,491.66
N2576K Float-MW - 8.8 1,131.42 2,165.38
N9467Y 210 - 2.3 257.00 223.70 475.66
N223MS Partenavia - 0.0 0.00 361.55 0.00
N57266 Aero Commander - 7.8
TOTALS 47.2 4,230.10 6,703.80 4,910.56

——————————— e e ——
'‘Estimated Cost is based on an historical average per flight hour.

lpctual Cost substitutes actual maintenance for the month for the average
maintenance costs used in the previous figure. This is the only figure used
in the calculation of estimated costs that varies significantly from month to
month.

LGCicsg

cc: Debbie Unbehagen, Fiscal

An Equal Opportunity Employer



FEBRUARY, 1995

LANE: N223MS (PARTENAVIA)

PILOT DESTINATION & PURPOSE

|- PASSENGERS °
NO FLIGHTS
PLANE: N9467Y (210)
DESTINATION & PURPOSE . ﬁiﬁ.“;e»i’fkss"a'nit;ﬁ:_ks
02/24/95 STAMEY BR~COASTAL ZONE-BR: LOOP 2.3 M. Fugler
Pipeline survey
TOTAL 2.3
PLANE: N70365 (FLOAT-DC)
DATE PILOT DESTINATION & PURPOSE HOURS 'PASSENGERS - .
02/01/95 CLAUSE NI-ROCKEFLLER: duck class 2.2 F. Travila
BLACK BAY-NI: oyster
02/02/95 CLAUSE NI-ROCKEFELLER~NI: duck class .6 | -----
02,/06/95 CLAUSE NI-VERMILLION BAY-NI: gill nets, 1.2 C. Pitre
snapper boats
02/07/95 CLAUSE NI-VERMILLION BAY-NI: gill nets, 2.0 G. Adams
snapper boats
02,/08/95 CLAUSE NI-VERMILLION BAY-NI: gill nets, 3.4 G. Adams
snapper boats D. Folse
02/09/95 CLAUSE NI-VERMILLION BAY-NI: gill nets, 3.0 G. Adams
snapper boats D. Folse
02/14/95 CLAUSE NI-SWEP 6~NI: gill nets, snapper 2.3 | ===~
02/15/95 CLAUSE NI-VERMILLION, IBERIA AREA-NI: .6 2 Federal
snapper boats Agents
02/16/95 CLAUSE NI-VERMILLION, IBERIA AREA~NI: .9 G. Adams
snapper boats, gill nets
02/17/95 CLAUSE NI-VERMILLION, IBERIA AREA-NI: 1.1 G. Adams
snapper boats, gill nets
02/22/95 CLAUSE NI-COASTAL: snapper boats, Y AR
helicopter s&r
02/23/95 CLAUSE NI-VERMILLION BAY-NI: snapper 1.0 | -----
boats, crabs
TOTAL 19.0




PLANE: N2576K (FLOAT-MW)

PLANE: N61092 (AMPHIB)
DESTINATION & PURPOSE - PASSENGERS .
02/10/95 RACKLE NO-~-HOUMA-COASTAL-NO: DNR permits 1.8 D. Watson
02/13/95 RACKLE NO-BATON ROUGE-NO: maintenance 1.5 | ===---
02/17/95 RACKLE HOUMA-NO: pick up from radio shop 1.2 | ===--
and test fly
02/21/95 RACKLE NO-COASTAL: oyster grounds survey 3.8 C. Perret
- P. Bowman
02/21/95 RACKLE NO-HOUMA-NO: pick up 2576K from 1.0 M. Windham
radio shop
TOTAL 9.3

DATE PILOT DESTINATION & PURPOSE HOURS - PASSENGERS E-!
|
02/02/95 WINDHAM NO-ROCKEFELLER-NO: marsh 2.2 | ==---
management, Cameron Parish :
Gravity Drainage Board Meeting
02,/08/95 WINDHAM NO-HOLLY BEACH: enforcement 1.3 R. Broussard
02/08/95 WINDHAM RETURN ‘TO NO 1.8 | -----
02/17/95 RACKLE NO~-HOUMA: Sea Air, install Loran S T
unit
02/21/95 WINDHAM NO-SALVADOR & POINTE AU CHIEN 1.3 | -----
WMAS-NO: pick up airplane in
Houma, also review Pointe au
Chien and Salvador WMAs
02/23/95 WINDHAM NO-PASS A LOUTRE WMA-NO: review 1.7 B. White
management projects
TOTAL 8.8

I PLANE: N25766 (AERO COMMANDER) '

DATE PILOT DESTINATION & PURPOSE HOURS PASSENGERS‘s
02/03/95 STAMEY BR~-CARBONDALE, IL~BR: pick up 5.9 S. Durham
personnel from waterfowl conf. J. Leslie
02/21/95 STAMEY BR-MONROE-FARMERVILLE-BR: 1.9 J. Herring
transport personnel to meeting B. Fontenot
B. Smith

TOTAL




MONTHLY CIVIL RESTITUTION REPORT

PERIOD

July, 1992
Aug, 1992
Sept, 1992
oOct, 1992
Nov, (992
Dec, 1992
Jen, 1993
. Feb, 1993
March, 1993
April, (1993
May, 1993
June, 1993

Total FY 93

July, 1993
August, 1993
Sept., 1993
October, 1993
Nov., 1993
Dec., 1993
Jen., 1994
Feb., 1994
March, 1994
April, 1994
May, 1994
June, 1994

Total FY 94

NO. CASES
ASSESSED

105
137
21

122

FISCAL YEAR 1994-95

July, 1994
August, 1994
Sept., 1994
Oct., 1994
Nov., 1994
Dec., 1994
Jon., 1995
Feb., 1995
March, 1995
April, 1995
May, 1995
June, 1995

Total FY 95

CREDIT FOR NO. CASES AMOUNT DISCOUNTS

AMOUNT
ASSESSED SALE GOODS
26,553  (10,515)
26,153 (3,241)
34,341 (3,245)
238,388  (19,670)
17,264
76,371 (7,012)
35,470 o™
10,787
15,552 €1,876)
8,418 (10,809
16,063 €1,599)
3,637 (7,454)
528,997  (66,400)
21,039 (9,778)
44,922 (1,137
137,635  (17,938)
21,471 (11,282)
31,207 (13,260)
13,777 0
18,918 0
38,131 (8,238)
22,739 (2,482)
b4, 732 €1,404)
4,504 €165)
26,167 (2,986)
425,242  (68,670)
2,127 (335)
96,403 (3,035)
1%,616  (14,002)
17,426 (8,67
103,592 0
31,400
27,601
61,119
25,072
15,353
394,707 (25,049)

PAID PAID
103 5,578
% 5,202
82 6,186
119 8,310
20 11,74
97 5,042
75 7,389
81 13,141
60 13479
3 5,000
39 5, 704
27 8,356
1,029 95,221
2 4,855
41 7,950
35 6,783
40 3,285
32 3,053
27 6,507
32 4,423
46 9,124
S1 10,854
27 7,307
7 5,447
12 1,886
70 S ('Y 3
3 2,101
20 1,010
26 2,59
38 2,922
45 3,992
35 4,315
52 7,493
it 6,472
7 8,315
16 3,565
40 42,781
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ENF_5210

.

CIVIL RESTITUTION ACTIVITY REPORT

. LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES ,.

DATE: 31-MAR-1995

CURRENT MONTH FISCAL YEAR TO DATE INCEPTION TO DATE
03/01/1995 TO 03/31/1995 07/01/1994 TO 03/31/1995 03/31/1995
§ CASES AMOONT # CASES AMOUNT # CASES AMODNT
ORIG RESTITUTION VALUES ENTERED 31 $25,071.67 450 $375,974.54 2,464 $1,656,600.66
SALE OF CONFISCATED COMMODS 0 §0.00 35 $25,284.65- 331 $269,865.45~
SALES EXCEEDING RESTITUTION 0 $0.00 17 $12,469.54 148 $71,979.21
RESTITUTION ASSESSED 31 $25,071.67 450 $363,159.43 2,464 $1,458,714.42
PAYMENTS 44 88,315,06- 304 $39,215.61-~ 1,559 $214,419.00-
OVERPAYMENTS 4 $33.53 20 $748.27 50 $951.27
DISCOUNTS FOR TIMELY PAYMENTS 33 84,737.12~ 277 $26,326.48~ 934 $105,919.93-
REFONDS 2 $31.66 15 82,956.06 24 $6,534.75
APPLIED CONFISCATED COMMODS 0 $0.00 0 $0.00 0 $0.00
REMUNERATION REFONDS 0 $0.00 k| $26,774.00 8 $38,771.35
RETURNED CHECKS 0 $0.00 1 $35.95 2 $36.75
MISC. ADJUSTMENTS
DEBITS : 0 $0.00 1 $20.00 2 $35.00
CREDITS 1 §0.01~- 2 $0.86- 2 $0.86~
REASSESSMENTS .
DEBITS 0 $0.00 2 $491.21 14 $3,492.55
CREDITS 1 8524.54- S §1,988.68- 40 $12,051.48~
WRITE-OFFS 1 $0.01- 3 $0.87- 181 $258,969.19~
ASSESSMENTS WITHDRAWN 1 $524.54~ 2 §812.54- 6 §$1,399.24~
FOUND NOT RESPONSIBLE 0 $0.00 ? $117,2175.20~- 7 $17,275.20~
CASES VOIDED BY ENFORCEMENT 0 $0.00 ] §0.00 2 $97.80~
** TOTAL OUTSTANDING . 658 $898,403.39
FOOTNOTE:
PAYMENTS FROM COLLECTION EFFORT ’ 0 $0.00 0 $0.00 32 $10,560.13
AMOUNT PAID TO COLLECTOR 80,00 $0.00 $2,640.03
AGING OF OUTSTANDING CASES
CAN NOT BE INVOICED 2 $139.50
1 - 30 DAYS 24 $23,250.75
31 - 60 DAYS 33 $47,643.46
61 - 90 DAYS 16 $23,255.29
91 - 120 DAYS 73 $31,656.68
121 - 150 DAYS 33 $101,772.48
151 - 180 DAYS 82 $37,361.03
181 - 365 DAYS 306 $540,673.44
CASES SENT FOR COLLECTION 0 $0.00
OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00
OVER 1 YEAR (OTHER) 89 $93,203.86
** TOTAL AGING 658 $898,956.49



‘¢ oy '
ENF_5250 LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES DATE: 3-APR-1995
CLASS I ACTIVITY REPORT

CORRENT MONTH FISCAL YEAR TO DATE INCEPTION TO DATE
03/01/1995 TO 03/31/1995 07/01/1994 TO 03/31/1995 03/31/1995
# CASES AMOUNT 4 CASES AMOUNT # CASES AMOUNT
FINES 406 §20,900.00 4,523 $231,955.00 37,760 $1,915,302.07
HEARING COSTS
DEBITS 106 §2,650.00 1,668 $41,702.00 9,203 $230,082.00
CREDITS 0 §50.00~ 0 $350.00~ 0 $1,025.00~
TOTAL DUE $23,500.00 $273,307.00 $2,144,359.07
PAID IN FOULL 290 $14,437.50~ 2,931 $149,337.25- 19,647 $1,003,059.75-
PARTIAL PAYMENTS 16 $613.36- 164 $6,866,34~ 572 $24,555.60-
OVERPAYMENTS 4 $177.50 32 $1,477.25 292 $13,376.93
REFONDS 2 $150.00 9 $475.00 48 $2,983.00
RETORNED CHECKS 0 $0.00 4 $200.00 23 $1,150.00
MISC CHANGES
DEBITS 0 $0.00 4 $80.00 23 $370.00
CREDITS 2 §1.64- 24 $16.41~ 103 $103.81~
ADJUSTMENTS TO VIOLATION
DEBITS 1 $50.00 9 $550.00 S5 $3,100.00
CREDITS 0 $0.00 1 $0.00 6 $250.00-
VOIDs 6 §$350.00~ 264 $11,270.25~ 1,758 $70,456.88~
NOT GUILTY S $250.00- 79 $3,500.00~- 347 $17,225.00-
TOTAL OUTSTANDING $1,049,687.96

AGING OF OUTSTANDING CASES
FROM CITATION DATE

0 - 30 DAYS 253 $13,150.00

31 - 60 DAYS 185 $9,515.00
61 - 90 DAYS . 101 $5,675.00
91 - 120 DAYS ’ 130 $6,9850.00
121 - 150 DAYS 130 $6,975.00
151 - 180 DAYS 157 $8,750.00
181 - 365 DAYS 2,164 $139,892.00
OVER 1 YEAR UNCOLLECTABLE 0 $0.00
OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00
OVER 1 YEAR (OTHER) 13,160 $858,905.96

AGING OF OUTSTANDING CASES
FROM HEARING DATE

PRE HEARING 396 $20,450.00

0 - 90 DAYS 2,219 $113,815.00

91 - 180 DAYS 1,373 §86,911.00
181 - 270 DAYS 1,168 $79,946.50
271 - 365 DAYS 95 $4,850.00
OVER 1 YEAR UNCOLLECTABLE 0 $0.00

OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00



ENF_5210

LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES

CURRENT MONTH

CIVIL RESTITUTION ACTIVITY REPORT

FISCAL YEAR TO DATE

DATE:

INCEPTION TO DATE

04/01/1995 TO 04/30/1995 07/01/1994 TO 04/30/1995 04/30/1995
# CASES AMOUNT # CASES AMOUNT # CASES AMOUNT
ORIG RESTITUTION VALUES ENTERED 13 $§15,352.55 463 $391,327.09 2,477 $1,671,953.21
HEARING COSTS ASSESSED 16 §400.00 57 $1,425.00 57 $1,425.00
SALE OF CONFISCATED COMMODS 0 $0.00 35 $25,2984, 65~ 331 §269,865.45~-
SALES EXCEEDING RESTITUTION 1] $0.00 17 $12,469.54 148 $71,979.21
RESTITUTION ASSESSED 13 $15,752.55% 463 $379,936.98 2,41 $1,475,491.97
PAYMENTS 16 $3,564.76~ 319 $42,780,.37~ 1,574 $217,983.76-
DISCOUNTS FOR TIMELY PAYMENTS ] §1,537.080- 285 $§27,864.28~ 942 $107,457.1713-
OVERPAYMENTS 0 50.00 20 §748.27 50 $951.27
REFUND OF OVERPAYMENT 0 $0.00 15 $2,956.06 24 $6,534.75
APPLIED CONFISCATED COMMODS 0 $0.00 0 $0.00 0 $0.00
REFUND OF CONFISCATED COMMOD. 1] $0.00 3 $26,774.00 8 $38,771.35
RETURNED CHECKS 1] $0.00 1 $35.95 2 $36.75
MISC. ADJUSTMENTS
DEBITS 0 $0.00 1 $20.00 2 $35.00
CREDITS 2 $1.71- 4 $2.57- q §2.57-
REASSESSMENTS
DEBITS ] $0.00 2 $491.21 14 $3,492.55
CREDITS 0 $0.00 5 81,988, 68— 40 $12,051,.48-
WRITE-OFFS 1 80.73~ 4 $1.60- 182 $258,969.92-
ASSESSMENTS WITHDRAWN (/] $0.00 2 $812.54~ 6 81, 399.24-
FOUND NOT RESPONSIBLE 0 80.00 7 $17,275.20~ 7 $17,275.20~
CASES VOIDED BY ENFORCEMENT 0 $0.00 ] 5$0.00 2 $97.80-
** TOTAL OUTSTANDING 687 $910,075.94
FOOTNOTE:
PAYMENTS FROM COLLECTION EFFORT 0 $0.00 0 §0,00 32 $10,560.13
AMOUNT PAID TO COLLECTOR $0.00 $0.00 $2,640.03
AGING OF SALE OF CONFISCATED COMMODITIES AGING OF OQUTSTANDING CASES
VIOLATION DATE UNKNOWN 0 $0.00 CAN NOT BE INVOICED 15 $5,198.24
1 - 30 DAYS 2 $13,834.90 1 - 30 DAYS 4 $9,394.173
31 - 60 DAYS 8 $21,147.60 31 - 60 DAYS 18 $20,455.25
61 - 90 DAYS 3 $390.00 61 - 90 DAYS 32 546,868.92
91 - 120 DAYS 12 §12,321.05 91 ~ 120 DAYS 16 $23,255.29
121 -~ 150 DAYS 6 $1,369.75 121 -~ 150 DAYS 34 $23,820.89
151 - 180 DAYS ? §11,407.65 151 - 180 DAYS 3] §95,592.33
181 - 365 DAYS 44 §13,236.92 181 - 365 DAYS 70 $124,732.23
OVER ONE YEAR 45 $51,137.94 CASES SENT FOR COLLECTION 1 $25.00
OVER TWO YEARS 3 $376.64 OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00
OVER THREE YEARS 2 $1,465.85 OVER 1 YEAR (OTHER) 482 §561,238.31
** TOTAL AGING 132 $126,688.30 ** TOTAL AGING 687 §910,581.19

1-MAY-1995



ENF_5250 LOUISIANA DEPARTMENT OF WILDLIFE AND FISHERIES DATE: 1-MAY-1995
CLASS I ACTIVITY REPORT

CORRENT MONTH FISCAL YEAR TO DATE INCEPTION TO DATE
04/01/1995 TO 04/30/1995 07/01/1994 TO 04/30/1995 04/30/1995
# CASES AMOUNT & CASES AMOUNT ¢ CASES AMOUNT
FINES 577 $30,900.00 5,100 $262,0855.00 38,337 $1,946,202.07
HEARING COSTS
DEBITS 163 §4,075.00 1,831 $45,777.00 9,366 §234,157.00
CREDITS ' 2 $50.00- 2 $400.00~- 2 $1,075.00-
TOTAL DUE $34,925.00 §308,232.00 $2,179,284.07
PAID IN FULL 228 $11,325.00~ 3,169 $161,162.25- 19,885 $1,014,0884.75-
PARTIAL PAYMENTS 11 $523,30~ 175 $7,389.64~- 583 §25,078.90-
OVERPAYMENTS 4 $125.00 37 §1,602,25 297 $13,501.93
REFUNDS 1 §25.00 10 §500.00 49 $3,008.00
RETURNED CHECKS 0 §0.00 4 $200,00 23 $1,150.00
MISC CHANGES
DEBITS 0 $0.00 4 $60.00 23 §370.00
CREDITS 2 $1.70- 26 §$20.11~ 105 $105.51~-
ADJUSTMENTS TO VIOLATION
DEBITS 0 $§0.00 9 $550.00 55 $3,100.00
CREDITS 0 §0.00 1 $0.00 6 §250.00~
VvoI1DS 12 $600.00~ 2717 $11,870,.25- 1,7 $71,056.88~
NOT GUILTY 17 §850.00- 96 $4,350.00~- 364 $18,075.00-
TOTAL OUTSTANDING ) §1,070,962.96

AGING OF OUTSTANDING CASES
FROM CITATION DATE

0 ~ 30 DAYS 333 $17,000.00

31 - 60 DAYS 310 $17,400.00
61 - 90 DAYS 180 $9,465.00
91 - 120 DAYS 88 $5,500.00
121 - 150 DAYS 118 $7,275.00
151 - 180 DAYS 110 $6,600.00
181 - 365 DAYS 1,949 $124,382.00
OVER 1 YEAR UNCOLLECTABLE 0 $0.00
OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00
OVER 1 YEAR (OTHER) 13,515 $883, 365.96

AGING OF OUTSTANDING CASES
FROM HEARING DATE

PRE HEARING 187 $41,750.00

0 - 90 DAYS 2,156 $114,165.00

91 - 180 DAYS 1,369 $86,586.00
181 - 270 DAYS 0 $0.00
271 - 365 DAYS 1,261 $84,696.50
OVER 1 YEAR UNCOLLECTABLE 0 $0.00

OVER 1 YEAR PENDING 0 $0.00



Louisiana Department of Wildlife and Fisheries

NEWS RELEASE

CONTACT

Joe L. Herring h ¢
Secretary (504) 763-2923
95-87A 5/1/95

AGENDA FOR MAY WILDLIFE & FISHERIES COMMISSION MEETING REVISED
The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission has revised the agenda for its May
meeting, to be held Thursday, May 4, 1995, in the Peltier Auditorium, Nichols State
University, Thibodaux. The meeting will convene at 10 a.m.
The meeting is open to the public. The revised agenda follows.
1. Roll¢call.
2. Approval of minutes of March 2, 1995, meeting.
3. Louisiana Bass Hatchery presentation of Dow Chemical Co. sign in recognition
of cooperation between state, industries, and volunteers.
4. Presentation of Secretary’s Cup by the Louisiana Taxidermist Association.
5. Presentation of data and Declaration of Emergency to set the 1995 spring
inshore shrimp season.
6. Consideration and possible Declaration of Emergency to ban night shrimping in
Vermilion Bay.
7. Public comments on proposed license moratorium on saltwater gill nets, rammel

nets, and seines.

8. Public comments on 1995-96 hunting season regulations for resident game.

-Over-



agenda/add-one

9.

10.

11.

12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Declaration of Emergency and Notice of Inte;t: crawfish rules and regulations on
Sherburne Wildlife Management Area.

Department land acquisition from The Nature Conservancy expanding Tunica Hills
Wildlife Management Area.

Declaration of Emergency and Notice of Intent: close John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir (Red River Parish) to black bass fishing.

Ratification of Rule: black bass minimum size regulations on Eagle Lake.
Notice of Intent: black bass minimum size regulations in the Atchafalaya
Basin/Lake Verret area.

Resolution: National Fishing Week in Louisiana.

Recognition for Louisiana’s outstahding work in wetlands conservation.
Amendment of by-laws. | ‘
Discussion of rule-making procedures (information only).

Set August and September 1995 meeting date.

Public comments.

Adjourn.



Louisiana Department of Wildlife and Fisheries

NEWS RELEASE

joe L. Herring CONTACT
Secretary (504) 763-2923
95-87A 5/1/95

AGENDA FOR MAY WILDLIFE & FISHERIES COMMISSION MEETING REVISED

The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission has revised the agenda for its May

meeting, to be held Thursday, May 4, 1995, in the Peltier Auditorium, Nichols State

University, Thibodaux. The meeting will convene at 10 a.m.

The meeting is open ‘to the public. Tht_a revised agenda follows.

10.

11.

12.
13.

14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Roll call.

Approval of minutes of March 2, 1995, meeting.
Louisiana Bass Hatchery presentation of Dow Chemical Co. sign in recognition
of cooperation between state, industries, and volunteers. -
Presentation of Secretary’s Cup by the Louisiana Taxidermist Association.
Presentation of data and Declaration of Emergency to set the 1995 spring
inshore shrimp season.

Consideration and possible Declaration of Emergency to ban night shrimping in
Vermilion Bay.

Public comments on proposed license moratorium on saltwater gill nets, trammel
nets, and seines.

Public comments on 1995-96 hunting season regulations for resident game.
Declaration of Emergency and Notice of Intent: crawfish rules and regulations on
Sherburne Wildlife Management Area.

Department land acquisition from The Nature Conservancy expanding Tunica Hills
Wildlife Management Area.

Declaration of Emergency and Notice of Intent: close John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir (Red River Parish) to black bass fishing.

Ratification of Rule: black bass minimum size regulations on Eagle Lake.
Notice of Intent: black bass minimum size regulations in the Atchafalaya
Basin/Lake Verret area.

Resolution: National Fishing Week in Louisiana.

Recognition for Louisiana’s outstanding work in wetlands conservation.
Amendment of by-laws.

Discussion of rule-making procedures (information only).

Set August and September 1995 meeting date.

Public comments.

Adjourn.
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May 1, 1995

NEWS RELEASE

AMENDED AGENDA FOR COMMISSION MEETING

The next regular public board meeting has been scheduled by

the Commission for 10:00 A.M. on Thursday, May 4, 1995, in the
Peltier Auditorium on the Nichols State University Campus,
Thibodaux, Baton Rouge, IA.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Roll Call
Approval of Minutes of March 2, 1995

Louisiana Bass Hatchery Presentation of Dow Chemical Co. Sign
Cooperation Between State, Industries and Volunteers

Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association

Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set 1995
Spring Inshore Shrimp Season

Consideration and Possible Declaration of Emergency to Ban
Night Shrimping in Vermilion Bay

Public Comments on License Moratorium: Saltwater Gill Nets,
Trammel Nets and Seines

Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting Regulations

Declaration of Emergency and Notice of Intent Establishing
Crawfish Rules and Regulations, Sherburne WMA

The Nature Conservancy Acquisition

Declaration of Emergency and Notice of Intent to Close John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish) to Black Bass
Fishing

Rule Ratification - Black Bass Minimum Size Regulations on
Eagle Lake

Notice of Intent - Black Bass Minimum Size Regulations in the
Atchafalaya Basin-Lake Verret Area

National Fishing Week Resolution

Recognition for Louisiana’s Outstanding Work in Wetlands
Conservation



16.

17.

18.

19.

20.

Amendment of By-Laws

Discussion of Rulemaking Procedures (Information Only)
Set August & September 1995 Meeting Date

Public Comments

Adjourn
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Louisiana Department of Wildlife and Fisheries

Joe L. Herring CONTACT
Secretary (504) 765-2923
95-87 4/28/95

MAY WILDLIFE & FISHERIES COMMISSION MEETING ANNOUNCED
The Louisiana Wildlife and Fisheries Commission will conduct its next regular meeting on
Thursday, May 4, 1995, in the Peltier Auditorium, Nichols State University, Thibodaux. The
meeting will convene at 10 a.m.
The meeting is open to the public. The agenda follows.

1. Roll call.

2. Approval of minutes of March 2, 1995, meeting,

3. Louisiana Bass Hatchery presentation of Dow Chemical Co. sign in recognition of
cooperation between state industries and volunteers. )
Presentation of Secretary’s Cup by the Louisiana Taxidermist Association.
Public comments on 1995-96 hunting season regulations for resident game.

6. Declaration of Emergency and Notice of Intent: crawfish rules and regulations on
Sherburne Wildlife Management Area.

7. Department acquisition from The Nature Conservancy expanding Tunica Hills Wildlife
Management Area.

8. Report on the 1995 turkey hunting season.

9. Dcclarati;m of Emergency and Notice of Intent: close John K. Kelly-Grand Bayou
Reservoir (Red River Parish) to black bass fishing.

10.  Ratification: black bass minimum size regulations on Eagle Lake.

11.  Notice of Intent: black bass minimum size regulations in the Atchafalaya Basin/Lake
Verret area.

12.  Presentation of data and Declaration of Emergency to set the 1995 spring inshore shrimp

| season. |

13.  Consideration and possible Declaration of Emergency to ban night shrimping in Vermilion
Bay.

14.  Public comments on proposed license moratorium on saltwater gill nets, trammel nets, and
seines.

15.  Resolution: National Fishing Week in Louisiana.

16.  Recognition for Louisiana’s outstanding work in wetlands conservation.

17.  Resolution authorizing chairman and vice-chairman to sign deeds.

18.  Amendment of by-laws.

19.  Discussion of rule-making procedures (information only).

20.  Set August and September 1995 meeting date.

21.  Public comments.

22.  Adjourn. -30-



April 27, 1995
NEWS RELEASE

APPRO

AGENDA FOR COMMISSION MEETING

The next regular public board meeting has been scheduled by
the Commission for 10:00 A.M. on Thursda May 4, 1995, in the
Peltier Auditorium on the Nichols State University Campus,
Thibodaux, Baton Rouge, LA.

1. Roll Call
2. Approval of Minutes of March 2, 1995

3. Louisiana Bass Hatchery Presentation of Dow Chemical Co. Sign
Cooperation Between State, Industries and Volunteers

4. Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association

5. Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting Regulations

6. Declaration of Emergency and Notice of Intent Establishing

Crawfish Rules and Regulations, Sherburne WMA
7. The Nature Conservancy Acquisition
8. Report on 1995 Turkey Hunting Season

9. - Declaration of Emergency and Notice of Intent to Close John K.
Kelly-Grand Bayou Reservoir (Red River Parish) to Black Bass
Fishing :

10. Rule Ratification - Black Bass Minimum Size Regulations on
Eagle Lake

11. Notice of Intent - Black Bass Minimum Size Regulations in the
Atchafalaya Basin-Lake Verret Area

12. Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set 1995
Spring Inshore Shrimp Season

13. Consideration and Possible Declaration of Emergency to Ban
Night Shrimping in Vermilion Bay

14. Public Comments on License Moratorium: Saltwater Gill Nets,
Trammel Nets and Seines

15. National Fishing Week Resoclution



16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Recognition for Louisiana’s Outstanding Work in Wetlands
Conservation

Resolution Authorizing Chairman and Vice-Chairman to Sign
Deeds

Amendment of By-Laws

Discussion of Rulemaking Procedures (Information Only)
Set August & September 1995 Meeting Date

Public Comments

Adjourn



April 25, 1995
NEWS RELEASE

APPROV

N

AGENDA FOR COMMISSION MEETING

The next regular public board meeting has been scheduled by
the Commission for 10:00 A.M. on Thursday, May 4, 1995, in the
Peltier Auditorium on the Nichols State University Campus,
Thibodaux, Baton Rouge, ILA.

1. Roll cCall

2. Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association :

3. Aircraft Report

4. Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting Regulations
5. The Nature Conservancy Acguisition

6. Report on 1995 Turkey Hunting Season

7. Notice of Intent - Black Bass Minimum Size Regulations in the
Atchafalaya Basin-Lake Verret Area

8. Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set 1995
Spring Inshore Shrimp Season

9. Consideration and Possible Declaration of Emergency to Ban
Night Shrimping in Vermilion Bay

10. Public Comments on License Moratorium: Saltwater Gill Nets,
Trammel Nets and Seines

11. Civil Restitution/Class 1 Update

12. Enforcement Report/April

13. Secretary’s Report to the Commission
14. Set September 1995 Meeting Date

15. Public Comments

16. Adjourn



> \
S
R s (¥

Department of Wildlife and Fisheries

]Oes:ér:lt::;,ing Post Office Box 98000 Edwin W, Edwards
Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800
April 25, 1995
MEMORANDUM
TO: Chairman and Members of hssion
FROM: Joe L. Herring, Secret
RE: - May Board Meeting Agenda

The next regular public board meeting as set by the Commission
will be held at 10:00 A.M. on Thursday, May 4, 1995, in Peltier
Auditorium on the Nichols State University Campus, Thibodaux, LA.

The following will be on the agenda:

1. Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association

LEE CAUBARREAUX
2. Aircraft Report

3. Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting
Regulations

4. The Nature Conservancy Acquisition
5. Report on 1995 Turkey Hunting Season
CORKY PERRET

6. Notice of Intent - Black Bass Minimum Size Regulations in
the Atchafalaya Basin-Lake Verret Area

7. Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set
1995 Spring Inshore Shrimp Season

8. Consideration and Possible Declaration of Emergency to
Ban Night Shrimping in Vermilion Bay

’An Equal Opportunity Employer
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9. Public Comments on License Moratorium: Saltwater
Nets, Trammel Nets and Seines
WYNNETTE KEES
10. Civil Restitution/Class 1 Update
WINTON VIDRINE
11. Enforcement Report/April
JOE HERRING

12. Secretary’s Report to the Commission

13. Set September 1995 Meeting Date

14. Public Comments

JLH:sch

C: Clyde Kimball
Fred Prejean
Lee Caubarreaux
Corky Perret
Don Puckett
John Medica
Division Chiefs

Gill
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__FAX'TRANSMITTAL

TO! Jeff Schneider r??; e é;;kg,%yr f/_

FAX# _
FROM _Susan Hawkins ”@d‘m n NFS

RE: May Commission Agenda

The attached agenda is for the May 4, 1995 Commission Meeting
to be held at Nicholg State University.as long as the April
Meeting is held. Please let me know of any changes that may
need to be made. Thank you.
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DATE: April 19, 1995

TIME SENT

FOR lNFQRMATION CALL (504) 765~ 2805 .
OUR FAX # (504) 765-2607
PAGES TO FOLLOW 2,




FAX TRANSMITTAL

TO: Jeff Schneider

FAX#

FROM Susan Hawkins

RE: May Commission Agenda

The attached agenda is for the May 4, 1995 Commission Meeting
to be held at Nichols State University as long as the April
Meeting is held. Please let me know of any changes that may
need to be made. Thank you.

DATE: April 19, 1995

TIME SENT

FOR INFORMATION CALL (504) 765- 2806
OUR FAX # (504) 765-2607
PAGES TO FOLLOW 2




MEMORANDUM

TO: Chairman and Members of Commission
FROM: Joe L. Herring, Secretary
RE: May Board Meeting Agenda

The next regular public board meeting as set by the Commission
will be held at 10:00 A.M. on Thursday, May 4, 1995, in Peltier
Auditorium on the Nichols State University Campus, Thibodaux, LA.

The following will be on the agenda:

1. Presentation of Secretary’s Cup by Louisiana Taxidermist
Association

LEE CAUBARREAUX

2. Aircraft Report

3. Public Comments on 1995-96 Resident Game Hunting
Regulations

4. The Nature Conservancy Acgqguisition

5. Report on 1995 Turkey Hunting Season

CORKY PERRET

6. Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set
1995 Spring Inshore Shrimp Season

7. Consideration and Possible Declaration of Emergency to
Ban Night Shrimping in Vermilion Bay
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8. Public Comments on License Moratorium: Saltwater
Nets, Trammel Nets and Seines

WYNNETTE KEES

9. Civil Restitution/Class 1 Update
WINTON VIDRINE

10. Enforcement Report/April
JOE HERRING

\

11. Secretary’s Report to the Commission

12. Set September 1995 Meeting Date

13. Public Comments

JLH:sch

C: Clyde Kimball
Fred Prejean
Lee Caubarreaux
Corky Perret
Don Puckett
John Medica
Division Chiefs

Gill
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Department of Wildlife and Fisheries

loesl;_.;tmng ' Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
& Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 7652800 -

April 12, 1995

Mr. Bill Authement
1811 West Main
Houma, LA 70360

Dear Mr. Authement:

Congratulations on you winning the Secretary's Cup for the
outstanding job you did on the bullfrogs. We are certainly
looking forward to receiving this mount to display in the
Department of Wildlife and Fisheries display area.

As discussed, you can present this mount to the Department at
the Thursday, May 4, 1995, Louisiana Wildlife and Fisheries
Commission meeting, Nichols State University, Peltier Auditorium,
Thibodaux, La. The meeting will begin at 10:00 AM and we will put
you first on the agenda so you can leave if necessary.

Looking forward to seeing and visiting with you on May 4,
1995, I remain '

Sincerely,

Jg¢e L. Herring

JILH:csg
cc: ggpert Love
LSusan Hawkins

An Equal Opportunity Employer
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Department of Wildlife and Fisheries

stel—&l:t:ning Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
v Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800

April 6, 1995

MEMORANDUM

TO: Deputy Secretary, Undersecretary, Assistant Secretary-
Office of Wildlife, and istant Secretary-Office of

Fisheries

FROM: Joe L. Herring, Secr

SUBJECT: Commission Meeting Agendd - May 4, 1995

Please write on the bottom of this memo and return to Susan
Hawkins by Thursday, April 15th any agenda items your office may
have for the Thursday, May 4th Commission Meeting to be held in
Thibodaux, Louisiana, in the Peltier Auditorium at Nicholls State
University (see attached map). This meeting will begin at 10:00
a.m. on May 4th. If vou do not have anything for the agenda
please return memo and indicate so on the bottom of this memo. We
cannot add anything to the agenda that requires commission action
after we have published the agenda in the state journal.

Resolutions and Notices of Intent should be included with the

list of items to be placed on the agenda. Thank you for your
cooperation! ' _ ¢ - %_
S!Q,Srr\..) . _I-f\J.A LS t ‘
JLH/sch
cc: Commissioners D?a,éfu;__ LLQ_NP_\.\.\:} - §5-FC6 PescclenT GCrn.e.

Don Puckett
Bob Dennie
winton vidrine

Hugh Bateman ~" T . " o
Johnnie Tarver ‘;2) (s ? R 706«»4_
/ -

F¥w~3ﬂ¢:?5 §;Erd;DhAS - L&‘g%)&§?LM+®Mf\~

"Bennie Fontenot

John Roussel a> }
Wynnette Kees 3) zﬁo@l"\" oON run M‘b e AD Scoter

Karl Turner - ﬂ y 7,

An Equal Opportunity Employer



MAY 1995 COMMISSION MEETING
MARINE FISHERIES

Presentation of Data and Declaration of Emergency to Set 1995
Spring Inshore Shrimp Season - Corky Perret

Consideration of Ban on Night Shrimping in Vermilion Bay - Corky
Perret
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Department of Wildlife and Fisheries

]oes:érl-lerring Post Ofﬁce Box 98000 Edwin W, Edwards
etary
Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800
April 6, 1995
MEMORANDUM
TO: Deputy Secretary, Undersecretary, Assistant Secretary-
Office of Wildlife, and istant Secretary-Office of
Fisheries
FROM: Joe L. Herring, Secr

SUBJECT: Commission Meeting Agendd - May 4, 1995

Please write on the bottom of this memo and return to Susan
Hawkins by Thursday, April 15th any agenda items your office may
have for the Thursday, May 4th Commission Meeting to be held in
Thibodaux, Louisiana, in the Peltier Auditorium at Nicholls State
University (see attached map). This meeting will begin at 10:00
a.m. on May 4th. If you do not have anything for the agenda,
please return memo and indicate so on the bottom of this memo. We
cannot add anything to the agenda that requires commission action
after we have published the agenda in the state journal.

Resolutions and Notices of Intent should be included with the
list of items to be placed on the agenda. Thank you for your
cooperation!

JLH/sch

cc: Commissioners
Don Puckett
Bob Dennie

Winton Vidrine -
Hugh Bateman io

Johnnie Tarver

Bennie Fontenot

John Roussel

Wynnette Kees it : -

Karl Turner C}};%D

An Equal Opportunity Employer
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. Department of Wildlife and Fisheries
Joe L. Ht:x:;ng Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
Secre Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800
April 6, 1995
MEMORANDUM
TO: Deputy Secretary, Undersecretary, Assistant Secretary-
Office of Wildlife, and istant Secretary-0Office of
Fisheries
FROM: Joe L. Herring, Secr

SUBJECT: Commission Meeting Agendd - May 4, 1995

Please write on the bottom of this memo and return to Susan
Hawkins by Thursday, April 15th any agenda items your office may
have for the Thursday, May 4th Commission Meeting to be held in
Thibodaux, Louisiana, in the Peltier Auditorium at Nicholls State
University (see attached map). This meeting will begin at 10:00
a.m. on May 4th. If you do not have anything for the agenda,
please return memo and indicate so on the bottom of this memo. We
cannot add anything to the agenda that requires commission action
after we have published the agenda in the state journal.

Resolutions and Notices of Intent should be included with the
list of items to be placed on the agenda. Thank you for your

cooperation! - /
JLH/sch ﬂ));ﬁ

cc: Commissioners
Don Puckett
Bob Dennie
Winton Vidrine v~
Hugh Bateman !
Johnnie Tarver
¢

Bennie Fontenot
John Roussel
Wynnette Kees
Karl Turner

An Equal Opportunity Employer
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) Department of Wildlife and Fisheries |,
”;l;l:;m“g Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
ry .
Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800
April 6, 1995
MEMORANDUM
TO: Deputy Secretary, Undersecretary, Assistant Secretary-
Office of Wildlife, and istant Secretary-0Office of
Fisheries
FROM: Joe L. Herring, Secr

SUBJECT: Commission Meeting Agend4 - May 4, 1995

Please write on the bottom of this memo and return to Susan
Hawkins by Thursday, April 15th any agenda items your office may
have for the Thursday, May 4th Commission Meeting to be held in
Thibodaux, Louisiana, in the Peltier Auditorium at Nicholls State
University (see attached map). This meeting will begin at 10:00
a.m. on May 4th. If you do not have anything for the agenda
please return memo and indicate so on the bottom of this memo. We
cannot add anything to the agenda that requires commission action
after we have published the agenda in the state journal.

Resolutions and Notices of Intent should be included with the
list of items to be placed on the agenda. Thank ypu for your
cooperation! [ .

JLH/sch

cc: Commissioners
Don Puckett
Bob Dennie ¢~
Winton vidrine
Hugh Bateman
Johnnie Tarver
Bennie Fontenot
John Roussel
Wynnette Kees
Karl Turner

An Equal Opportunity Employer
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Department of Wildlife and Fisheries

I °°Sl“;rl:;’,’;“3 Post Office Box 98000 Edwin W. Edwards
Baton Rouge, LA 70898-9000 Governor
(504) 765-2800

April 6, 1995

MEMORANDUM

TO: Deputy Secretary, Undersecretary, Assistant Secretary-
Office of Wildlife, and istant Secretary-0Office of

Fisheries

FROM: - Joe L. Herring, Secr

SUBJECT: Commission Meeting Agendd - May 4, 1995

Please write on the bottom of this memo and return to Susan
Hawkins by Thursday, April 15th any agenda items your office may
have for the Thursday, May 4th Commission Meeting to be held in
Thibodaux, Louisiana, in the Peltier Auditorium at Nicholls State
University (see attached map). This meeting will begin at 10:00
a.m. on May 4th. If you do not have anything for the agenda,
please return memo and indicate so on the bottom of this memo. We
cannot add anything to the agenda that requires commission action
after we have published the agenda in the state journal.

Resolutions and Notices of Intent should be included with the
list of items to be placed on the agenda. Thank you for your
cooperation!

- JLH/sch

cc: Commissioners
Don Puckett
Bob Dennie
Winton Vidrine
Hugh Bateman
Johnnie Tarver
Bennie Fontenot
John Roussel
Wynnette Kees
Karl Turner

’An Equal Opportunity Employer
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President
LAWRENCE “BROTHER” STIPELCOVICH

COn‘Nr‘;‘,
1ShArman

P.O. Drawer 190
Venice, LA 70091-0190

Lower Plaquemines Parish, Louisiana

DELTA COMMERCIAL FISHERIES ASSOCIATION

MAY 1, 1995

Mr. Fery Gisclailr
Commissioner
Wildlife & Fisheries
F. O, Box 98000
Baton Rouges LA.

RE s RED FISH
Dear Mr. Gisclairv:

The Delta Commercial Fisheries Assccilation would like to go
on record regarding the unjust decision commercial fishermen
veceived on the red fish allccaticon in the mesting of 2/9/99
of the Department of Wildlife & Fisheries.

According to R.S5. 56:638.3 (5) "I changes are to be reguired
these increases and decreases are to be distributed among ALL
fighermen in a fair and eguitable mamnner that considers amonig
cther factors in histerical usage ensuring that ne historical
user grodps will be arbitarily excluded”.

The Saltwater Fishery Standards 638:5 states "If it becomes
necessary to allocate or assign fishing privileges among
varicus fishermen, such allecaticons to the extent practicable
shall ber Failr and eguitable to all such fishermen.
Feasomably calculated to promote conservation. Carvied out
in such a marmmer to ne particular individual, corporation or
cther legsl entity acquired an excessive share of such
privileges. In the best i1nterest of the citizens of
Lowisiana”.

v
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Red Fish

We agreed that conservation measures were necessary and
needed to be enforced for the pericd of time needed for
escapeage to reach 30%. Accovrding to all biclogical data the
red fish peopulation is back amnd on & definite increase. The
Times Ficayuns corld not have stated more eloguently the
status of the red figh i the State of Louisiana. We would
appreciate yvou reading thiss, if yvou have not done so already
{a copy ig enclosed for your review). The judgement not to
re-open red fish to the commercial sector is clegarly evident
that the commercial fishermen who are fighting for their
livelihood, were not treasted fairly. The spert fishing
sector received all the rights. It is cuwr understanding that
the decision was based on data of the off-gshore stock of the
Bull ved and the Natiocnal Marine Fisheries and Gulf of Mexico
Management Council has net surveved the offshore stock since
1993 due to lack of funds but hope to survey this fall.

The commercial fishermen are of the understanding that the
Lovisiana Department of Wildlife & Fisheries are to use data
collected in state waters NOT the Gulf of Mewico. We feel
this board is neglectful in theilr duties in not following the
guidelines dictating that the best scientific data availlable
shouwld be sufficient to satisfy the status of the stock. &
30% escapment rate was reguired to satisfy a re—opening of
the ved fish fishery. This state has more than doubled the
3% escapement. WE HAVE REACHED & 70% ESCAFEMENT RATE.

Flease note that 100% of red fish and %% of trout landed in
the state are landed by sport fishing. This notice behind
the sport fishing industry®s so called "concern” is not
conservation but GREED! It is plain to see that thelr goal
ig to allocate &1l marine fisheries rescources to one user
group and to exclude consumerss who do onot fish from
affordable resources.

THE END RESULT OF THIS IMECQUAL TREATMENT WOULD ONLY PRODUCE &
MAN INDUCED DESTRUCTION OF THE COMMERCIAL FISHING INDUSTRY.

The commevcial fishermern of Loulsiana have chosed to join
together in a state wide battle to fight for their rights.
Our goal is to produce a plan whereby the commercial
fishermen can continue to work without placing pressure on
the rescource base and without infringing on the the rights of
other user groups. Flease refer to Historical and Statutory
Notes (please refer to the law book of  if you need help with

“r o
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thisg Stuate). We feel that since the board has vejected all
plans set forth by the commercial fishermen the burden lies
o the shouwlders of the commiscsioners’ to compromise with all
user groups and develop & plan satisfactory to ALL user
Qroups .

At the seminar on finfish held on March 25, 1995, we were
informed of ancther set-back for the commercial fishermen.
Due to pressure set forth by the sport fishereen the National
Marine Fisheries and the Gulf of Mexice Management Courncil
have delayed the bull red fish stock assessment and will use
the money appropriated for this assessment to make an
assement of the red snapper stock. We agree that the red
fish is just &s important as the red shapper to both user
groupss we carmot just sit back and let the pressure of one
user group determine what should be done. The red snapper
has a good management plan. i1t is the sport fishermen that
are in disagresment.

Therefore, we urge this board to write to the Gulf of Mesico
Managemaent Council and the National Marine Fisheries on
behalf of the commercial fishermen of this state and to do
what waz planneds alsc WHAT 15 RIGHT! We have sat back for
too many years now to let this greed and one user group have
all the vights. Where does committment lay? Apparently only
e the side of GREED ANMD MONEY. We are asking all commercial
fishermen to write to everyone invelved and get what has beern
promised to us as well as what is vightfully curs.

Let’s face the fact that DATA in particular RBIOLOGICAL DATAS
must manage over FOLITICS.

Irn the meantimes; we proepese that the board continue to press

the issues of a Mortorium on licenses and a Limited Entry
Foe oy am .

Lawrence "Brother' Stipelcovich
Fresident

Encl. 1

2 MR
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sion with a report, on. ‘the status’. the inshore catch by .imposing a . hsted allocation scenarios for, in-
of the resource.;The report must , conservatxon goal of 30 percent i creased harvest rates —. should !
state-if there. are-enough redﬁsh: ‘escapement.- This was’ achleved M,t:l:le commission or Legislature"
to increase the. harvest:level and, | by a temporary ban-on.commer;" decxde to recpen commercial fish-,
if 8o, the biologists' must présent’ cial nshmg and limiting sports- bo A mg The scenarios show what the
gample scenarios for dividing:the = five fish a day, with a_16- mch : spht would be-as fishing pressure-
fish between the recreahonal and minimum size and ane flsh . reduced the escapement rgte to
commetclal sectors.’ - longer than 27.inches:, '§- - - 60 50, 40 or 30 percent.
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A REDFISH OPTION PLAY
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,Keep commercial

ban

on redfish, panel urges

By MARK SCHLEIFSTEIN
"and BOB MARSHALL )
Staffwnters G e e

[P |

Comm<erclal ﬁsﬁeﬁﬁeﬂ lost an- -

, other battle before the Wildlife -

and Fisheries Commission.
Thursday, when commissioners”
recommended the Legislature
continue the ban on commercml
fishing for redfish. -,

State biologists” smd redfish

1 have experienced a. ‘comeback

from the low levels in the 1980s

that resulted i in ‘the ban, but the .

commission ‘decided. it was not

enough to warrant a change in
the policy at this time. " :

If research later.this. year
-shows redfish have returned to. a
level ‘able to sustain some com-
mercial fishing in federal waters

- off Louisiana, the ban could be -
lifted i m a yeax or two, OfﬁCIalS‘

sald

the ban, which has been in effect

for seven' years, the commission’ .

.rejected a proposal by’ Commis-

. sioner’ TeeJohn Mnal;evwh a
- commercial fisherman,’ that rec-

."commercial fishing combined

ommended a limited reopening of.

with a system for tracking: the.
catch from boatto customer,- -,
. The commlssmn s.declsmn

“In approvmg contmuatxon Lof

came after a heated public hear-

ing that pitted representatives of | '

. -recreational fishing organizations

‘" against representatives of com-

- mercial fishing organizations. .

+ Under the ban, recreational
“fishermen are allowed to catch as
-.many as five large redfish-a:day,
Commercial fishermen contend
that the recreational catch to-
taled 30 million pounds during
the past five years, while, thenr
“boatgsatidle... =" . " g

' Recreational fishermen argue

that they must be allowed to
catch fish to help the state s, bour~
ism industry.’

© “We acknowledge the patxent
is getting better,” said-Jeff. Ang-
ers, executive director of | ‘the Gulf
Coast Conservation Association,
which! represents recreatlonal
fishing. “We’re excited about the
degree the patient is.healthy, but

we don’t feel now is the time to .

call in Dr. Kevorklan,” a refer-’
“'ence-to the Detroit physician who!’
helps termmaliy ilt patlents com-

)
a!.

mit suicide. "

'u \:',g

ween recreational and commer;
wcial fishermen,-bothisides
ndicated that some accommoda-

oamble durmg the nextAfew

*Despite- often angry words’ be-|

_dragon here,”

“We simply contend that if
there’s room for a commercial
harvest, then don’t hold us back,”
said. Oliver Kelly, who rep-

‘| resented the Southeast Louisiana

Finfish Fishermen. Kelly said
that .the commercial fishermen
were willing to live under a daily
fishing quota or other tools
aimed at controlhng the commer-
cial catch.

" “We'’re not the fire-breathmg
he said. “We feed
America and want to be careful
in -our industry in how to do
tha » ’ :

Commerclal flshermen did
“score'a victory later in the day
when the panel approved a pro-
posal to limit the sale of new salt-
water gill-net licenses to current
license holders pending establish-
ment by the Legislature of a lim-
ited entry program, a system of
management that limits the
number. of fishermen who can
partlclpabe in the ﬁshery

" ...The moratorium is pax;t ofa

reform package commercial fish-
ing groups proposed last Novem-
ber after Florida banned

. entanglement -nets. The Missis-
ion for commercial fishermen i is,

sippi Senate on Wednesday ap-
proved a ban on gxll nets within a
mile of that state’s shoreline.
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SIERRA CLUB

Acadian Group
P.O. Box 51559
Lafayette, LA. 70505

April 20, 1995

Jacques Privat
Chairman

Mr. John Schneider, Commissioner

Louisiana Department of Wildlife and Fisheries
Law Enforcement Division

P. 0. Box 98000

Baton Rouge, Louisiana 70898-9000

Dear Mr. Schneider:

Mr. Durwood Magee, Captain of the Law Enforcement Division, Region 6,
Louisiana Department of Wildlife and Fisheries, is retiring in the summer of
1995. Lt. Glenn Angelle, of District 5C is applying for the position that will
be vacated. Lt. Angelle has many years of experience as a Louisiana Dept. of
Wildlife and Fisheries law enforcement agent. He is very supportive of the fish
and wildlife program in South Louisiana.

Glen Angelle and the District 5C agents have been invaluable in the war
against poaching. They are dedicated to all aspects of wildlife resources,
including migratory birds, which are abundant in our region.

Lt. Angelle’s management skills enable him to lead other agents in-the
proper methods and procedures of their enforcement positions.

His willingness to share his extensive knowledge of the Tlaws and
regulations which he enforces, enhances the spirit of cooperation within the Taw-
enforcement community.

His exceptional integrity fosters a model for better understanding and
good relations between his agents and the general public.

The combination of these attributes make Lt. Glen Angelle an outstanding
choice for the position of Captain, Region 6. Please give Lt. Angelle every
consideration for the position of Captain.

Sincerely yours,

Jacques Privat, Chairman
Sierra Club, Acadian Group
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